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CepTtudumkar 3a cboTBETCTBME Conformity certificate
MoToTToINTIKG CUPNGPPWAONG
Megfelelésségi nyilatkozat

Dichiarazione di conformita

Osvédceni o shodé
Konformitatserklarung
Overensstemmelsescertifikat
Declaracién de conformidad Atitikties deklaracija

Vastavussertifikaat Atbilstibas deklaracija Certifikat suladu

Déclaration de conformité Konformitetssertifisering

Yhdenmukaisuustodistus Conformiteitsverklaring

Declaragao de conformidade
Deklaracja zgodnosci
Certificat de conformitate
3asiBneHne 0 COOTBETCTBUM
Overensstammelsecertifika

Certifikat o ustreznosti
Uyumluluk sertifikasi

Mogaen / Model / Modell / Model / Modelo / Mudel / Modéle / Malli /
Model / MovTéAo / Modell / Modello / Modelis / Modelis / Modell / Model
| Modelo / Model / Model / Mogens / Modell / Model / Model / Model :

Tun / Typ / Typ / Type / Tipo / Tiilip / Type / Tyyppi / Type / Tdtrog /
Tipus / Tipo / Tipas / Tips / Type / Type / Tipo / Typ / Tip/ Tun / Typ /
Typ / Tip / Tip :

CepueH Homep / Vyrobni ¢islo / Seriennummer / Serienummer / Nimero de serie / Se
| Zeipiak6g apiBuég / Sorozatszam / Numero di serie / Serijos numeris / Sérijas num
seryjny / Numar de serie / CepuitHbiit Homep / Serienummer / Vyrobné &islo / Serij

FoguHa Ha npousBoacTBo / Rok vyroby / Baujahr / Fabrikationsar / Ao de fabricacion
of construction / ‘ETog kataokeung / Gyartasi év / Anno di costruzione / Pagaminimo met
I Rok produkcji / Anul fabricatiei / Fop Bbinycka / Tillverkningsar / Rok vyr

The undersi
mentioned mode

[onynognvcaHnaT noTBbpXKaaea, Ye
ropecrnomeHaTvsiT Moen € NpousBeseH B
CbOTBETCTBUE CbC CNEAHUTE ANPEKTUBK U
cTaHgapTu.

NiZe podepsany stvrzuje, Ze vySe
uvedeny model byl vyroben v souladu s
nasledujicimi smérnicemi a normami.

Der Unterzeichner bestatigt hiermit dass
die oben erwahnten Modelle gemaf
den folgenden Richtlinien und Normen
hergestellt wurden.

@ Undertegnede attesterer herved, at

ovennavnte model er produceret i
overensstemmelse med fglgende direktiver
og standarder.

ti in accordo con le
ndard.

El abajo firmante certifica que los modelos
arriba mencionados han sido producidos

de acuerdo con las siguientes directivas y
estandares.

u dokumentu patvirtinama,
nétas modelis yra pagamintas
tis nurodyty direktyvy bei standarty.

Allakirjutanu kinnitab, et tlalni
mudel on valmistatud kooskd
direktiivide ja normidega.

Ar So tiek apliecinats, ka augstakminétais
odelis ir izgatavots atbilstosi $adam
ektivam un standartiem.

Je soussigné certifie que le
dessus sont fabriqués confo
directives et normes suivantes:

dertegnede attesterer att ovennevnte
odell &r produsert i overensstemmelse
med félgende direktiv og standarder.

Allekirjoittaia va
malli on tuotet
standardien

Ondergetekende verzekert dat de
bovengenoemde modellen geproduceerd
zijn in overeenstemming met de volgende
richtlijnen en standaards.

ta yllamainittu

arjanumero / Serial number
r / Nimero de série / Numer

delave/imal yili :

A presente assinatura serve para declarar
que os modelos supramencionados

sdo produtos em conformidade com as
seguintes directivas e normas.

Nizej podpisany zaswiadcza, ze
wymieniony powyzej model produkowany
jest zgodnie z nastgpujacymi dyrektywami
i normami.

Subsemnatul atest ca modelul sus-
mentionat este produs in conformitate cu
urmatoarele directive si standarde.

HacTosium yaocToBepsieTcs, YTO MalLvHa
BblLLEyKa3aHHON MOAENWN M3roToBIeHa

B COOTBETCTBUM CO CrieayoLwymm
OVPEKTUBaMU U cTaHaapTaMu.

Undertecknad intygar att ovannamnda
modell &r producerad i 6verensstdmmelse
med foljande direktiv och standarder.

Dolu podpisany osved¢uje, Zze hore
uvedeny model sa vyraba v sulade s
nasledujucimi smernicami a normami.

Spodaj podpisani potrjujem, da je zgoraj
omenjeni model izdelan v skladu z
naslednjimi smernicami in standardi.

Asagida imzasi olan kisi, yukarida
bahsedilen model cihazin asagida verilen
direktiflere ve standartlara uygunlukta imal
edildigini onaylar.

EC Machi irec EC

EN ISO 12100-1, EN ISO 12100-2, EN 294, EN 349, EN 982

EC Low. e Direc_ﬁlEC

EN 60335-1, EN 60335-2-72, EN 50366

A e
ECE ecti

4/10 EN 55014-1, EN 55014-2

Manufacturer: Nilfisk-Advance S.p.a.

Date:

Authorized signatory: Franco Mazzini, General Mgr
Signature:

Address: Strada Comunale della Braglia, 18, 26862 GUARDAMIGLIO (LO) - ITALY
Tel: +39 (0)377 451124, Fax: +39 (0)377 51443
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BbJITAPCKU MHCTPYKLNU 3A YIIOTPEBA

NMPEAIOBOP

3ABENEXKA
Homepama e ckobume cbomeemcmeam Ha KOMIIOHeEHMuUMe, roka3aHu 6 eniasama “OnucaHue Ha MawuHama’”.

LUEN U CbAbPXXAHUE HA UHCTPYKUUUTE

Llenta Ha Te3n MHCTpyKUuMK € Ja NpefocTaBaT Ha onepaTtopa Lanara Heobxoamma nHopmaums 3a npaBunHOTO U3MNorn3BaHe Ha
malumHaTa no 6e3onaceH n aBTOHOMEH HauuH. IHCTpyKUMuTe ChabpxaTt HdopMaums 3a TeEXHNUYeckuTe aaHHn, 6esonacHocTTa,
CbXpaHEeHWETO, NOAAPBXKATA, PE3EPBHUTE YaCTU N U3XBBPMSHETO.

Mpean oa HanpaeAT KakBOTO M Aa 6KNo ¢ malumHaTa, onepaTtopuTe 1 KBanuuumpaHute TexHuum Tpssbea aa npoyerat BHUMATENHO
Te3n NHcTpykummn. B cnyyar 4e ce cbMHSABaTe Kak Aa pasbupaTe MHCTPYKUMUTE U TbPCUTE AOMbIHMTENHa UHOPMaLWs, CBbPXETE
ce c Nilfisk Alto.

LEN

Tean MHCTpyKummM ca npefHasHayYeHne 3a oneparopy U TEXHULM C HyXXHaTa kBanndukauus 3a nogabpkaHe Ha malunHara.
OnepatopuTe He TpsibBa Aa M3BbLPLUBAT MaHWMyNaLumn, KOMTO ca OT KoMMNeTeHuMsTa Ha kBanuduumpanute TexHuum. Nilfisk Alto He
HOCM OTTOBOPHOCT 3a LLETH, MPUYMHEHN OT HecbbnogaBaHeTo Ha Ta3n 3abpaHa.

KbAE OA ObPXWM TE3U UHCTPYKUUU
WHcTpykumuTe 3a ynoTpeba Tpsbea fa ce Abpkar 6r130 Aa MaluMHaTa B CbOTBETEH Karbd, Janed oT TeYHOCTU 1 ApYrv BELLeCcTsa,
KoWTO B1Xa MOMMK Aa M NOBPEASIT.

OEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE
[eknapauusita 3a CbOTBETCTBUE, KOSITO Ce JOCTaBsi 3aefHO C MalLMHaTa, CBUAETENCTBa, Ye MallmHaTa CboTBETCTBA Ha
aKTyarnH1Te 3aKoHMW.

3ABEJIEXXKA
83aedHo ¢ dokymeHmayussma Ha MawuHama ca rnpedocmaseHu u 0ge Korusi om 0eknapayusima 3a cCbomeemcmeue.

WOEHTU®OUKALUMOHHU OAHHU

MopenbT 1 cepuiiHAST HOMep Ha MallvHaTa ca oTbensi3aHu Ha Tabenkara (1).

FoauHaTa Ha Mofern Ha MallvHaTa e HanvcaH B Aekrnapauusita 3a CbOTBETCTBME M ChLUO Taka € ykasaH OT MbpBuTe ABe LUMdpu Ha
CEPUIHMST HOMEep Ha MaluvHaTa.

Ta3au uHopmaLus e oT Nnonsa, KoraTo MMa Hyx/Ja OT pe3epBHU YacTu 3a MalumnHaTa. ManonssaiTe cnegHarta Tabnuua, 3a aa
3anuiieTe AeHTUMMKALMOHHUTE AaHHW Ha MalumHaTa.

Mogen Ha MALLHATA .

CepueH Homep Ha MALLUVHATA ...

OPYT UHCTPYKLUUU 3A CIMPABKA
—  Cnucbk ¢ pe3epBHM YacTy (OOCTaBsa ce 3aedHo C MalumnHaTa)
—  WHcTpyKuun 3a cepBum3 (3a KOUTO MOXeE Aa ce Mony4Yun KoHcynTaums B cepBusHute ueHTpose Ha Nilfisk Alto)

PE3EPBHU YACTU N NOAOOPBXKA

Bcuuku Heobxoavmu npoueaypy No M3nonssaHeTo, noaapbkkaTta v peMoHTa TpsibBa Ja ce M3BbPLUBAT OT KBanMduLmMpaH
nepcoHarn unmn oT cepBr3HNUTE LieHTpoBe Ha Alto. TpsiGBa 4a ce U3Non3BaT caMo OPUrMHAIHK akcecoapu U pe3epBHU YacTu.
CebpxeTe ce c Nilfisk Alto 3a cepusHo obcrnykBaHe Unu 3a Ja NnopbyaTe pe3epBHU YacTu U akcecoapu KaTo YyTOYHUTe Modena u
CEepUnHUS HoMep Ha MaluMHaTa.
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MHCTPYKLUWUU 3A YINIOTPEBA BbJITAPCKU

NMPOMEHU N NOOOBPEHUA

Nilfisk Alto nocTosiHHO Nnogo6psBa npoayKuMaTa cu 1 C1 3anas3sa NpaBoTo Aa NpaBu NPOMEHU 1 NOAOOPEHNs MO CBOSA NpeLieHkKa,
0e3 Aa e 3aabimkeHa Aa A0CTaBs CblUMTe NpeanuMcTBa Ha MalUUHUTE, KOUTO ca Gunv npodagaeHn npeau.

Bcsaka npomsiHa u/unmn nobaesiHe Ha akcecoapu TpsibBa aa 6bae ogobpeHo n nssbplieHo ot Nilfisk Alto.

PABOTHU CMOCOBHOCTHU

Teaun MalLuvHW 3a U34eTKBaHe U NoACyLIaBaHe Cce M3MOon3Bar 3a NoYncTBaHe (M34eTKBaHe W MOACYLUABaHE) Ha MMafKku U TBbpAM
nofoBe B rpajcka v uHaycTpuanda cpega npu 6esonacHy ycnosus 3a paboTa oT kBanuduuypaH oneparop.

MalunHnTe 3a n3YeTKkBaHe 1 NOACYLLIaBaHe He MoraT [a Ce U3Mon3BaT 3a pascTeneHy KUMMMM 1 NOYUCTBaHE Ha KATMMK.

OBLOMNPUETU O3HAYEHUA
Hanpepn, Ha3ag, oTnpen, oT3agd, NSBO U ASCHO ce MMat Npeasu OT no3vumsTa Ha onepaTopa, TOECT OT No3uuusiTa 3a WodurpaHe ¢
pbLe Ha KopMUIoTo (2).

PA30IMNAKOBAHE/AOCTABKA

3a ga pasonakoBaTte MalLMHaTa, BHUMATESHO crieABanTe MHCTPYKLMUTE Ha OmnakoBKarTa.

KoraTto nonyunte mMalivHaTa, NpoBepeTe Aanv onakoBkaTa U MaluMHaTa He ca NoBpeaeHu Npy TpaHcnopTupaHeTto. B cnyyait ye
“Ma BUOMMU LLETH, 3anaseTe onakoBkaTa 1 MoMoreTe npeBo3Baya Aa s npoeepu. Obagete ce HezabaBHO Ha NpeBo3Baya, 3a Aa
MOMbIIHUTE peknaMaums 3a LeTuTe.

Monsi, npoBepeTe Janv cnefHUTe efleMeHTU ca 4OCTaBeHU ¢ MallvHaTa:

—  WHcTpykuum 3a ynotpeba Ha MaluMHaTa 3a M34YeTKBaHe U NnoAcyllaBaHe

—  Cnuncbk ¢ pesepBHM YacTu 3a MaluMHaTa 3a U3YeTKBaHe U NnofcyluaBaHe

—  PaswupeHne Ha 3axpaHBaly kaben

BE30OIMNMACHOCT

CrnepHuTe CMMBOSM O3HAYaBaT NOTEHLMANHO ONacHU cuTyauun. BuHary yeteTe BHUMATENTHO Ta3n MHGopMaLusa U B3eMaiiTe
HeoGxoAMMUTE NpeanasHyU Mepku, 3a Aa npegnasute xopata U cobCcTBEHOCTTA CU.

CbAaelicTBMETO OT CTpaHa Ha onepaTtopa e OT U3KITIYUTENHO 3HaYeHre, 3a fia ce NpefoTBpaTAT HapaHsiBaHusiTa. Hukosi nporpamMa
3a nNpegoTBpaTsaBaHe Ha MHUMAEHTUTE He e edpekTBHA Ge3 MbIIHOTO CbAEeWCTBIE Ha YOBEKa, OTTOBOPEH 3a GOpaBEHETO C
MaluuHaTa. [MoBeYeTo MHLUMOEHTH, KOMTO GUxa MoK a ce cry4yar B efHa habpurka no BpeMe Ha paboTa unu npeasuxsaHe,

ca NpUYMHEHN OT HecbOobpassiBaHETO C HAU-MPOCTUTE NpaBuUna Ha bnaropadymMeTo. BHUMaTENHUST U BnaropasymeH onepatop

€ Han-gobpara rapaHums cpelly MHLUUAEHTM U e OT 0COBEHO 3HaYeHVe 3a YCreLHKs 3aBbpLUeK Ha BCska eHa nporpaMa 3a
npenoTBpaTsiBaHe Ha 3MoMnosyknTe.

CcMMBOJIN

OMACHOCT!
Os3Hayaea onacHa cumyauyusi ¢ puck 3a xueoma Ha oriepamopa.

NPEOYNPEXOEHUE!
Toea noka3zea nomeHyuasieH PUCK 3a HapaHsieaHe Ha xopa.

BHUMAHMUE!
O3Hayaea npedynpexdeHue usnu 3abenexka, cebp3aHU C 8aXKHU UJIU MOJIe3HU (OYHKYUU.
O6bpHeme crnieyuasiHoO éHUMaHuUe Ha napazpagume, ombesnsizaHu ¢ mo3u cCUMEOIT.

3ABEJNEXKA
OsHauaea 3abernexka, c8bp3aHa C 8aXHU UU Noae3HU yHKYUU.

KOHCYNTAUMA
O6o3Ha4asa HeobxoOumocmma om pasanexdaHe Ha Pbkoeodcmeomo 3a 6bp3 cmapm npedu da npednpuememe
Kakeumo u Oa buno delicmeusi.

= @B PP
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BbJITAPCKU MHCTPYKLNU 3A YIIOTPEBA

OBLUN MHCTPYKUWUU

Mo-gony ca nokasaHu cneundUyHN NpedynpexaeHns, KoMTo MHAOpPMMPAT 3a NoTeHLUMarHu Bpeam 3a xoparta U MaluvHara.
ONACHOCT!

lMpedu uszebpuwieaHemo Ha npouedypu Mo NoAOPBLIKKa, PEMOHM, MoYUCMeaHe usiu CMsIHa, U3KJvyeme
werncesia om eJlekKmpuyeckama Mmpexa.

Ta3u mawuHa mpsibea Oa ce u3rnoJsizea caMo om npaeusiHo oby4yeH nepcoHas. [eua unu xopa c yepexoaHusi
He 6uea Oa u3snon3zeam MawuHama.

He Hoceme 6uxxyma, koezamo pabomume 651u30 G0 esleKmpu4ecKU KOMIMOHeHMU.

He pabomeme nod noeduzHama mawuHa 6e3 da 51 ocuzypume ¢ obe3onacumesiHu CMoUKuU.

He pabomeme ¢ mawuHama 65u30 o0 MOKCUYHU, onacHu, 3anaaumMu u/unu usbyxnueu npaxoobpasHu
eewjecmea, meyHocmu usiu usnapeHusi: Ta3u MawuHa He e Modxodsiuja 3a cb6UpPaHemo Ha OnacHuU rpaxose.

NPEOYNPEXOEHUE!

3axpaHeawusim kaben Ha MaWuHama e 3a3eMeH U CbU,0 Mmaka e 3a3eMeH cbomeemHusm wernceJs. B cnyyau
Ha Heu3npaeHoOCM Mo MawuHama 3a2yba Ha MOwHOCcM, 3a3eMeHama epb3Ka HaMmaJsisiea pucka om IMoKoe
yoap.

Ljencenbm Ha 3axpaHeauwusi kaben mpsi6ea 0a e eks1r04YeH 8 NoOxo0sWuss KOHMaKkm, Kolmo e 3a3eMeH
crioped delicmeauw,omo 3aKoHo0ameJsicmeo.

HenpaeunHomo cebp3eaHe Moxe Oa Npu4yuHuU mokoe yodap. KoHcynmupalime ce ¢ keasuguyupaH MexHUK,
3a 0a cme cu2ypHU, 4e KOHmakmbm e dobpe 3a3eMeH.

He npomeHsilime HUW0 no wierncesna Ha 3axpaHeauwjusi kabesn. Ako wiercesbm Ha 3axpaHeauwjusi kabesn He
MOXKe Oa ce 8KJIIO4YU 8 KOHMaKkmMa, Heka KkeanuguyupaH mexHuk da MOHMuUpa Ho8 3a3eMeH KOHMakm, Kamo
ce cbob6pa3u ¢ delicmeauw,omo 3akoHodamesicmeo.

lpedu da cebpxxeme 3axpaHeawjusi kabes KbM eslekKmpuYyeckama Mpexa, npoeepeme dasu yecmomama u
HanpexeHuemo, o603Ha4yeHU Ha mabesikama cbC cepuliHusi HoMep Ha MawuHama (1), cbomeemcmeam Ha
HanpexeHuemo Ha esfleKmpu4yeckama Mpexa.

He u3knro4ealime mawuHama, kKamo measume 3axpaHeawusi kabes. 3a Oa usksro4ume, xeaHeme ujercena,
a He kabena.

He nunatime wencena unu MawuHama ¢ MOKpuU pbue.

lpedu da usknr4ume, cnpeme ynpaessieHuemo.

lpoeepsiealime pe2ynsipHO 3axpaHeawjusi kabes 3a noepedu, uenHamMuHu, cpsizeaHusi U usHoceaHe. AKo e
Heobxo0umMo 20 3aMeHeme.

AKo 3axpaHeawusim kaben e noepedeH, moli mpsibea 0a 6L0e 3ameHeH om [Ipou3zeodumensi unu om
omopu3upaH cepeu3eH UeHmsp.

3a 0a uzbezHeme ecsikakbe PUCK, aKo 3axpaHeauwjussm kabes1 e noepedeH, cebp)xeme ce CbC CepP8U3HUS
ueHmbp Ha Nilfisk Alto unu ¢ keanuguyupaH mexHuK.

He 0bpnailime u He Hoceme MawuHama 3a 3axpaHeauwjusi kabes u HUKo2a He 20 u3rnosizealime Kamo OPbKKa.
He 3ameapsilime epamama ebpxy 3axpaHeawjusi kabes u He 20 Obpnalime ebpxy ocmpu pbb6oee usnu bLasu.
He npekapealime mawuHama ebpxy 3axpaHeauw,usi kabeJ.

Yemkume He 6uea Oa enu3am e KOHMaKm cbC 3axpaHeauwjusi kabeJi.

lMazeme 3axpaHeaujusi kabes dasiey om Ha2opeuw,eHU Mo8bLPXHOCMU.

3a da Hamanume pucka om noxxap, mokoe yodap usu HapaHsieaHe, He ocmaesilime MawuHama 6e3
HabnrdeHue, K0o2amo 3axpaHeauw,usim kabesn e eksio4eH. U3kroyeme MmawuHama om eslekKmpuyeckama
Mpexa, koeamo He s1 nosizeame u npedu da npednpuememe npouyedypu Mo nodopuxkama Uu.

He ocmaesitime mawuHama 6e3 HabnrodeHue 6e3 0a ce ysepume, 4e msi He Moxe 0a MpbOHe Mo
cnyyatiHocm.

BuHazau npednasealime MawuHama om ciibHye, ObX0 U JIowo epeMe U rno epemMe Ha paboma, u npu
npecmoli. CbxpaHsiealime MawuHama e noMeujeHue, Ha cyxo: Tazu mawuHa mpsi6ea Oa ce u3noJsizea 8 cyxu
ycnoegusi. Ta He mpsibea da ce u3nosizea unu cbxpaHsiea Ha8bH 8 MOKPU yCJ/I08Usl.

lMpedu u3znon3eaHe Ha MawuHama, 3ameopeme 8CUYKU epamu u/unu Kanayu.

He no3eonsiealime msi da 6b0e u3snosizeaHa 3a uzpavka. Oco6eHo eHUMaHuUe ce Uu3uckea, koecamo ce pabomu
6s1u30 do deua.

U3nonsealime mawuHama camo crnioped rnokazaHomo e me3u UHcmpykyuu. U3nonsealime camo
npenopb4YaHume om Nilfisk Alto akcecoapu.

B3ememe ecuyku npedna3Hu Mepku, 3a 0a He nonadHam Koca, 6uxyma unu dpexu e deuxeujume ce yacmu
Ha MawuHama.
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MHCTPYKLUWUU 3A YINIOTPEBA BbJITAPCKU

NPEAYNPEXOEHUE!

He usnon3ealime MawuHama Ha HaKJIOH.

He usnon3ealime mawuHama e 0cobeHo 3anpaweHu Mmecma.

Hokamo nonzeame mawuHama, eHuMasalime da He HapaHuUme xopa usnu 0a nospedume seuwju.

He ce 6nbckalime e nosuyu unu ckesiema, ocobeHo kbOemo umMa puck om nadauwju npedmMemu.

He ocmaeatlime Hukakeu cb008e ¢ me4YyHocm 8bpxXy MalWuHama.

Temnepamypama 3a paboma Ha MawuHama mpsibea da 6b0e mexdy 0°C u +40°C.

Temnepamypama 3a cbxpaHeHuUe Ha MawuHama mpsibea da 6b0e mexdy 0°C u +40°C.

BnaxHocmma mpsi6ea da 60e mexdy 30% u 95%.

Kozamo u3znonseame noyucmeaw,u npenapamu 3a nod, cnasealime UHCMpyKyuume ebpxy emukema Ha
cbomeem~Hus noyucmeauw, npenapam.

IMpu paboma ¢ no4yucmeaw,u npenapamu 3a nod Hoceme NoAxodsAwu nNpednasHu pbKasuuu U 3auumHu
cpedcmea.

He usnon3ealime mawuHama kamo cpedcmeo 3a mpaHcropm.

He noseonsiealime Ha yemkume/napyasume 0a ce ebpmsim dokamo MawuHama e HeroodeuHa, 3a da ce
usbezHe noepexdaHe Ha rnooda.

AKo 8b3HUKHe noxkap, usnonsealime rnpaxoe rnoxapoz2acumersl, a He 800€H.

He npomeHsilime HuUwo no obeszonacumenHume cpedcmea Ha MawuHama u credealime 6ykea rno 6ykea
UHCcmMpyKyuume 3a o6ukHoeeHume rnpouyedypu no nodopwxKkama.

He noseonsiealime Ha HUWoo 0a nonadHe e omeopume. He usnonsealime mawuHama, ko2amo omeopume ca
3adpbcmeHu. BuHazu noddbpikalime omeopume Yucmu om npax, KocMu usnu 0pyau 6oknyuu, koumo 6uxa
Moanu 0a oepaHu4yam eb30yWHUSI MOMOK.

He omcmpaHsiealime u He npomMeHsilime mabenume, NPUKpPeneHU KbM MawuHama.

MawuHama He moxxe da 6b0e u3nosizeaHa Ha Mbmuuwia unu obwecmeeHu ynuyu.

BHumaealime dokamo mpaHcrnopmupame MalwuHama npu memnepamypu nod Hynama. Bodama e
pe3epeoapa 3a ompabomeHa eoda usiu 8 MapkKy4ume Moxe da 3aMpb3He U CepUo3Ho 0a noepedu
MawuHama.

U3nonsealime yemku u napyasiu, docmaseHu 3ae0HO C MaWuHama u me3u, Koumo ca onpeoesieHu

8 Uucmpykyuume 3a ynompeba. M3non3zeaHemo Ha Opyau Yemku unu napyanu Moxe 0a 3acmpawu
6e3onacHocmma.

AKo 8b3HUKHe Heu3npasHoOCcm ¢ MawuHama, yeepeme ce, 4e msi He ce ObJIKU Ha Jlurica Ha NoOopPBbKKa.
B npomueeH cnyy4ali, nrombpceme noMow, om ynb/IHOMOWEH NepcoHasl usiu om omopu3upaH cepeu3eH
ueHMBP.

Ako mawuHama

e He pabomu kakmo mpsi6ea

e e noepedeHa

* uMa udmu4aHe Ha 800a uJlu NsHa

e e 6una ocmaseHa HaebH Npu JIoWu ammMmocghepHU ycrosust

* e MoKpa unu e buna usnycHama ebe eoda

usknrvYeme 51 HezabaeHo U ce cebpieme Cbe cepeusHusi yeHmbp Ha Nilfisk Alto unu ¢ keanuguyupaH
MeXHUK.

Ako mpsibea da ce cmeHIM Yacmu, usuckatime OPUTMHAJIHU pe3epeHu yacmu om aeémopu3supaHusi
ducmpubymop unu npodaeay Ha OpebHo.

3a da ocucypume Ha MawuHama npaesusiHa u 6esonacHa paboma, mpsibea da ce uzebpliea nokazaHama
8 cbomeemHama 2s1aea Ha UIHcmpykyuume nodopbixka no 2paghuk om ynbAHOMOWEH NepcoHan unu
omopu3upaH cepau3eH YeHmbp.

lMpoyememe eHUMameJsIHO 8CUYKU UHCMPYKUUU, npedu 0a npednpuememe kakeamo u da e npouyedypa rno
noddpwxkama/pemMoHma.

He muiime mawuHama c dupekmHa eo0Ha cmpysi Unu cbCc cmpysi No0 HaJiss2aHe uslu ¢ KOPO3UBHU
seuwjecmea.

MawuHama mpsibea Oa ce u3xebp/u Mo CbomeemeH Ha4YUH, 3aujomo UMa MOKCU4YHU U epedHU Mamepuasu
(eflekmpPOHHU KOMMOHEHMU M.H.), Koumo fnornadam e cmaHdapmume, U3UCKeawu U3XebpJrisiHe 8 crieyuasHu
ueHmpoese (eux. anagama “Ckpanupare”).
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BbJITAPCKU MHCTPYKLNU 3A YIIOTPEBA

OMUCAHUE HA MALLUUHATA
CTPYKTYPA HA MALLUHATA

1.

2
3.
4

5a.
5b.

© N

10.
1.
12.
13.
14.

Tabenka cbC CepuHmUa HOMep/TEXHUYECKM OaHHW/
cepTudumKaT 3a CbOTBETCTBME

Kopmuno

KHoGka 3a HacTpolka Ha bIrbil Ha HaKMoH Ha KOpMUIIO
MpekbcBayy 3a ynpaBrneHne Ha NPOTUYaHETO Ha MUELLUS
pa3TBop

MuHuManHa no3muusi 3a NPoTUYaHETO Ha MUELLS PasTBOP
MakcumanHa no3vums 3a NpoTUYaHeTo Ha MUELLNS
pa3TBop

Kanak Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTteHa Boaa

3aiHO KOH30MTHO KOMero 3a TpaHcnopT/napkupaHe
MpeaHu konena Ha ukcnpaHa oc

YeTku/napuanm

Mnatdopma 3a yeTkaTa/apbkkarta 3a napuan

lymeHa musdka

MaxoBuLM 32 MOHTUPaHe Ha MUsYKaTa

MpenHo pakenHo octpue

3apHo pakenHo octpue

15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
23a.
23b.
24.

25.
26.
27.

s !
5l

MOHTaXXHW NPYXXMHW Ha paKernHo ocTpue
ManyckaTteneH mapky4 3a otpaboTeHaTa Boga

Ckoba Ha nanyckarteneH Mapkyy 3a oTpaboTeHaTa Boa
[peHaxeH KkpaH Ha pa3TBop

Pbyka 3a noBauraHe/cnyckaHe Ha Musiykata

dunTbp Ha MyeLLMs pa3TBoOpP

B3axpaHBauy kaben

BakyymeH Mapkyy Ha MusiykaTa

YCTpoWcTBO 3a TpaHcnopT/napkupaHe

YCTpoWCcTBO 3a TpaHcnopT/napkupaHe (akTMBMpaHo)
YCTpoWCTBO 3a TpaHcnopT/napknpaHe (aAeakTUBMpaHo)
Mo3numoHupall, WndT Ha YCTPOMCTBO 3a TpaHcnopT/
napkvpaHe

YeTka/apbkka 3a napuan

PesepBoap 3a oTpaboTeHa Boga

PesepBoap 3a mueLusi pasTeop

o 12
| e

—

S311233A
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MHCTPYKLUWUU 3A YINIOTPEBA BbJITAPCKU

CTPYKTYPA HA MALLUUHATA (MpoabmxkeHue)

31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.

Kanak Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa (OTBOpEH)
lapHuUTypa Ha kanak Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHa Boa
YeTka/apbKka 3a napuan

OTaeneHue Ha pesepBoap 3a oTpaboTeHa Boga
OTBOp 3a HanMBaHe Ha MueLy pa3TBop

BakyymHa pelueTtka ¢ aBTomaTnyHa briokvpalia tana
M3nyckaTeneH oTBop 3a oTpaboTeHaTa BoAa

MoTop Ha BakyymHaTa cuctema

MoTop Ha YeTkaTa/gpbxkaTa 3a napuan

Mnatdopma 3a yeTkaTa/apbKkarta 3a napuan

BvHT 3a HacTporKa Ha CKOpOCTTa Ha MaluuHaTa
YeTka

Obpxaten Ha napuan

Mapuan

KyTusa 3a knemHo Tabno

BuHT

KomneHcaTopeH oTBOp

Mnatdopma 3a yeTkaTa/apbKkaTa 3a napuan (3aeta)
AKTVBHa nocoka Ha BbpTeHe Ha YeTka/mapuarn

S311236A
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BbJITAPCKU MHCTPYKLUWU 3A YITIOTPEBA

KOHTPOJIHO TABIO

51. KoHTponHo Tabno

52. TlpekbcBay Ha yeTkaTa/gpbXkkaTa 3a napuarn
53. T[lpekbcBay Ha BakyymMHaTa cuctema

AKCECOAPU/OMNMuUnn

S311232A

OcBeH cbC CTaHOapTHUTE KOMMNOHEHTU, MallnHaTa MoXe Oa ce oGopy,cLBa N CbC cnegHute aKcecoapM/onuMM, B 3aBMCUMOCT OT

crneundwnyHaTa 1 ynorpeba:
—  Yetkw/napuanu ot pasnuyeH matepwuarn

AKo xenaerte noeeve MHMOPMaLUs 3a AONbIHUTENHUTE akCecoapu, CBbPXETE ce ¢ ouumaneH npeacraBuTen.

TEXHUWYECKU OAHHU

O6uwa uHdopMaLua SCRUBTEC 343E SCRUBTEC 343E

230 BonTta 115 BonTa

ObmknHa Ha maluvHaTta 1.120 mm

LLInpounHa Ha malumHaTta ¢ paken 720 mm

WLinpounHa Ha malumHaTa 6e3 rymeHata Mmusyka 570 mm

MuH/Make BUCOUMHA Ha MaluMHaTa CbC peryrnmpyemMo KOpMuio 860 - 1.105 mm

OO6LLOo Terno Ha MalumMHaTa 75 kr

MwHumaneH paguyc Ha BbpTeHe 750 Mm

LLinpounHa Ha no4mcTBaHeTo 430 mm

[nameTbp Ha LeHTpanHo Koneno 250 mm

[Onametbp Ha YeTku/napuanm 430 - 432 mm

HaTtuck Ha 3agHOTO Koneno BbpXxy noga 1,0 N/mm?

HaTtnck Ha NnpeaHOTO Konemno BbpXy noga 1,9 N/mm?

Hartuck Ha yeTka/napuan Bbpxy noga 28 kr

PaBoTHN nokasaTenw SCRUBTEC 343E SCRUBTEC 343E

230 BonTa 115 BonTa

3acmykBaHe 1316 mmH,O

CkopoCT Ha MOTOpa Ha Abpxaya Ha YyeTkaTa/napuana 150 06/MuUH 170 06/MuH
HuBo Ha 3BykOBOTO HansiraHe npu paboTHata ctaHums (ISO 11201, ISO 4871) (LpA) 70 dB(A) = 3dB(A)

HuBO Ha 3BykOBOTO HansdraHe Ha mawwHaTa (ISO 3744, 1ISO 4871) (LwA) 87 dB(A)

HuBo Ha BMGpauus B pbLeTe Ha onepatopa (ISO 5349-1) < 2,5 m/c?

MoLHoCT Ha MOTOpa Ha BakyymHaTa cuctema 550 W

MoluHocT Ha MoTopa Ha YeTkata/napuana 1.100 W 550 W
HaknoHsiemocT 2%

HanpexeHue Ha cuctemara 230V -50 Hz 115V - 60 Hz
OrtgeneHve Ha pe3epBoap 3a oTpaboTeHa Boga 31 nutpa

Ob6em Ha pesepBoapa 3a oTpaboTeHa Boga 30 nuTpa
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MHCTPYKLUWUU 3A YINIOTPEBA BbJITAPCKU

ENEKTPUYECKA CXEMA
Kntrou Kopn 3a ueta
C1 YCTpOoWCTBO 3a NOATUCKaHe BK YepHo
EV1 ConeHouaeH knanaH Ha Boaara BU CuHbO
FR Pama BN Kadsiso
M1 MoTop Ha YeTkaTa/gpbxkarta 3a napuan GN 3eneHo
M2 MoTop Ha BakyyMHaTa cuctema GY CuBo
PL LLlencen oG OpaHxeBo
SWi1 MpekbcBay Ha YeTKaTa/gpbxKaTta 3a napuan PK Po3soBso
SW2 |[llpekbcBay Ha BakyymHaTa cucrema RD YepseHo

VT Buonetoso

WH Bano

YE Kvnto

Cl
swe /—ﬂy
BN(3) BN
I_Ziz BU(4) / BU
PL ‘ Swi

BN BKCD BN
YE-GN YE-GN o\ YE-GN
BU WH() o\ BU i Z

fR EV1
W
YE-GN
B ° T
S310239A
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BbJITAPCKU MHCTPYKLUWU 3A YITIOTPEBA

YNOTPEBA

NPEAYNPEXOEHUE!

Ha Hakou mecma om MawuHama uma Hskou mabesiku, Koumo o3Ha4yasam:
OIMACHOCT

NPERYNPEXOEHUE

— BHUMAHUWE

KOHCYNTAUNA

[okaTto yeTte Te3nm NHCTpykumm, onepatopbT TpsibBa Aa o6bpHe 0coBeHO BHMMaHWE HA CUMBOMUTE, NokasaHu Ha TabenuTe.
He nokpuBainTte Te3n Tabenku no KakeaTo 1 Aa € Npu4nHa 1 Be4Hara rv nogMeHsInTe, ako ca noBpeaeHu.

NPEAU CTAPTUPAHE HA MALLUHATA

MoHTax Ha AbpXxaTtesn Ha YeTKa unu napuan

3ABEJIEXXKA
U3nonseatme unu yemkama (42) unu Obpxxamens 3a napuasn (43), cnoped muna nod, kolimo we 6b0e no4yucmeaH.

MocTtaBeTe No3uumMoHMpaLns WndT (24) 1 ocBoboaeTe YCTPOMCTBOTO 3a TpaHCNOopT/NapknpaHe Ha MawumHaTta (23b).
BaowvrHete nnardgopmara 3a yeTkata/gpwxkara 3a napuan (10) kaTto noBgurHeTe KOpMUNoTo (2).

MocTtaBeTe YeTkata (42) unu gpbxkata 3a napuana (43) noa nnatcdopmara.

Ceanete nnardopmara (10), kaTo nsnonasate KOPMUIOTO (2).

Bkntovete 3axpaHBalmsa kaben (21) B enekTpuyeckara Mpexa.

3apencTBaniTe YeTkaTa/gpbKKkaTa 3a napuana Kato HaTMCHETe npekbeBaYa 3a vetka/mapuan (52) 3a HIKOMKO CeKyHau.
Ako npoueaypaTta e TpyaHa, pbyHO 3aBbpTeTe 060poTOMEpa Ha Abpkaya Ha YeTka/napuan (49) no nocoka obpartHa Ha
YacoBHMKOBATa CTperka.

ogorwN=

CnpaBoyYHuMK 3a ynoTpebara Ha YeTkute/napuanure (camo npeasoxeHus)

HanuyHu TMnoBe 4eTkun Midlite Grit 180 Midgrit 240 Prolite Union Mix

BeTtoH

[Mog Ha Tepaca

KepamMuyHn nnoykn/ kameHHa
O6wo nouncreaHe |HacTuiika
Mpamop

BuHunosun nnovku

lymeHn nnoykm

lymeHu nnoykm

MonupaHe Mpamop

BuHUNoBM nnoykn

MocTaBsiHe Ha MusAYKaTa
7. MoctaBete musiukata (11) n 1 3aterHeTe ¢ MaxoBuuuTe (12), a Nocne CBbPXETE BaKyyMHUSI Mapky4 (22) KbM Hesl.

MbnHeHe Ha pe3epBoapa 3a MmueLy, pa3Tsop

8. VIsBageTte ApeHaxHWs Mapky4 3a oTpaboTeHa Boga (41) ot ckobata (59).

9. WMsnonssanTe oTBOpa 3a HanueaHe (35), 3a Aa HaNbNHUTE pe3epBoapa (27) ¢ pa3TBoOp, KOWTO e NoaxoasLy 3a npeacrosiara
pabora.
He nbnHeTe pesepBoapa 3a NovMcTBaLLMs NpenapaTt 4Orope, OCTaBETE HSKOMKO CaHTMMeTpa Ao pbha.
BuHaru cnepBaiite MHCTPYKUMWTE 3a paspexaaHe, KOUTO Ca Ha eTUKETa Ha XMMUYECKUS NPOAYKT, U3MOMn3BaH 3a NPUroTBsIHE Ha
pasTBopa.
TemnepatypaTa Ha pa3Teopa He buBa aa npesuwasa 40°C.

BHAMAHUE!
H3nonseatime camo cnabo neHew,u ce u He 3anasumMu nepusiHU npenapamu, npedHasHa4yeHu 3a paboma c
asmomMamuy4HuU MaWuHU 3a U3yemkeaHe.

HacTtpowku
10. HactpowTe kopmunara (2) ¢ kHobkuTe (3), 3a Aa nocTUrHeTe yooGHO MONoXeHWe.
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MHCTPYKLUWUU 3A YINIOTPEBA BbJITAPCKU

CTAPTUPAHE U CMTUPAHE HA MALLUUHATA

CrapTuMpaHe Ha MalMHaTta

1. TogroTBeTe mMaluMHaTa KakTo € nokasaHo B NpeauLLHus naparpad.

2. 3akapaiite c OyTaHe MallMHaTa 0 MSACTOTO Ha paboTa, KaTo AbpXKUTE PbLETE CU HA KOPMUIOTO (2).
3. Bknoyete 3axpaHBalums kaben (21) B enekTpuyeckaTa Mpexa.

NPEAYNPEXOEHUE!

lMpedu da cebpxeme 3axpaHeawjusi kKabes KbM eJleKmpuYyeckama Mpexa, npoeepeme dasiu yecmomama u
HanpexeHuemo, o603Ha4yeHU Ha mabesikama cbC cepuliHusi HomMep Ha MawuHama (1), cbomeemcmeam Ha
HanpexxeHuemo Ha eslekmpu4eckama Mpexa.

4. CHuxete musdkara (11) ¢ pbukata (19).

5. TNpuasmxete NOCTYETO 3a KOHTPOI HA NOTOKA Ha MMeLL, pa3TBop (4) KbM NO3nLMA MexXay MMHUManHata (5a) n MakcumanHata
(5b) rpaHuua. B HUKakbB crnyvam He € Bb3MOXHO [a ce 3aTBOPU BOAHMSI NMOTOK KbM YETKUTE NO Bpeme Ha paborTa.

6. [okaTo obpXuTe pbkaTa Ha KOpMUNOTO (2), cTapTUpanTe MalunHaTa, kato NpemMecTuTe NpeBKnioYBaTens Ha JYetkarta/
Abpxartens Ha napuana (52 n 53) Ha noauumsa “I”.

CnupaHe Ha MawuHaTa

7. TlpemecTteTe NpeBKNOYBATENSA Ha YeTKaTa/gbpaTensa Ha napuana u npeBknYBaTens Ha cMykaTtenHarta cuctema (52 n 53) Ha
nosuuus “0”.

8. W3kmouete 3axpaHBalumsa kabern (21) oT enekTpuyeckaTa mpexa.

9. BpurHete pakena c pbukara (19).

10. [MocTtaBeTte no3uumoHMpalLms WNAT (24) 1 NOBOUTHETE YeTKaTa/abpKaya Ha napuana, Kato akTuBMpaTe YyCTPOMCTBOTO 3a
TpaHcnopT/napkupaHe (23a).

PABOTA C MALLMHATA (M3YETKBAHE /MOACYLUABAHE)

1. BknioyeTe MallMHaTa KakTo e MokasaHo B npeauLllHus naparpad.

2. [okaTo OgbpXuTe U ABETE CU PbLE Ha KOPMUIOTO (2), U3BbPLLETE MaHeBpa C MaluMHaTa U 3ano4YHeTe U3TbPKBaHE/CyLleHe Ha
noaa.

BHUMAHUE!

3a da usbeaHeme noepexdaHemo Ha NoebPxXHOCMMa Ha noda, He u3rnoJsizealime Yyemkume 6e3 mueuwj
pasmeop u, koezamo MawuHama He paéomu, cipeme Yyemkume/Obpxxamersisi Ha napyasna, Kamo HamucHeme
npesknro4eamen (52).

BHUMAHUE!
lpedu da eduzHeme Yyemkama/napuyarsna, usksroyeme 20, Kaimo HamucHeme npekbceay (52).

3. Ako e HeobGxoaumo, perynupainTe Konm4yecTBOTO MUELL Pa3TBOpP, KaTo M3Mon3sarte nocT4eTo (4).

3ABEJIEXKA
8a npasunHo uzyemkeaHe /nodcywasaHe Ha nodoseme o kpasi Ha cmeHume, Nilfisk Alto npenopwbysa da dobnuxume
cmeHume ¢ dsicHama cmpaHa Ha MawuHama Kakmo e rokasaHo Ha ¢gpuaypa 1.

TBo s

®durypa 1
P100160

HacTtpoika Ha ckopocTTa Ha MaluMHaTa

4. CkopocCTTa Ha MalLunHaTa ce MPOMEHS, cropes Tuna Ha NoAa, KOWTO ce NoyMcTBa U 3bopbT Ha ynotpeba Ha YeTka unm
napuan.
AKo e Heo6x0aMMO, e Bb3MOXHO Aa perynupare cKopocTTa Ha MalunHaTa, cnopep npoueaypara nokasaHa B rnasa
“Mopopbxkka”.
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BbJITAPCKU MHCTPYKLNU 3A YIIOTPEBA

TPAHCIMNOPT/NMAPKUPAHE HA MALLUHATA

3a pa TpaHcnopTupaTte/napkuparte mMallnHaTa, AecTBanTe Mo CregHUst HaumH.

1. TlpemecTeTe nNpeBknoYBaTeNs Ha YeTkaTa/abpxatens Ha napuana v npeBknYBaTens Ha cMykatenHata cuctema (52 n 53) Ha
noauumsa “0”.

2. WsknioveTe 3axpaHBalyus kaben (21) oT enekTpuyeckata Mpexa 1 ro ocTaBeTe Ha nocTaBKara.

3. BpurHete pakena c pbukara (19).

4. XBaHeTe KOpMUIIOTO (2) 1 NEeKO ro CHWXETE, AoKaTo 3ag4HOTO Korneno (7) Bne3e B KOHTaKT ¢ noga (dwr. 2). [lokaTo obpxuTe
MalLuMHaTa B Tasu No3uuus, 3aKkapanTe s B paiioHa 3a TpaHcrnopTupaHe/napkmpaHe.

5. 3a pga He BnauuTe YyeTkaTa/nmapuana no noaa v Aa octaBaTe MOKpPU NeTHa, KoraTto Npuknounte pabota, MaxHeTe veTkara/
AbpxaTens Ha napuana oT nnatdopmara, kaTo u3nonaeare YCTPOMCTBOTO 3a 0cBObOXAaBaHe (BVKTe npoueaypaTa B
naparpad “Cnep ynotpeba Ha malumHaTa”), crief ToBa st ocTaBeTe Ha KoH3onarta (25).

®durypa 2
$310234

U3MNMPA3BAHE HA PE3SEPBOAPA

ABTOMaTU4YHaTa cuctema ¢ 6rnokupatlla Tana (36) usknoyBa BakyyMmHaTa cucTtema, Korato pe3epBoapbT 3a oTpaboTeHa Boga (26)
ce HambIHW.

CnupaHeTo Ha cmykaTenHaTta cuctema, nopagu NbHEHETO Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa, ce CMrHanvavnpa oT yBenumyeHneTo
Ha LWyma OT MOTOpa Ha CMyKaTenHaTa cucTemMa, KakTo 1 dakTta, 4e nofa He € NOACYLLEH.

BHUMAHMUE!

AKo saKyyMHama cucmema ce U3KJIHo4YU ciy4aliHo (Hanpumep, Koezamo manama ce 3adelicmea nopadu
eHe3arnHo deu)xeHUue Ha MawuHama), 3a 0a eb3cmaHoeume paboMmHuUsl MPOYeC: U3K/o4Yeme eaKkyyMHama
cucmema kamo HamucHeme npekbceaya (53), a nocne omeopume kanaka (6) u npoeepume danu manama
ebmpe 8 pewemkama (36) e cns3na Ha Husomo Ha eodama. [locne 3ameopeme kanaka (6) u eknrodeme
eaKyyMHama cucmema Kamo HamucHeme npekbceaya (53).

KoraTo pe3epBoapbT 3a oTpaboTeHaTta Boaa (26) ce HambIHW, U3Npa3HeTe ro crnoper cnegHarta npoueaypa.

Mz3npa3BaHe Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa

1. CrapTtupanTte mawwmHaTa, KaTo HaTUCHETe cUcTeMHUTE npeskoyBateny (52 n 53) Ha gbpxaTtensa Ha JyeTka/napuan u
cMcTemarta 3a 3acMyKBaHe.

MakntoyeTe 3axpaHBawus kaben (21) ot enekTpuyeckata Mpexa 1 ro octaBeTe Ha nocTaBkaTta.

BourHete pakena c pbukara (19).

3akapante malumHaTa B ONpeaeneHoTo 3a nsnueBaHe Ha otpaboTeHaTta Boga MSACTO.

MocTtaBeTe No3vumMoHMpaLLms WNKT (24) 1 NoBOUrHETE YeTKaTa/abpykaya Ha napuana, kato akTMBMpaTe YCTPOMCTBOTO 3a
TpaHcnopT/napkupaHe (23a).

M3npasHeTe pesepBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa (26) ¢ gpeHaxHUsa mapkyd (16).

Mocne n3nnakHeTe pesepBoapa C Yncra Boaa.

aorON

o

M3npa3BaHe Ha pe3epBoapa 3a MueLlms pasTBop

M3BbpLuete cTonku ot 1 go 4.

7. W3npasHeTe pe3epBoapa C No4McTBaLy, pas3tBop (27), kaTo M3nonssaTe ApeHaxHust KpaH (18).
8. locne n3nnakHeTe pesepBoapa C Yncra Boaa.
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MHCTPYKLUWUU 3A YINIOTPEBA BbJITAPCKU

CNEQ YNOTPEBA HA MALLUUHATA
Cneq kaTo cBbpLUMTE paboTa 1 Npeay Aa ocTaBUTe MalluHaTa:
1. MaxHeTe YyeTkaTta/abpxaTens Ha napuana, Kakto creasa:

« C noBgurHaTy YeTka/gbpaTten Ha napuana, NpuaBuKeTe NPeBKIYBATENS Ha YeTka/abpxaten Ha napuana (52) B
nosuums “I” u cnep HAKONKO cekyHaun, obpaTHo B no3uums “0”, kKaTto No To3M HauMH 0CBOOOAMTE YeTka/abpKaTen Ha

napuana.

ohwN

M3kntoveTe 3axpaHBalLumsa kaben (21) oT eneKkTpuyeckaTa Mpexa v ro ocTaBeTe Ha nocraBkara.

M3npasHeTe pesepBoapute (26 1 27), kakTo € nokasaHo B NpeauLLHus naparpad.

HanpaseTe npouenypuTe No exegHeBHaTa nogapwxka (BX. rmaesa “Mopapbkka”).

CbxpaHsiBariTe MaluMHaTa Ha YNCTO M CyXO MSICTO, C MOBAMIHATU UMW CBaneHu YeTka/apbxka 3a napuan v Musyka.

OEMOHTAX HA PE3EPBOAP 3A OTPABOTEHA BOOA

3a fa n3BbpLUUTE NpoLedypuTe 3a NPOBEpKa U NOAAPBKKA, Bb3MOXHO € 4a Ce HamnoXu 4eMOHT/paHe Ha pe3epBoapa 3a

oTpaboTteHa Boga (26), kakTo e nokasaHo no-gony.
lMocTaBeTe MaluMHaTa Ha HMBOTO Ha noaa.
M3BageTe BakyyMHMS mapkyy (22) ot pakena (11).

OTBoperTe kanaykara (6).

N RWN =
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®durypa 3

NPOOBLIMKUTENEH NEPUOA HA BE3EUCTBUE

AkO MalmHaTa HaAMa Aa ce nonsea nosede oT 30 AHKU, HanpaBeTe CrnegHoTo:

WN3BapeTe apeHaxHWs Mapkyy 3a oTpaboteHa Boaa (16) ot ckobara (17).
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MN3npa3HeTe pe3epBoapbT 3a oTpaboTeHa Boda (26) KakTo e nokasaHo B CbOTBETHUS naparpad.

YBeperTe ce, Ye 3axpaHBalmaT kaben (21) B U3KMIOYEH OT eneKkTpuyeckaTa Mpexa.

XBaHeTe pesepBoapa 3a oTpaboTteHa Boaa (A, dur. 3) B obnactTa (B) 1 neko ro noBaurHeTe.
M3Bagete BakyymHus mapkyd (C) oT pesepBoapa, cref ToBa AeMoHTupante pesepsoapa (A) ¢ mapkyun (D) u (E).

S311229A

1. VsBbpBavite npouedypuTe, nokasaHu B naparpadga “Cnep usnonssaHe Ha MalumHaTa”.

2. CobxpaHsBanTe MallMHATa B YACTO U CYXO NMOMELLEHNE.

NMbPBU NEPUOLA HA YINOTPEBA

Cnen nbpBuTe 8 Yaca, NpoBepeTe 3akpenBaHETO HA MalLMHaTa, KakTo U CBbp3BaLLMTE efleMeHTU 3a u06pa HaTerHaTocCT.

[poBepeTe BUAMMUTE YacTu ganu ca Lenn n nma nv TevoBse.

909 6315 000(4)2009-11 F
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BbJITAPCKU MHCTPYKLUWU 3A YITIOTPEBA

[MpoABMKMTENHOCTTA Ha XXMBOTA Ha MalUMHaTa U HenHaTta 6e3onacHa pa60Ta 3aBUCAT OT NpaBunHaTta 1 pegoBHa nogapbXKKa.
CnegHata Tabnvua gaea rpacuka Ha nogapbxkaTa. [NokasaHuTe nHTepBanu MoraTt Aa BapupaTt B 3aBUCMMOCT OT KOHKPETHUTE
ycnoBuA Ha pa60Ta, KOUTO Tpﬂ6Ba [a ce onpefenaTt OT YoBeKa, KOMTO € aHraXmpaH ¢ nogapbxkarta.

NPEOYNPEXOEHUE!

lMpouedypume no noddpwbxxkama mpsibea Aa ce uzebplwieam npu U3KIOYeHa MaWUHa U uzeadeH 3axpaHeauw,
kabes1 om eflekmpuyeckama Mpexa.

Cbuwo maka, BHUMameJiHO npoyememe UHCMpyKyuume 8 asasa “beszonacHocm”.

Bcuykv npouenypu no nogapwbxkata, bunv Te no rpadvk Unu n3BbHpeaHW, TpsabBa Aa ce 13BbpLUBAT OT KBanuduumpaH nepcoHan
WX OT aBTOPU3UPaH CEPBU3EH LIEHTBP.
ToBa pbKOBOACTBO OMUCBA CaMO Hal-NeCcHUTE W Ha-4eCcTo NpunaraHyn Npoledypu no nogapbxkara.

3ABEJEXKA
8a Opyeume npouedypu o noddpbxxkama, nokadaHu 8 Tabnuyama c epaguka 3a NoOO0pbXKKa, Harpaseme cripaska 8
UHCMPYKUUUme 3a cepsu3Ho obcriyxeaHe, Koumo ca 00CMbITHU 8b8 8CEKU CEPB8U3EH UEHMBP.

TABJIMLIATA C TPA®UKA 3A NOOAPBXKKA

ExegHeBHO,
cnep ynotpeba
Ha MalunHaTa

Bceku wect
ExxeceamunyHo ExerogHo

Mpoueaypa Meceua

[NouncteaHe Ha Musiykata

[MouncTBaHe Ha YeTkaTa

[MouncTBaHe Ha pesepsoap u CMyKaTelHa pelleTka

I'IpOBepKa N CMAHa Ha NneHTata Ha MuadvkaTa

MouncTBaHe Ha punTbpa 3a pas3Teopa

I'IpOBepKa 3a HaTsaraHeTo Ha BWHTa U ramkarta

MpoBepka 1 cMsiHa Ha rpadoUTHUTE YETKM Ha MOTopa Ha
BakyymHaTa cuctema

(1) W cnen nbpeuTe 8 paboTHu vaca.
(2) Ta3sn npoueaypa no nogapbxkata TpsabBa fa ce Hanpasu OT aBTopuanpaH cepsu3eH LeHTbp Ha Nilfisk Alto.
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MHCTPYKLUWUU 3A YINIOTPEBA BbJITAPCKU

NOYUCTBAHE HA MUAYKATA

SABEJIEXKA
Musiukama mpsibea da e yucma u neHmume mpsibea da ca 8 dobpo cbcmosiHue, 3a da ce rnony4u Aobpo nodcyuwiasaHe.

BHUMAHUE!
MpenopwyumenHo e da ce HOCAM 3aWUMHU PbKagUUU NPU MOYUCMeaHemo Ha paKesia, 3auomo o Hesl Moe

ok wh =

N

8.

da uma ocmpu npedmemu.

lMocTaBeTe MaluMHaTa Ha HMBOTO Ha noaa.

YBeperte ce, Ye 3axpaHBawusT kaben (21) B M3KMIOYEH OT enekTpudeckaTa Mpexa.

Ceanerte pakena ¢ pbykata (19).

V3BageTe BakyyMHUst Mapkyy (22) oT musiukara.

Pa3sxnabete maxoBuumTe (12) n otcTpaHeTte musdkata (11).

MouncTeTe n npoeepete pakena. OcobeHo BHMMATENHO nouncTeTe otaenenuaTa (A, dur. 4) n BakyymHus oteop (B) oT mpbcoTus
n Goknyuu.

MpoBepete npeanHoto octpue (C) n 3agHoTo ocTpure (D) 3a usnocT, cpesoBe 1 pasKkbCBaHWS; K ako € HeobxoaMMO, MOAMEHETE
i (BMX. npoueaypaTta B crieaBalyusi naparpad).

Crnobete 4YactuTe No obpaTHUst Ha pasrnobsBaHETO UM pea.

NMPOBEPKA U CMAHA HA NNIEHTATA HA MUAYKATA

1.
2.

MouncTeTe pakena, kKakTo e NokasaHo B NpeauvLLHMA naparpad.

MpoBepeTe, Ye pbboBeTe Ha NpegHoTo ocTpue (E, dur. 4) n pvboseTe Ha 3agHoTO ocTpue (l) ca Ha eaHO HMBO MO TsIXHaTa
ObIMKUHA, N aKo e HeobxoaMMo, HacTpoWiTe BUCOYMHATA Criopes cnedHaTa npouegypa:

* [HemoHTuparite MmoHTaxHUTe npyxuHu (F) n Hactporite npegHoTto octpue (C) n 3agHoTo octpue (D).

* [NocTaBeTe MOHTaXHUTE NPYXUHW HA NPeAHOTO 1 3a4HO OcTpueTa.

Mpoeepete npeaHata (C) n 3agHaTta nexTa (D) ganu ca uenu, nMa N cpesoBe 1 pas3kbCBaHUSI; ako € HEOBX0AMMO, CMEHeTe
' KakTo e nokasaHo no-gony. CbLUo Taka npoBepeTe npegHus brn (H) Ha 3agHOTO ocTpre 3a M3HOCBaHE, U ako € U3HOCEH,
obbpHETE OCTPUETO, 3a Aa 3aMeHUTE M3HOCEHNS BIb € Apyrus (1), ako Ton e usin. AKO OPYrMAT BIbM ChLLUO € U3HOCEH,
CMeHeTe OCTPUETO KaTo crneaBaTe Tasum npoueaypa:

* [emoHTUpanTe MoHTaxHuTe npyxuHu (F) n cmeHete (Mnn obbpHeTe) 3agHoTo ocTpue (D).

* [NocTaBeTe MOHTaXHUTE NPYXUHW HA NPeAHOTO 1 3a4HO OcTpueTa.

MocTtasete pakena (11) n 3aterHete kopmunoTo (12).

MbxHeTe BakyyMHUSA Mapkyd (22) B pakena (11).

®durypa 4

§310240
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BbJITAPCKU MHCTPYKLNU 3A YIIOTPEBA

NOYUCTBAHE HA YETKA

1.
2.
3.

ocmpu 6oKyyu.

3ABENEXKA
lpenopbyumenHo e da ce HOCAM 3alUMHU PbKagUUU Npu rMoYUCMeaHemo Ha Yemkama, 3awormo o Hesl Moxe da uma

[demoHTMpanTe yeTkaTta, KakTo e NoKa3aHo B rnasa YHOTpeGa.
MouncreTte YeTkaTa Cc BoAa 1 MuUeLL, npenapar.
lMpoBepeTe ganun KOCMUTE Ha YeTKaTta ca Liernv UM N3HOCEHU; ako e HeobXxoanMo, CMEHeTe yeTkaTa.

NMOYNCTBAHE HA PE3SEPBOAP U CMYKATEJIHA PELLUETKA

1.
2.
3.

No

8.

3akapanTe MalumHaTa B ONpeaeneHoTo 3a n3nuBaHe Ha oTpaboTeHaTa Boda MSICTO.

YBepeTe ce, Ye 3axpaHBawusT kaben (21) B M3KMIOYEH OT enekTpudeckaTa Mpexa.

OtBopeTe kanaka (6), cnen KOeTo NoYMCTETE U U3MUNTE Kanaka, pesepeoapute (26 1 27) n cMmykatenHara peluetka (36) ¢ uicta
BOAA.

M3ToueTe BogaTta oT pesepBoapute ¢ ApeHaxeH mapkyy (16) n kpaH (18).

Ako e Heobxogumo, ocsoboaeTe npuctsrawmTte ckobu (B, dur. 5) n otBopeTe peluetkata (A), NocTaBeTe OTHOBO MoMnaBbka
(C), nouncTeTe BCUYKM KOMMOHEHTM M M1 NOCTaBeTe OTHOBO.

MNpoBepeTe 3a LANOCT ynnbTHUTENHATa rapHuTypa (D) Ha kanaka Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHa Boda.

3ABENEXKA
FapHumypama (D) cb3daea sakyym 8 pe3epgoapa, Kolimo e Heobxo0uM 3a ecMyKkeaHemo Ha ompabomeHama 8o0a.

Ako e Heobxoaumo, cMeHeTe rapHuTypata (D) kato st oTcTpaHuTe oT HelHoTo nerno (E).

Korato crnobsiBate HoBaTa lapHUTypa, nocTaBeTe cBpb3kaTta (F) B 3agHaTa LieHTpariHa YacT KakTo € nokasaHo Ha durypara.
MpoBepeTe paboTHaTa noBbpxHOCT (D) Ha rapHuTypaTa (G) 3a UANoCT 1 A06pY YNITBTHUTENHN (OYHKLNN.

[MpoBepeTe KOMMNeHcaToOpHUS OTBOP (47) 3a 3a4pbCTBAHUS.

3ABENEXKA
Omeopbm (47), kolimo rno3eorisisa 0a ce KoMreHcupa 8b30yXbm 8 NPoMex0ymbyume Ha Kanaka, 0ornpuHacs 3a

cb30asaHemo Ha 8aKyym e pe3epeoapa.

B3aTBOpeTe kanaka (6) Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHaTa Boaa.

S311227A
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MHCTPYKLUWUU 3A YINIOTPEBA BbJITAPCKU

NMOYUNCTBAHE HA ®UNTHP 3A NMNOYUCTBALL PA3TBOP

1. V3npasHeTe pe3epBoapbT 3a oTpaboTeHa Boda (27) KakTo e Noka3aHo B CbOTBETHUS naparpad.

2. TlocTtaBeTe MalLMHaTa Ha HUBOTO Ha noaa.

3. YBepeTe ce, Ye 3axpaHBawwuAT kaben (21) B U3KMIOYEH OT enekTpuyeckaTa Mpexa.

4. OrtcTpaHete npo3payHus kanak (A, dur. 6), a nocne oTcTpaHeTe LeakaTa Ha puntbpa (B). MoyncteTe rm 1 rn noctaBeTe Ha
koH3onara (C).

3ABEJIEXKA
Lledkama Ha ¢punmmbpa (B) mpsibea Oa ce nocmasu npasusiHo Ha eHe3domo (D) Ha koH3onama (C).

®durypa 6
S310232A

HACTPOWKA HA CKOPOCT HA MALLUHATA

yemka unu napuari.
Ako e Heobxodumo, usebpweme crnedHama npouedypa.

3ABEJIEXKA
Ckopocmma Ha MawuHama ce rnpomeHsi, crioped mura Ha noda, Kolmo ce noyucmea u u3bopbm Ha yrnompeba Ha

—

[emoHTupanTe pesepBoapa 3a oTpaboTeHa BoAa, KakTo e nokasaHo B rnaea Ynotpeba.
2. HactpowTe ckopocTTa Ha MalwmHaTa ¢ BUHTa (41), kakTo e nokasaHo no-gony:
+ Pa3xnabete BuHTa (46) OT AsicHaTa cTpaHa Ha MaluMHaTa, KaTo ro 3aBbpTUTe Mo Nocoka obpaTHa Ha YaCoBHUKOBATa
cTperka.
+ PasBbpTeTe BMHTa 3a HacTpoika (41) no nocoka obpaTHa Ha YacoBHMKOBAaTa CTpesika, 3a Aa YBenuymMTe cKopocTTa Ha
MalumHaTa.
+ PasBbpreTe BMHTa 3a HacTponka (41) no Nnocoka Ha YacoBHWMKOBATa CTperika, 3a Aa HamanuTe CKopoCcTTa Ha MaluMHaTa.
« Cnep HacTponkara, 3aTerHete BuHTa (46).
3. MoHTupanTe pesepBoapa 3a oTpaboTeHa BoAa, KakTo e NnokasaHo B rnasa Ynotpeba.
4. C mawwHa, KoATo e rotoBa 3a paboTa, n3BbpLUETEe TECTOBE Ha MalUMHaTa NIMYHO M ako ca HeobxoaMMmn ApYrM HAaCTPOWKK,
nosTopete CcTbnkn 1 oo 4.
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BbJITAPCKU MHCTPYKLNU 3A YIIOTPEBA

PELUABAHE HA NMPOBJIEMU

MpoGnem

Bb3MoxHa npuymHa

PeweHune

MoTopuTe He paboTaT

BaxpaHBawwmaT kaben (21) e gedekteH nnm
N3KIOYEH OT enekTpuyeckara mpexa

I'Io,qmeHeTe Unn BKNYeTe 3axpaHBallina
kaben

BcMmykBaHeTo Ha oTpaboTeHaTa Boga He e
JocTatbyHo 4o6po

PesepBoapbT 3a oTpaboteHa Boaa (26) e
nbneH

M3npasHeTte

BakyymHarta peluetka (36) e 3agpbcTeHa nnu
nonnaebka 3aTBapsi

[MouncTeTe pelueTkaTa unmn nposepete
nonnaebKa

CMyKaTenHuaT mapkyd (22) e n3tpbrHar ot
pakena (11) unu e nospeaeH

CbpxeTe ro

PakenbT (11) € MpbCeH nnu octpuetara
(13, 14) ca usHoceHn nnv NoBpeaeHn

Mounctete pakena unn cMeHeTe ocTpuetara

Kanaka (6) Ha pesepBoapa He e 3aTBOpeH
KaKkTo TpsibBa unu rapHutyparta (32) e
nospeseHa

MposepeTte n/vnun noyucrete NOBBPXHOCTTA
Ha ndaraHe unn CMeHeTe rapHuTyparta

PesepBoapbT 3a oTpaboreHa Boga (6) e
MPbCEH (3anyLUeH ApeHaxeH 0TBOp)

Mouncrete

[MOTOKBT Ha MueLy, npenapar e Heaoctatb4eH

PunTbpBLT 3a pasTeopa (20) e 3ambpceH

Mouncrete

Mwusiykata octaBa crnegm no noga

Mma yactuum nop octpuetata Ha pakena (13,
14).

OTCTpaHeTe Te3n Hactmum

OcTtpuetaTa Ha pakena (13, 14) ca u3HoceHw,
OTYYMEHW UNKN pa3npaHu

CmeHeTe neHTuUTE

3a no-HataTblUHa Mchopmauvm HanpaseTe crpaBka B UHCTPYKUMNTE 3a CEepBU3HO 060ny>|<BaHe, AOCTbMNHU BbB BCEKN CepBU3EH

ueHTbp Ha Nilfisk Alto.

CKPAINMWPAHE

MawwwHata Tpsibea fa ce ckpanvpa oT kBanuduumpaH cneymanmcr.
Mpeawv pa ckpanuparte mawumHaTta, OTCTpaHeTe 1 OTAeneTe CrieaHuTe matepuanu, KouTo Tpsabsa Aa ce n3xBbpraT B CbOTBETCTBYE C

aKTyarHOTO 3aKOHOAATEeNCTBO:
— Yetka
— Tapuan

—  EnekTpuyecku n enekTpoHHU KOMMOHEHTH (*)

(*) Hanpagete cnpaBka B Han-6nm3kusi cepBuseH LeHTbp Ha Nilfisk Alto, korato ckpanupaTe enekTpu4ecKkn U enekTpoHHU

KOMMOHEHTW.
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MANUAL DE UTILIZARE ROMANA
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ROMANA MANUAL DE UTILIZARE

INTRODUCERE

NOTA
0 Numerele din paranteza se refera la componentele prezentate in capitolul Descriere utilaj.

SCOPUL SI CONTINUTUL MANUALULUI

Obiectivul acestui manual este de a asigura operatorului toate informatiile necesare pentru a utiliza in mod corespunzator utilajul,
intr-un mod sigur si autonom. Manualul contine informatii despre datele tehnice, siguranta, utilizare, depozitare, intretinere, piesele
de schimb si eliminarea la deseuri.

Tnainte de efectuarea oricarei proceduri asupra utilajului, operatorii si tehnicienii calificati trebuie sa citeasca acest Manual cu
atentie. Contactati Nilfisk Alto n cazul existentei dubiilor privind interpretarea instructiunilor sau pentru orice informatii suplimentare.

DESTINATIA

Acest Manual este destinat operatorilor si tehnicienilor calificati pentru a efectua intretinerea utilajului.

Operatorii nu trebuie sa efectueze proceduri rezervate tehnicienilor calificati. Nilfisk Alto nu va raspunde pentru deteriorarile ce
decurg din nerespectarea acestei interdictii.

MODUL DE PASTRARE A ACESTUI MANUAL
Manualul de utilizare trebuie pastrat in apropierea utilajului, in interiorul unui ambalaj adecvat, ferit de lichide sau alte substante ce
pot cauza deteriorarea Manualului.

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Declaratia de Conformitate, furnizata impreuna cu utilajul, certifica faptul ca utilajul se conformeaza legislatiei in vigoare.

NOTA
0 Sunt furnizate doud exemplare ale declaratiei de conformitate originale impreund cu documentatia aferenta utilajului.

DATELE DE IDENTIFICARE

Modelul si numarul de serie ale utilajului sunt marcate pe placuta (1).

Anul de creare a utilajului este evidentiat in declaratia de conformitate si, in acelasi timp, este indicat de primele doua cifre ale
numarului de serie al utilajului.

Aceste informatii sunt utile la comandarea pieselor de schimb pentru utilaj. Utilizati tabelul urmator pentru notarea datelor de
identificare a utilajului.

Modelul UTILAJULUI ...

Numarul de serie al UTILAJULUI ......ooooiiiiiieee e

ALTE MANUALE DE CONSULTAT
—  Lista de piese de schimb (furnizata impreuna cu utilajul)
—  Manualul de service (ce poate fi consultat la Centrele de service Nilfisk Alto)

PIESELE DE SCHIMB $I INTRETINEREA

Toate procedurile de utilizare, intretinere si reparatii necesare trebuie efectuate de personal calificat la Centrele de service Alto.
Trebuie utilizate numai piese de schimb si accesorii originale.

Contactati Nilfisk Alto pentru service sau pentru comandarea pieselor de schimb si a accesoriilo, specificAand modelul si numarul de
serie ale utilajului.
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MANUAL DE UTILIZARE ROMANA

MODIFICARILE SI IMBUNATATIRILE

Nilfisk Alto imbunatateste constant produsele sale si isi rezerva dreptul de a efectua modificari si imbunatatiiri dupa cum crede de
cuviinta fara a fi obligata sa puna la dispozitie aceste avantaje pentru utilajele comercializate anterior.

Orice modificare si/sau adaugare de accesorii trebuie aprobata si efectuata de Nilfisk Alto.

ABILITATI FUNCTIONALE

Aceste masini de curatat pardoseli sunt utilizate pentru curatarea (stropire, periere si uscare) podelelor netede si masive in medii
civile sau industriale, in conditii de utilizare sigure, de catre un operator calificat.

Masinile de curatat pardoseli nu pot fi utilizate pentru curatarea covoarelor lipite sau normale.

CONVENTII
Termenii inainte, napoi, fata, spate, stdnga sau dreapta sunt utilizati avand drept referinta pozitia operatorului, adica locul
conducatorului cu mainile pe bara de ghidare (2).

DEZAMBALAREA/RECEPTIA

Pentru dezambalarea utilajului, urmati cu atentie instructiunile de pe ambalaj.

La receptia utilajului, verificati daca ambalajul si utilajul nu au fost deteriorate in timpul transportului. n cazul unor defectiuni vizibile,
pastrati ambalajul, iar transportatorul va trebui sa efectueze verificarea. Contactati imediat transportatorul pentru inaintarea unei
reclamatii privind deteriorarile.

Va rugam sa verificati daca urmatoarele elemente au fost furnizate impreuna cu utilajul:

— Manualul de utilizare pentru magina de curatat pardoseli

— Lista de piese de schimb pentru masina de curatat pardoseli

—  Extensia cablului de alimentare

SIGURANTA

Urmatoarele simboluri indica situatii potential periculoase. Cititi intotdeauna cu atentie aceste informatii si luati toate masurile de
siguranta necesare pentru protejarea persoanelor si a bunurilor.

Cooperarea din partea operatorului este esentiala pentru prevenirea accidentarilor. Nici un program de prevenire a accidentelor nu
este eficient fara cooperarea totala din partea persoanei responsabile de operarea utilajului. Majoritatea accidentelor ce pot avea
loc intr-o fabrica, in timpul lucrului sau al deplasarii, sunt cauzate de nerespectarea regulilor elementare de protectia muncii. Un
operator atent si prudent reprezintd cea mai buna garantie impotriva accidentelor si este esential pentru indeplinirea cu succes a
oricarui program de preventie.

SIMBOLURI

PERICOL!
Acest simbol indica o situatie periculoasa ce presupune riscul de deces al operatorului.

AVERTISMENT!
Indica un potential risc de vatamare pentru persoane.

Acordati o atentie deosebita paragrafelor marcate cu acest simbol.

NOTA
Acest simbol indicd o remarca legata de functii importante sau utile.

CONSULTARE
Acest simbol indica necesitatea consultarii Ghidului de initiere rapida inainte de efectuarea oricarei proceduri.

ATENTIE!
A Acest simbol indici un avertisment sau o remarcé legata de functii importante sau utile.
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ROMANA MANUAL DE UTILIZARE

INSTRUCTIUNI GENERALE
In continuare, sunt prezentate avertismente si atentionari specifice destinate sa va informeze asupra pericolelor potentiale de
accidentare a persoanelor si deteriorare a utilajului.

PERICOL!
reteaua electrica.

inainte de a efectua orice procedura de intretinere, reparatie, curitare sau inlocuire, deconectati fisa de la

Acest utilaj trebuie utilizat doar de cétre operatori instruiti in mod corespunzator. Copii sau persoanele cu
handicap nu pot utiliza acest utilaj.

Nu purtati bijuterii in timpul efectuarii lucrarilor in apropierea componentelor electrice.

Nu lucrati sub utilajul ridicat fira ca acesta sa fie sustinut cu standuri de siguranta.

Nu operati utilajul in apropierea pulberilor, lichidelor sau vaporilor toxici, periculosi si/sau explozivi: Acest
utilaj nu este corespunzator pentru colectarea prafurilor periculoase.

Cablul de alimentare cu energie al utilajului este impamantat si fisa acestuia este de asemenea impamantata.

AVERTISMENT!
In cazul unei defectiuni a utilajului, legatura la pamént reduce riscul producerii socurilor electrice.

Fisa cablului de alimentare trebuie conectata la o priza adecvata, impamantata conform legilor in vigoare.
Conectarea incorecta poate cauza socuri electrice. Consultati un tehnician calificat pentru a va asigura ca
priza este impamantata corespunzator.

Nu efectuati interventii asupra figsei cablului de alimentare. Daca fisa cablului de alimentare nu poate fi
conectata la priza, apelati la un tehnician calificat pentru montarea unei prize cu impamantare noi conform
legilor in vigoare.

inainte de utilizarea incdrcatorului de baterii, asigurati-vd cd valorile frecventei si ale tensiunii indicate pe
placuta cu numarul de serie (1) a utilajului coincid cu valorile curentului de la retea.

Nu scoateti utilajul din priza prin tractarea cablului de alimentare. Pentru a scoate din priza, prindeti priza si
nu cablul.

Nu ménuiti priza sau utilajul cu mdinile ude.

inchideti toate aplicatiile inainte de a scoate utilajul din priza.

Verificati in mod regulat cablul de alimentare pentru existenta deteriorarilor, a fisurilor si a uzurii. Daca este
necesar, inlocuiti-I.

In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sa fie inlocuit de cdtre producétor sau de
cdtre un centru de service autorizat.

Pentru evitarea oricaror pericole in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, contactati un Centru de
service Nilfisk Alto sau un tehnician calificat.

Nu tractati utilajul utilizdnd cablul de alimentare si nu utilizati niciodata cablul de alimentare drept méner.
Nu prindeti cablul de alimentare in usi si nu tensionati cablul de alimentare in jurul muchiilor sau colturilor
ascutite. Nu treceti cu utilajul peste cablul de alimentare.

Periile nu trebuie sa intre in contact cu cablul de alimentare de la retea.

Mentineti cablul de alimentare departe de suprafetele incalzite.

Pentru reducerea riscului de incendiu, soc electric sau accidentare, nu parasiti utilajul nesupravegheat
cand este conectat la retea. Inainte de efectuarea oricdror proceduri de intretinere, deconectati cablul
incdarcatorului de baterii de la reteaua electrica.

Nu lasati utilajul nesupravegheat fara a va asigura ca acesta nu se poate deplasa independent.

Protejati intotdeauna utilajul impotriva radiatiei solare, a ploii si a vremii nefavorabile, atat in timpul operarii,
cat si in perioadele de inactivitate. Depozitati utilajul in interior, intr-un loc uscat: Acest utilaj trebuie sa fie
utilizat in conditii uscate, nu trebuie sa fie utilizat sau depozitat in exterior in conditii de umezeala.

Inainte de utilizarea utilajului, acoperiti toate usile gi/sau capacele.

Nu permiteti folosirea utilajului ca jucarie. Este necesara atentie suplimentara la utilizarea in apropierea
copiilor.

Folositi utilajul conform indicatiilor din acest Manual. Utilizati numai accesoriile recomandate de Nilfisk Alto.
Luati toate masurile de siguranta necesare pentru a preveni prinderea parului, bijuteriilor si a imbracamintei
largi de componentele in miscare ale utilajului.
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MANUAL DE UTILIZARE ROMANA

AVERTISMENT!

h

Nu utilizati utilajul pe un plan inclinat.

Nu utilizati utilajul in zone contaminate excesiv cu praf.

In timpul utilizarii acestui utilaj, procedati cu atentie pentru a evita accidentarea persoanelor gi deteriorarea
bunurilor.

Evitati contactul utilajului cu rafturile sau esafodajele, mai ales in cazul in care exista riscul caderii
obiectelor.

Nu amplasati recipiente cu lichid pe utilaj.

Temperatura de lucru a utilajului trebuie sa se situeze intre 0°C si +40°C.

Temperatura de depozitare a utilajului trebuie sa se situeze intre 0°C si +40°C.

Umiditatea trebuie sa se situeze intre 30% si 95%.

in momentul utilizarii detergentilor pentru curétarea podelelor, urmati instructiunile de pe etichetele
recipientelor cu detergent.

Pentru a manipula detergentii pentru curdtarea podelelor, purtati manusi si echipamente de protectie
corespunzatoare.

Nu folositi utilajul ca mijloc de transport.

Nu permiteti functionarea periilor in timpul stationarii utilajului pentru a evita deteriorarea pardoselii.

In caz de incendiu, utilizati un extinctor cu pulbere, nu unul cu apa.

Nu efectuati interventii asupra aparatorilor de protectie ale utilajului si respectati cu strictete instructiunile de
intretinere normala.

Nu permiteti patrunderea niciunui obiect in deschideri. Nu folositi utilajul daca deschiderile sunt obturate.
Curatati intotdeauna deschiderile de praf, par sau orice alt material strain ce ar putea reduce fluxul de aer.
Nu demontati si nu modificati placutele atasate utilajului.

Acest utilaj nu poate fi utilizat pe drumuri sau strazi publice.

Acordati atentie in timpul transportarii utilajului cdnd temperatura se situeazad sub punctul de inghet. Apa din
rezervorul de recuperare sau din furtunuri poate ingheta si deteriora grav utilajul.

Utilizati periile si tampoanele furnizate impreuna cu utilajul si cele specificate in Manualul de utilizare.
Utilizarea altor perii si tampoane poate diminua siguranta functionala.

in cazul aparitiei defectiunilor la utilaj, asigurati-va cd acestea nu sunt cauzate de absenta intretinerii. In caz
contrar, solicitati asistenta din partea personalului autorizat sau din partea unui Centru de service autorizat.
Daca utilajul

* nu functioneaza corespunzator

e este deteriorat

e prezinta pierderi de apa sau de spuma

» afost lasat in exterior expus conditiilor meteo nefavorabile

e este ud sau a fost scapat in apa

opriti-l imediat si contactati Centrul de service Nilfisk Alto sau un tehnician calificat.

Daca este necesara inlocuirea de componente, solicitati piese de schimb ORIGINALE de la un Reprezentant
sau Distribuitor autorizat.

Pentru a asigura functionarea in conditii optime a utilajului, procedurile de intretinere programate, prezentate
in capitolul relevant din prezentul Manual, trebuie efectuate de catre personalul autorizat sau de catre Centrul
de Service autorizat.

Cititi cu atentie toate instructiunile inainte de efectuarea oricarei proceduri de intretinere/reparare.

Nu spalati utilajul cu jeturi de apa directe sau presurizate sau cu substante corozive.

Utilajul trebuie eliminat la deseuri in mod adecvat din cauza prezentei materialelor toxice sau nocive (baterii
etc.) ce intra sub incidenta standardelor ce solicita indepartarea la degseuri in centre speciale (a se vedea
capitolul Casarea).

909 6315 000(4)2009-11 F SCRUBTEC 343E 5



ROMANA MANUAL DE UTILIZARE

DESCRIEREA UTILAJULUI
STRUCTURA UTILAJULUI

1. Placuta cu numarul de serie/date tehnice/certificat de
conformitate

2. Bara de ghidare

3. Maner de reglare a inclinarii barei de ghidare

4. Parghie de control a debitului de solutie

5a. Pozitia fluxului minim de solutie

5b. Pozitia fluxului maxim de solutie

6. Capac rezervor de recuperare

7. Roata de suport dorsala pentru transport/stationare
8. Roata centrala pe ax fixat

Perie/tampon

10. Platforma pentru perie/suport cu tampon

11. Raclor

12. Roti de mana montare raclor

13. Lama raclor frontal

14. Lama raclor dorsal

©

15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
23a.
23b.
24,
25.
26.
27.

Arcuri de montare lama raclor

Furtun de golire pentru apa de recuperare

Consola pentru furtun de golire a apei de recuperare
Valva de drenaj pentru solutie

Maneta pentru ridicarea/coborarea raclorului

Filtru pentru solutie

Cablul de alimentare

Furtun aspirator pentru raclorul

Dispozitiv de transport/stationare

Dispozitiv de transport/stationare (pornit)

Dispozitiv de transport/stationare (oprit)

Ac de pozitionare a dispozitivului de transport/stationare
Suport de perie/sustinere tampon

Rezervor pentru apa recuperata

Rezervor pentru solutie
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MANUAL DE UTILIZARE ROMANA

STRUCTURA UTILAJULUI (Continuare)

31.
32.

33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.

Capac rezervor de recuperare (deschis)
Garnitura de etansare pentru capacul rezervorului de
recuperare

Suport de perie/sustinere tampon
Compartiment pentru rezervorul de recuperare
Stut de alimentare cu solutie

Grila de aspirare cu flotor de inchidere

Gaura de drenaj apa recuperata

Motor sistem de aspirare

Motor suport pentru perie/suport cu tampon
Platforma pentru perie/suport cu tampon

Surub de reglare a vitezei utilajului

Perie

Sustinator-tampon

Tampon

Panoul de control

Surub

Gaura de egalizare

Tija de sustinere a capacului (angrenata)
Directia de pornire a periei/suportului de tampon

S311236A
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ROMANA MANUAL DE UTILIZARE

PANOU DE COMANDA

51. Panoul de control

52. Comutator pentru perie/suport cu tampon
53. Comutator pentru sistemul de aspirare

ACCESORII/DOTARI OPTIONALE

S311232A

Pe langa componentele standard, utilajul poate fi echipat cu urmatoarele accesorii/dotari optionale, in functie de utilizarea sa

specifica:
—  Periiltampoane din diferite materiale

Pentru informatii suplimentare referitor la accesoriile optionale contactati un Distribuitor autorizat.

DATE TEHNICE
General SCRUBTEC :343E SCRUBTEC '343E
230 Volti 115 Volti

Lungimea utilajului 1.120 mm

Latimea utilajului cu raclor 720 mm

Latime utilaj fara raclor 570 mm

Tnélt,imea min/max a utilajului cu bara de ghidare ajustabila 860 - 1.105 mm

Greutatea totala a utilajului 75 kg

Raza minima de rotire 750 mm

Latime de curatare 430 mm

Diametrul rotii centrale 250 mm

Diametrul periei/tamponului 430 - 432 mm

Presiunea pe podea a rotii fata 1,0 N/mm?

Presiunea pe podea a rotii fata 1,9 N/mm?

Presiunea periei/tamponului pe suprafata 28 kg

Performants SCRUBTEC _343E SCRUBTEC 5343E
’ 230 Volti 115 Volti

Aspirare 1.316 mmH,0O

Viteza de motor la perie/sustinere tampon 150 rot/min 170 rot/min

Nivelul presiunii sonore la postul de lucru (ISO 11201, ISO 4871) (LpA) 70 dB(A) + 3dB(A)

Nivel al presiunii sonore a aparatului (ISO 3744, ISO 4871) (LwA) 87 dB(A)

Nivelul vibratiilor la bratele operatorului (ISO 5349-1) <2,5m/s?

Putere motor sistem de aspirare 550 W

Puterea motorului la perie/suport tampon 1.100 W 550 W

Capacitate de urcare a pantelor 2%

Voltajul sistemului 230V -50 Hz 115V -60 Hz

Capacitate rezervor de apa curata 31 litri

Capacitatea bazinului de recuperare 30 litri

8 SCRUBTEC 343E
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SCHEMA DE CONEXIUNI

Cheie Codurile culorilor
C1 Suprimator BK Negru
EV1 Ventil electromagnetic apa BU Albastru
FR Cadru BN Maro
M1 Motor suport pentru perie/suport cu tampon GN Verde
M2 Motor sistem de aspirare GY Gri
PL Fisa oG Portocaliu
SWA1 Comutator pentru perie/suport cu tampon PK Roz
SW2 | Comutator pentru sistemul de aspirare RD Rosu

VT Violet

WH Alb

YE Galben

Cl

[___i§:]:::z BNG) ,(////jj“t;7 BN

BU(4) / BU

oL ‘ swl

BN BKCD BN
YE-GN YE-GN o\ YE-GN
BU WH() o\ BU i Z

fR EV1
W
YE-GN
B ° __*[
S310239A
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ROMANA MANUAL DE UTILIZARE

UTILIZAREA

AVERTISMENT!
In unele puncte pe utilaj exista placute autocolante ce indica:

— PERICOL

— AVERTISMENT
— ATENTIE

— CONSULTARE

In timp ce parcurge Manualul de fat&, operatorul trebuie s& acorde o atentie deosebita simbolurilor de pe plécute.
Nu acoperiti sub nici un motiv aceste placute si inlocuiti-le imediat daca sunt deteriorate.

INAINTE DE PORNIREA UTILAJULUI

Montarea periei sau a suportului-tampon

NOTA
e Folositi peria (42) sau suportul-tampon (43) in functie de tipul podelei care urmeaza a fi curatata.

Inserati acul de pozitionare (24) si deconectati dispozitivul de transport/stationare a utilajului (23b).

Ridicati platforma periei/suportului-tampon (10) cu ajutorul barei de ghidare (2).

Asezati peria (42) sau suportul-tampon (43) sub platforma.

Coborati platforma (10) utilizand bara de ghidare (2).

Conectati cablul de alimentare (21) la reteaua electrica.

Porniti peria/suportul-tampon prin apasarea comutatorului pentru perie/tampon (52) timp de cateva secunde.
Daca procedura este dificila, porniti peria/suportul-tampon manual, in directia inversa a acelor de ceas (49).

oorwN =

Ghid de aplicatii pentru perie/suportul cu tampon (doar cu titlul de sugestie)

Tipurile de perii disponibile Midlite Grit 180 Midgrit 240 Prolite Union Mix

Beton

Pardoseala din mozaic

Dale din ceramica/piatra

Curatare generala -
Marmura

Dale din vinil

Dale din cauciuc

Dale din cauciuc

Lustruire Marmura

Dale din vinil

Montarea raclorului
7. Montati raclorul (11) si fixati-I cu rotile de mana (12), apoi conectati furtunul de aspirare (22) la raclor.

Umplerea rezervorului cu solutie

8. Deschideti capacul rezervorului de apa reciclata (41) si angrenati tija de sustinere (59).

9. Utilizati stutul de alimentare (35) pentru umplerea rezervorului (27) cu o solutie adecvata lucrarilor de efectuat.
Nu umpleti rezervorul de solutie pana la epuizare, |asati cativa centimetrii la margine.
Urmati intotdeauna instructiunile de diluare de pe eticheta produsului chimic utilizat pentru prepararea solutiei.
Temperatura solutiei nu trebuie sa depageasca 40°C.

ATENTIE!
A Utilizati numai detergenti cu spumare redusa si neinflamabili, destinati aplicatiilor cu masini automate de curatat
pardoseli.

Reglari
10. Reglati bara de ghidare (2) cu ajutorul méanerelor (3) pentru a ajunge la o pozitie confortabila.
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MANUAL DE UTILIZARE ROMANA

PORNIREA $I OPRIREA UTILAJULUI

Pornirea utilajului

1. Pregatiti utilajul conform indicatiilor din paragraful precedent.

2. Deplasati aparatul catre spatiul de lucru prin impingerea acestuia cu mainile pe bara de ghidare (2).
3. Conectati cablul de alimentare (21) la reteaua electrica.

AVERTISMENT!
Inainte de utilizarea incarcatorului de baterii, asigurati-va ca valorile frecventei si ale tensiunii indicate pe
placuta cu numarul de serie (1) a utilajului coincid cu valorile curentului de Ia retea.

4. Coborati raclorul (11) cu maneta (19).

5. Rotiti manerul de control al fluxului de solutie (4) catre o pozitie aflata intre limita minima (5a) si cea maxima (5b). Nu este
posibild, in nici un caz, inchiderea completa a fluxului de apa spre perii in timpul functionarii.

6. Tindnd mana pe bara de ghidare (2), porniti utilajul prin miscarea comutatorului pentru perie/suport-tampon si pentru sistemul
de aspirare (52 si 53) pe “I".

Oprirea utilajului

7. Porniti comutatorul pentru perie/suport de tampon si pentru sistemul de aspirare (52 si 53) pe “0”.

8. Deconectati cablul de alimentare (21) la reteaua electrica.

9. Ridicati raclorul cu ajutorul manetei (19).

10. Inserati acul de pozitionare (24) si ridicati peria/suportul de tampon pornind dispozitivul de transport/stationare (23a).

OPERAREA UTILAJULUI (FRECARE/USCARE)
1. Porniti utilajul conform indicatiilor din paragraful precedent.
2. Mentinand ambele méini pe bara de ghidare (2), manevrati utilajul si incepeti frecarea/uscarea podelei.

ATENTIE!
Pentru a evita zgérierea suprafetei de podea, nu folositi periile fara solutie si, cdnd utilajul este in repaos, opriti
miscarea periilor/suportului de tampon apasand pe comutator (52).

ATENTIE!
Inainte de a ridica peria/tamponul, inchideti-I prin apasarea comutatorului (52).

3. Daca este necesar, alternati cantitatea de solutie cu ajutorul manetei (4).

NOTA
Pentru curédtarea corecta a pardoselilor in apropierea peretilor, Nilfisk Alto sugereazé deplasarea in apropierea peretilor
cu partea dreapta a utilajului conform indicatiei din figura 1.

Bo s

Figura 1
P100160

Reglarea vitezei utilajului
4. Viteza utilajului alterneaza in functie de tipul de podea care este curatat si de alegerea de a folosi peria sau tamponul.
Daca este necesar, viteza utilajului poate fi reglata, conform procedurilor descrise in capitolul referitor la Intretinere.
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ROMANA MANUAL DE UTILIZARE

TRANSPORTUL/STATIONAREA UTILAJULUI

Pentru a transporta/stationa utilajul, procedati in felul urmator.

1. Porniti comutatorul pentru perie/suport de tampon si pentru sistemul de aspirare (52 si 53) pe “0”.

2. Deconectati cablul de alimentare (21) de la reteaua electrica si aseza-i-l pe suport.

3. Ridicati raclorul cu ajutorul manetei (19).

4. Prindeti bara de ghidare (2) si coborati-o usor pana cand roata dorsala (7) atinge podeaua.(Fig. 2). impingeti utilajul in zona de
transportare/stationare, mentinandu-l in aceasta pozitie.

5. Pentru a nu tari peria/tamponul pe podea si Iasa urme de apa, cand terminati lucrarea, indepartati peria/suportul de tampon de
pe platforma cu ajutorul dispozitivului de eliberare (vezi procedura de la paragraful Dupa Folosirea Utilajului), apoi asezati-l pe
suport (25).

§310234

GOLIREA REZERVORULUI

Un sistem de oprire automata cu flotor (36) opreste sistemul de aspirare cand rezervorul pentru apa recuperata (26) este plin.
Tnchiderea sistemului de aspirare pentru umplerea rezervorului de recuperare a apei este semnalizata prin intensificarea zgomotului
la motorul sistemului de aspirare, iar podeaua nu este uscata.

ATENTIE!

Daca sistemul de aspirare se opreste accidental (de exemplu, cand flotorul este activat din cauza unei miscari
bruste a utilajului), pentru a relua operarea: opriti sistemul de aspirare prin apasarea comutatorului (53), apoi
deschideti capacul (6) si verificati dacd flotorul din grila (36) a coborét la nivelul apei. inchideti apoi capacul (6)
si porniti sistemul de aspirare prin apasarea comutatorului (53).

Cand rezervorul pentru apa recuperata (26) este plin, goliti-l conform procedurii urmatoare.

Golirea rezervorului pentru apa recuperata

Porniti utilajul prin presarea comutatorilor de perie/suport cu tampon si a sistemului de aspirare (52 si 53).
Deconectati cablul de alimentare (21) de la reteaua electrica si aseza-i-I pe suport.

Ridicati raclorul cu ajutorul manetei (19).

Impingeti utilajul la zona de evacuare desemnata.

Inserati acul de pozitionare (24) si ridicati peria/suportul de tampon pornind dispozitivul de transport/stationare (23a).
Goliti rezervorul de recuperare (26) cu ajutorul furtunului de drenaj (16).

Apoi, clatiti rezervorul cu apa curata.

2R

Golirea rezervorului de solutie

Parcurgeti etapele 1 - 4.

7.  Goliti rezervorul de solutie (27) cu ajutorul valvei de drenaj (18).
8.  Apoi, clatiti rezervorul cu apa curata.
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MANUAL DE UTILIZARE ROMANA

DUPA UTILIZAREA UTILAJULUI

Dupa terminarea lucrului, inainte de parasirea utilajului:

1. indepértat,i peria/suportul de tampon in felul urmator:

* Peria/suportul de tampon fiind ridicate, porniti comutatorul pentru perie/suport de tampon (52) pe pozitia “I” si, dupa cateva

secunde, reveniti la pozitia “0”, astfel eliberand peria/suportul de tampon.
Deconectati cablul de alimentare (21) de la reteaua electrica si aseza-i-I pe suport.
Goliti rezervoarele (26 si 27) in modul descris in paragraful relevant.
Efectuati procedurile de ntretinere zilnica (a se vedea capitolul intretinere).
Depozitati utilajul intr-un loc curat si uscat, cu peria/suportul cu tampon si raclorul ridicate sau demontate.

INDEPARTAREA REZERVORULUI DE RECUPERARE A APEI

o wN

Pentru a efectua procedurile de verificare si intretinere, poate fi necesara demontarea rezervorului de recuperare (26) in modul

indicat mai jos.

Conduceti utilajul pe o podea orizontala.

Ridicati capacul (6).
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Goliti rezervorul de recuperare (26) conform celor descrise in paragraful relevant.

Aigurati-va ca cablul de alimentare (21) este deconectat de la reteaua electrica.
Deconectati furtunul de aspirare (22) de la raclor (11).
Deconectati furtunul de evacuare a apei recuperate (16) de la consola (17).

Prindeti rezervorul de recuperare a apei (A, Fig. 3) in zona (B) si ridicati-l usor.
Deconectati furtunul de drenaj (C) de la rezervor, apoi indepartati rezervorul (A) cu furtunurile (D) si (E).

Figura 3

S311229A

PERIOADELE INDELUNGATE DE INACTIVITATE A UTILAJULUI

Daca utilajul urmeaza a nu fi utilizat timp de mai mult de 30 de zile, procedati dupa cum urmeaza:

1. Efectuati procedurile descrise la paragraful Dupa Folosirea Utilajului.

2. Depozitati utilajul intr-un loc curat si uscat.

PRIMA PERIOADA DE UTILIZARE

Dupa primele 8 ore, verificati daca elementele de prindere si conectare ale utilajului sunt intinse in stranse in mod corespunzator.

Verificati daca partile vizibile sunt intacte si etanseitatea.

909 6315 000(4)2009-11 F
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ROMANA MANUAL DE UTILIZARE

INTRETINERE

Durata de viata a utilajului si siguranta functionala maxima sunt asigurate prin intretinerea corecta si periodica.

Schema de mai jos evidentiaza procedurile de intretinere prevazute. Intervalele indicate pot varia in functie de conditiile de lucru
particulare, ce trebuie definite de persoana responsabila de intretinere.

electrica.

AVERTISMENT!
Procedurile de intretinere trebuie efectuate cu utilajul oprit si cablul de alimentare deconectat de la reteaua
in continuare, cititi cu atentie instructiunile din capitolul referitor la Siguranta.

Toate procedurile prevazute sau exceptionale de intretinere trebuie efectuate de personalul calificat sau de un Centru de Service
autorizat.
Acest Manual descrie doar procedurile de intretinere ugoare si obisnuite.

NOTA
Pentru alte proceduri de intretinere indicate in Tabelul cu proceduri de intrefinere programate, consultati Manualul de
service disponibil la orice Centru de service.

TABELUL CU PROCEDURILE DE iNTRE]’INERE PROGRAMATE

La fiecare sase
luni

Zilnic, dupa folo-
sirea utilajului

Anual

Procedura Saptamanal

Curétarea raclorului

Curatarea periei

Curatarea rezervorului si a grilei de aspirare

Verificarea si inlocuirea lamei raclorului

Curatarea filtrului de solutie

Verificarea strangerii suruburilor si piulitelor

Verificarea si schimbarea sistemului de aspirare a motorului
carbon al cu perie

(1) Sidupa primele 8 ore de lucru.
(2) Aceasta procedura de intretinere trebuie efectuatad de un Centru de service autorizat Nilfisk Alto.
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MANUAL DE UTILIZARE ROMANA

CURATAREA RACLORULUI

NOTA
0 Raclorul trebuie sa fie curat si lamele sale trebuie sé fie in stare buna pentru a putea obtine o uscare corespunzatoare.

ATENTIE!
A Este recomandata purtarea manusilor de protectie la curatarea raclorului deoarece pot exista deseuri ascutite.

NoohwhN =

8.

Conduceti utilajul pe o podea orizontala.

Aigurati-va ca cablul de alimentare (21) este deconectat de la reteaua electrica.

Coborati raclorul cu ajutorul manetei (19).

Deconectati furtunul de aspirare (22) de la raclor.

Slabiti rotile de méana (12) si demontati raclorul (11).

Spalati si curatati raclorul. Curatati separat compartimentele (A, Fig. 4) si gaura de aspirare (B) de praf si resturi.

Verificati daca lama frontala (C) si lama dorsala (D) sunt intacte, nu sunt taiate si rupte, daca este necesar inlocuiti-le (vezi
procedura in paragraful urmator).

Asamblati componentele in ordinea inversa a dezasamblarii.

VERIFICAREA SI INLOCUIREA LAMEI RACLORULUI

2.

Curatati raclorul conform celor descrise in paragraful de mai sus.

Verlflcatl daca marginile lamelor frontale (E, Fig. 4) si a lamelor dorsale (I) sunt asezate pe acelasi nivel pe toata lungimea,
daca este necesar reglati inaltimea acestora conform urmatoarei proceduri:

+ Indepértati arcurile de ridicare (F), apoi reglati lama frontal& (C) si lama dorsala (D).

» Montati arcurile de ridicare pe lamele frontale si dorsale.

Verificati daca lama frontala (C) si lama posterioara (D) sunt intacte, fara taieturi sau rupturi; daca este necesar, inlocuitile
conform indicatiilor de mai jos. Verificati, deasemenea, daca coltul frontal (H) al lamei dorsale este uzat; daca este uzat,
intoarceti lama pentru a inlocui coltul uzat cu celalalt (I), daca acesta este intact. Dacé si celalat colt este uzat, inlocuiti lama
conform urmatoarei proceduri:

+ Indepértati arcurile de ridicare (F), apoi inlocuiti (sau intoarceti) lama dorsala (D).

» Montati arcurile de ridicare pe lamele frontale si dorsale.

Montati raclorul (11) si ingurubati stréns rotile de mana (12).

Conectati furtunul de aspirare (22) la raclor (11).

Figura 4

§310240
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ROMANA MANUAL DE UTILIZARE

CUR/:\'!'AREA PERIEI

NOTA
0 Este recomandat s& purtati manusi de protectie la curatarea periilor pentru ca ar putea contine resturi ascutite.

1. indepértatj peria conform celor descrise in capitolul referitor la Utilizare.
2. Curatati peria cu apa si detergent.
3. \Verificati integritatea si gradul de uzura al perilor periei; daca este necesar, inlocuiti peria.

CURATAREA REZERVORULUI I A GRILEI DE ASPIRARE

1. Impingeti utilajul la zona de evacuare desemnata.

2. Aigurati-va ca cablul de alimentare (21) este deconectat de la reteaua electrica.

3. Deschideti capacul (6), apoi curatati si spalati capacu, rezervoarele (26 si 27) si grila de aspirare (36) cu apa curata.
Drenati apa din rezervoare cu ajutorul furtunului de drenaj (16) si a valvei (18).

4. Daca este necesar, desfaceti incheietoarelelf (B, Fig. 5) si deschideti grila (A); recuperati plutitorul (C), curatati toate
componentele si apoi remontati-le.

5. \Verificati daca garnitura capacului rezervorului de recuperare (D) este intact.

NOTA
6 Garnitura de etansare (D) creeaza vacuumul necesar in rezervor pentru aspirarea apei recuperate.

Daca este necesar, Tnlocuiti garnitura de etansare (D) prin indepartarea din carcasa (E).

La asamblarea garniturii noi de etansare, montati flanga (F) in zona centrala a partii dorsale, conform ilustratiei din figura.
6. Verificati integritatea si capacitatea izolanta a suprafatei de agezare (D) a garniturii de etansare (G).
7. Verificati daca gura de egalizare (47) nu este infundata.

NOTA
0 Gaura (47), care permite egalizarea aerului in golul de aer al capacului contribuie la crearea vacuumului din rezervor.

8. inchidet,i capacul rezervorului de recuperare a apei (6).

S311227A
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MANUAL DE UTILIZARE ROMANA

CURATAREA FILTRULUI DE SOLUTIE

1. Goliti rezervorul de solutie (27) conform celor descrise in paragraful relevant.

2. Conduceti utilajul pe o podea orizontala.

3. Aigurati-va ca cablul de alimentare (21) este deconectat de la reteaua electrica.

4. Indepartati capacul transparent (A, Fig. 6), apoi indepartati sita de filtrare (B). Curétati si montati pe suport (C).

NOTA
0 Sita filtrului (B) trebuie pozitionata corespunzétor pe carcasa (D) suportului (C).

®1
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Figura 6
$310232A

REGLAREA VITEZEI UTILAJULUI

NOTA
Viteza utilajului alterneaza in functie de tipul de podea care este curétat si de alegerea de a folosi peria sau tamponul.
Daca este necesar efectuati urméatoarea procedura.

—_

Demontati rezervorul de recuperare conform celor descrise in capitolul referitor la Utilizare.
2. Reglati viteza utilajului cu ajutorul surubului (41) conform celor aratate mai jos:
+ Slabiti surubul (46), pe partea dreapta a utilajului, filetdnd contra acelor de ceas.
* Rotiti surubul de reglare (41) contra acelor de ceas pentru a mari viteza utilajului.
* Rotiti surubul de reglare (41) in directia acelor de ceas pentru a reduce viteza utilajului.
* Dupa reglare, strangeti surubul (46).
3. Montati rezervorul de recuperare conform celor descrise in capitolul referitor la Utilizare.
4. Utilajul fiind gata de operare, efectuati testari manuale ale utilajului, iar daca sunt necesare alte ajustari, repetati pasii 1 la 4.
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ROMANA MANUAL DE UTILIZARE

REZOLVAREA PROBLEMELOR

Problema

Cauza posibila

Rezolvare

Motoarele nu pornesc

Cablul de alimentare (21) este defectuos sau
deconectat de la reteaua electrica

Tnlocuiti sau conectati cablul

Aspirarea apei murdare est insuficienta

Rezervorul pentru apa recuperata (26) este
plin

Goliti

Grila de aspirare (36) este infundata sau
plutitorul se inchide

Curatati grila si verificati plutitorul

Furtunul de aspirare (22) este deconectat de
la raclor (11) sau este deteriorat

Conectati

Raclorul (11) este murdar sau lamele
raclorului (13, 14) sunt uzate sau stricate

Curatati raclorul sau schimbati lamele

Capacul rezervorului de recuperare a apei
(6) nu este inchis in mod corespunzator sau
garnitura de etansare (32) este deteriorata

Verificati si/sau curatati suprafata de asezare
sau Tnlocuiti garnitura de etansare

Rezervorul de recuperare a apei (6) este
murdar (gaura de drenaj este infundata)

Curatati

Debitul de solutie este insuficient

Filtrul pentru solutie (20) este murdar

Curatati

Raclorul lasa urme pe pardoseala

Sub lamele raclorului s-au depus resturi (13,
14).

Indepartati resturile

Lamele raclorului (13, 14) sunt uzate, taiate
sau rupte

Tnlocuiti lamele

Pentru informatii suplimentare, consultati Manualul de service, disponibil la orice Centru de service Nilfisk Alto.

CASAREA

Apelati la un centru de recuperare a deseurilor autorizat pentru casarea utilajului.
Inainte de casarea utilajului, demontati si separati urmatoarele materiale ce trebuie eliminate la deseuri corespunzator conform

legilor in vigoare:
—  Perie
—  Tampon

—  Componentele electrice si electronice (*)

(*) Apelati la cel mai apropiat Centru Nilfisk Alto in special la casarea componentelor electrice gi electronice.
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PYCCKWUHA PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALNU

BBEAEHUE

NPUMEYAHVE
YHucna e ckobkax si6/11H0mcsi CCbIIIKaMu Ha KOMIOHEeHMbI, roKasaHHbIe 6 anase «OrnucaHue MaliuHbI».

HA3HAYEHUE U COOEPXXAHUE PYKOBOACTBA

HasHauyeHne gaHHoro PykoBoacTBa COCTOMT B TOM, 4TOObI NnpegoctaBuTs Onepartopy BCO HEOBX0AUMYO MHbopMaLnio

ANsi NpaBurbHOro, 6e30nNacHoOro 1 CaMoCTOATENBHOIO MCNOMb30BaHMA MaLlMHbl. OHO BKNIOYAET CBEAEHMS O TEXHUYECKNX
XapakTepucTvkax MallvHbl, TeXHUKe 6e3onacHocTu, paboTte C Hel, XpaHeHnn, 06CnyXMBaHUW, 3anacHbIX YacTsaX U yTUIM3aLun.
Mepepn BbinonHeHvem nobon npouenypbl Ha MallMHE onepaTopbl U KBaNUMULMPOBAHHBIE TEXHWKN AOMKHbLI BHUMAaTENbHO
NpoYecTb AaHHOe PYKOBOACTBO. B cryvyae COMHEHMIN B CMbICIE UHCTPYKLMIA 1 3a ftobor ONONHUTENBHOM HdOopMaLumen
obpawantech B komnaHuto Nilfisk Alto.

HA3HAYEHUE

[laHHOe pykoBOACTBO NpegHa3HavyeHo Ans KBannuuMpoBaHHbIX ONepaTopoB U TEXHMKOB, YTOObI NPOBECTU 06CyXUBaHVe
MaLUWHbI.

Onepatopbl He AOMKHbI BbIMOMHATL PaboThl, NpegHa3HavYeHHble A5 kBanuduuupoBaHHbIX TexHukoB. Komnanusa Nilfisk Alto He
HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a yLuepO, NPUYMHEHHBIN B pe3yrnsTaTe HecobniogeHns 3Toro 3anpeTa.

XPAHEHUE OAHHOI'O PYKOBOOCTBA
PYKOBOACTBO MO SKCMIyataLmm 1 06CMyKMBaHMIO CrieyeT XpaHUTb OKOSIO MallWHbI, B COOTBETCTBYIOLEM (yTrsape, BAanm ot
XMOKOCTEN U1 APYriX BELLECTB, KOTOPLIE MOTYT MOBPEaMTL ero.

3AABJIEHUE O COOTBETCTBUU
3asBneHne o COOTBETCTBUU, BXOAsALLEee B KOMNJEKT NOCTaBKN MaLLUMHbI, yOOCTOBEPAET COOTBETCTBME MaALUUHbI ,D,eﬁCTByIOLLleMy
3aKOHYy.

NPUMEYAHVE
Lse Konuu opuauHana 3asefneHus 0 coomsememeauu cmaHapmam npunazaromest K 0oKyMeHmayuu MauwuHsbl.

MAEHTUOUUUPYIOLUME NAHHBIE

Mopenb MallvHbl U CEPUHBIA HOMEP HaHeceHb! Ha Tabnudke (1).

log BbINycka MalUVHbI yKa3aH B 3asiBNIEHUM O COOTBETCTBUM, a Takke 0603HayYeH nepBbIMK ABYyMS LimcbpaMm cepunHoro Homepa
MaLLMWHbI.

OTu cBedeHns NoHagobaTCa BaM Npu 3akase 3anacHblx YacTen AN MaluvHbl. Vicnone3yiite crneqyoLwyio Tabnuuy ansa sanucu
NAEHTUDUKALMOHHBIX AaHHBIX MALLUWHBI.

Mopgernb MALUUHDBI .........oo e

CepuiiHbin HoMep MALLUMHDBI ..o

OPYIME CNPABOYHbLIE PYKOBOLOCTBA
—  Cnmcok 3anacHbIx YacTen (NocTaBngeMbIX BMECTE C MaLUVHOW)
—  PykoBoacTtBo nNo 06cnyXmBaHuio (C KOTOPbIM MOXHO 03HakoMuTbes B CepBucHbix LieHTpax komnanum Nilfisk Alto)

3AMNACHbIE YACTU U OBCNTY>KUBAHUE

Bce HeobOxoamMmble paboTbl Mo 3KChnyaTaumm, 00CNyXMBaHNIO U PEMOHTY OOMKHbI BbIMOMHATHCA KBANUMULMPOBaAHHBIM
nepcoHarnom nnu CepaucHeimMu LieHTpamu komnaHum Alto. CnegyeT ncnonb3oBaTh TONbKO OPUrMHANbHbIE 3anacHble YacTu u
NPUHAANEXHOCTH.

[ns o6cnyxnBaHust unu 3akasa 3anacHelx YacTten obpaiyanteck B komnanuto Nilfisk Alto n ykasbiBariTe Mogenb 1 CepuiiHbIn HoMep
MaLUWHbI.
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PYKOBOLACTBO MO 3KCIITYATALNU PYCCKWUIA

M3MEHEHUA N YCOBEPLULEHCTBOBAHUA

Nilfisk Alto nocTositHHO coBepLUEHCTBYET CBOU U3OENUS U OCTaBNAET 3a COOON NpaBo BHOCUTL MO CBOEMY YCMOTPEHUIO M3MEHEHMWS U
YCOBEPLUEHCTBOBaHUS, He 06513ysiCb NPUMEHSTL UX K MaLLUMHaM, KOTopble Obinn NpoaaHbl paHbLLe.

JTioBble Moandukaumm n/unn AONOSIHEHUS NPUHAANEXHOCTEN A0MKHbI OblTb 0400peHbI 1 BbinonHeHbl komnaHuen Nilfisk Alto.

SKCIMIYATAUMNOHHbLIE BO3SMOXXHOCTHU

Ckpy66€ep-CyLUnnK1 npeaHa3HaveHbl Ans OYUCTKM (BMAXHOW OUMCTKU U CYLLIKM) FMafKoro U TBEPAOro nona B 06LWEeCTBEHHbIX MecTax
UMK Ha NpeanpusTUsIX NpY ycrnosun 6e3onacHoi aKkennyaTaumm KBanuguumposaHHsiM OnepaTopom.

3anpeLyaeTcs UCNonb3oBaTh CKPYGOEp-CyLLUUMKM AMNs MblTbsi KOBPOB.

YCNOBHbIE OBO3HAYEHUA
HanpaeneHus Bnepes, Hasag, BNpaBo MUK BMEBO YKa3blBAOTCSt OTHOCUTENBHO NoNoxeHust pyk OnepaTtopa Ha pyne MalluuHbl BO
BPEMs ynpaBneHust et (2).

PACMNAKOBKA/OOCTABKA

Mpy pacnakoBke MalUMHbI TLLATENBHO CrieayiTe MHCTPYKUMSIM Ha YNaKoBKe.

Mocne JocTaBku MaLUVHbI NPOBEPLTE, HE BbiNW N NOBPEXAEHb! MaLLMHA U YNiakoBKa B XOf4e TpaHCnopTupoBku. Ecnn
06HapyX1BatoTCA ABHbIE NMOBPEXAEHUS, COXPaHWUTE YNakoBKy v npeabasute ee Crnyx6e NepeBo3ok, koTopasi 4OCTaBMIa MaLUnHY.
HemenneHHo cBspkuTech ¢ [epeBo3vnMKoM Ans nogaym peknamauum o NoBpeXaeHUn rpy3a.

BmecTe ¢ MalumHom JomkHbI BbITe MOCTaBMEHbI CrieaytoLme No3nLuK:

—  PykoBogcTBO No akcnnyataumm 1 obenyxmnBaHuio ckpyb66epa-cyLumnkm

—  Cnmcok 3anacHbIX YacTen ckpybbepa-cyLumnkm

—  YanuHuTenb cunoBoro kabens

BE3OIMNACHOCTb

CnepytoLme cvMBOIbI 0603HAYalOT NOTEHLMANBHO ONacHble CUTyauun. BHUMaTENBHO NPOYTUTE 3TW CBEAEHUS 1 NPUMUTE BCE
HEeoGXoAMMble Mepbl 3alUThI MIOAEN U UMYLLECTBA.

[ns npenoTBpaLleHust TpaBMUPOBaHUSi HEOOXOAUMO BHUMaHWE onepaTtopa MalluHbl. Hukakue nporpaMmbl TEXHUKM Ge30MacHOCTH
He MOryT GbITb 3hdeKTUBHBIMM 6e3 y4acTusi YenoBeka, OTBETCTBEHHOIO 3a paboTy MalUMHbI. BOMbLIMHCTBO HECYACTHLIX CryYaes,
KOTOpbIE MPOUCXOAAT Ha NPEANPUATUM NpU paGoTe C MaLIMHOW UM ee NepeMeLLeHUN, Bbi3BaHbl HEBBINOTHEHUEM NMPOCTENLLINX
npaBus U HecobrodeHeM areMeHTapHON 0CTOPOXXHOCTU. OCTOPOXKHOCTL M BHUMaTENbHOCTL OnepaTopa - fyyluas 3almTa ot
HeCYaCTHbIX CryYyaeB U BaykKHEeNLWiA (hakTop YCNeLUHOro BbINONHeHUs noboii nporpaMMbl 6e30nacHoOCTU.

CUMBOIJbI

OMNMACHO!
O603Hayaem onacHyro Onsi Onepamopa cumyayuto ¢ oracHocmbto cCMepmesibHo20 ucxooa.

OCTOPOXHO!
O603Hayaem nomeHyuanbHbIlU PUCK MPasMupo8aHusi irodell.

BHUMAHMUE!
O6o3Hayaem npedocmepe»(eHue usnu 3amMevyaHue, cesi3aHHoOe C 8a>KHbIMU UJ1U NMOJZIe3HbIMU d)yHKuUﬂMU.
06pamume 8HUMaHue Ha ab3aubl, TOMeYeHHbIe 3MUM CUMBOJIOM.

NMPUMEYAHNE
ObosHauyaem rpumeyaHue, ces3aHHOE C 8aXHbIMU UIU MONE3HbIMU OYHKUUAMU.

KOHCYIbTALINA
O6o3Havyaem Heobxodumocmb obpaweHusi Kk Kpamkomy pykosodcmey norns3o08amerisi neped 8binonHeHuem nobol

rnpouyedypsl.

= @B DB P
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PYCCKWUHA PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALNU

OBLUME YKASAHUA

OTaenbHble NpeaynpexaeHns o noTeHumansHoM yiepbe Ana noaen v MallnHbl NoKasaHbl HUXKe.
ONACHO!

lMeped Hayanom pabom no mexobcy)xueaHuro, PEMOHMY, OYUCMKe UJlU 3aMeHe eblimaujume wmercesb U3
po3emku asieKkmpocemu.

Tonbko cneyuanbHO 06yyeHHbIe uya G0/DKHbLI UCMOIb308amb MawuHy. Jemu u nuya ¢ ¢huzuyeckumu
Hedocmamkamu He O0JIKHbI pabomamb Ha 3mol MawuHe.

lMpu pa6ome 0OKOJI0 3/TeKMPUYECKUX Y3108 3anpeujaemcss HoOcCUMmb Kakue-mubo yKpaweHusl.

3anpewaemcsi eecmu pabomy nod nodHsIMol MawuHoLU, ec/lu OHa He 3aKpensieHa Ha 6e30MacHbIX ONopax.
He ucnonb3yiime MawuHy OKOJIO OMacHbIX, 80CIMIaMEHSIFOWUXCS U/uu 83pbig4ambIX MOPOWKOS,
JXuOkocmell unu napoe: dma MawuHa He npedHasHavYeHa 05151 c6opa onacHbIX MOPOUWKOS.

OCTOPOXHO!

Cemeeoll WHyp MaWuHbl 3a3eMJIeH, U coomeemcmayroujasl wmericesibHasl 8ujlka moe 3asemsieHa. B
cjly4ae HenpasusibHOU pabombl unu ebixoda U3 cmposi MaWuHbI 3a3eMJIeHHOe coeOUHeHUe CHWXaem
ornacHoCmb MopaXxeHUsl 3J1IeKMpPuUYeCcKUM IMOKOM.

LlImencenbHas susika cemegozo WHypa O0/KHa 8KJII04ambCs 8 N0OX00siuy0 po3emkKy, Komopasi
3a3emsieHa 8 coomeemcmeuu ¢ delicmeayrou,uM 3aKOHOM.

HenpaeunbHoe nodksiroyeHUe Mo)em cmamab MPUYUHOU NMOpPaXKeHUsl 3/IeKMPUYEeCKUM MOKOM.
lpokoHcynbmupylimecs y keanuguyupoeaHHO20 crieyuasiucma, Ymobbl 6bimb yeepeHHbIM 8
npaeusibHOCMU 3a3eMJs1IeHUs1 PO3emkKu.

He nbimatimecs cusoli eomKHymb wmercesibHYH 8UJIKy cemegozo WwHypa. Ecnu wmencensHas euska
cemeeo20 WHypa He ecmaeJsisiemcsi 8 po3emky, ycmaHogume HO8YH 3a3eMJ/IeHHYI0 po3emKy ¢ MoMoWb
KeanuguyupoeaHHo20 crieyuasucma.

lMeped nodknroyeHUEM cemego20 WHypa K 3siekmpocemu y6edumecsh, 4mo Yyacmoma u 371ieKmpuyeckoe
HanpsixeHue, yka3aHHble Ha mabnudyke (1) c cepuliHbiIM HOMepPoOM MaWuHbl, coomeemcmeyrom
rnokasameJsisiM 3siekKmpocemu.

He omknro4valime mawuHry, Oepeasi 3a cemeegoll WHyp. [ns omknrodeHus om cemu 6epumechk 3a Wwmericesib,
a He 3a WHYypP.

He kacalimecb wmerncessi, wWHypa usu MawuHbl MOKPbLIMU PyKaMu.

Bbiknroyume ece cpedcmea yrnpaesieHusi neped omkro4eHUeM om cemu.

PezynsipHo npoeepsitime cusiogoll kabesib Ha Haslu4ue noepexoeHull, mpewuH, pa3pe3oe u csedoe uU3Hoca.
lMpu HeobxodumMocmu 3aMeHuUme ezo.

Ecnu kabenb numaHusi noepexxoeH, e2o Heob6xo0uMo 3aMmeHUMb Ha nNpeonpusimuu rnpou3eodumeris unu e
asmopu3oeaHHOM CEP8UCHOM UeHmpe.

Bo u3bexaHue onacHocmu, ecsiu cemeeol WHyp nospexdeH, o6pamumecs 8 CepaucHbil LJeHmp Nilfisk
Alto unu mexHu4eckomMy crneyuanucmy.

He msiHume u He Hocume MawuHyY, dep)xacb 3a cemeegoll WHypP, U HUKo20a He ucnosib3ylime cemegol WHYp
8 Kka4ecmee py4ku. He 3akpbiealime deepb noeepx cemegozo WHypa u He MsIHUMe e20 80Kpy2 0CMpbIX
Kkpaee unu yanoe. He npoeodume mawuHy no cemeeaomy WHYPY.

Ljemku He OOJ/IKHBLI KacambCsl cemegoz0 WHypa.

Hepxxume cemeeoll wHyp edanu om Hazpemsbix nosepxHocmedl.

Ansi cHueHus1 pucka noxapa, nopaxeHusl 3JIeKMPUYECKUM IMOKOM uslu mpaembl He ocmasssitime 6e3
npucMompa mMawuHy, ko20a oHa nodkJsiroyeHa k cemu. OmkJioyalime MawuHy om 3JIeKmMpocemu, ec/iu oHa
He ucrnonb3yemcs u rneped rnpoeedeHUemM MmexHu4ecKo20 obcryxueaHusl.

He ocmaensitime mawuHy 6e3 npucmompa, He y6eduswuch, 4mo oHa 3absiokupogaHa om rMpPou3eosibHoO20
dsuXKeHusl.

Kak npu pabome, mak u 8 Hepabo4eMm cocmosiHuu obsi3amenibHO 3awjuwalime MaWuHy om coslHUya, 00X0s u
Henoz2o0bl. XpaHume MawuHy e rnomMewjeHuUU e cyxom mecme. MawuHy cnedyem 3kcniyamupoeamsb 8 CyXux
ycriogusix, 3KCrslyamauyusi usu xpaHeHue eHe NoMeuWweHusl 8 ycJio8usiX 8bICOKOU 8J1a)XHOCMU 3anpeujeHbl.
lMeped akcnnyamayuel MawuHbl 3aKkpbiealime ece deepu u/unu KpbIWKU.

He noseonsitime uzpams ¢ mawuHol. lpu pabome psidom ¢ dembmu mpebyemcsi ocob6oe eHUMaHUe.
Ucnonb3ylime MawuHy MonbKO Mak, Kak nokaszaHo e 0aHHoM Pykoeodcmee. Mcnonb3ylime monbKo
kommnnekmyroujue, pekomeHdoeaHHble Nilfisk Alto.

lMpumume ece Heob6xo0uMbie Mepbi, YMOobbI Npedomepamumb 3axeam O8UXYWUMUCST YHacmsiIMu MalWUuHbI
eorioc, ykpaweHull u ceo600HOU 00eX0bl.
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PYKOBOLACTBO MO 3KCIITYATALNU PYCCKWUIA

OCTOPOXHO!

— He ucnonb3yiime MawuHy Ha HaK/IOHHbIX MOB8EPXHOCMSIX.

— He ucnonb3yiime MawuHy Ha 0co60 3anblIeHHbIX y4acmkKax.

— Mpu ucnonb3oeaHuu daHHOU MawWuHbI cobrodalime 0oCMoOPOXHOCMb, YMObbI He HaHecmu epeoda JIH3sIM
unu obbekmam.

— He donyckalime cmosIKHO8EeHUSI MawWUHbI CO cCmMeJilaxamu usiu jiecaMu, 0CO6eHHO ecyiu ¢ HUX Mo2ym
ynacmb npedmemsl.

— He cmaebme Ha MawuHy cocyObl ¢ XXuGKocmsimMu.

— [Hdonycmumas pabo4yass memnepamypa MmawuHbi - om 0°C do +40°C.

— [Jdonycmumas memnepamypa xpaHeHusi MawuHbl - om 0°C do +40°C.

— [Honycmumas enaxHocms - om 30% Ao 95%.

— [Mpu ucnonb3oeaHuu Yyucmsawux cpedcme 051 nosa credylime UHCMPYKYUSIM Ha yrakoeke amux cpedcma.

— [pu pabome ¢ yucmsiwyumu cpedcmeamu O71s1 osia Hocume coomeemcemayrujue nepyamu U 3auyumHble
cpedcmea.

— He ucnonk3yiime MawuHy 8 kKayecmee mpaHCNopPMHO20 cpedcmaa.

— 4Ymob6bi He noepedums noJ1, He ocmasJsisilime eKJIl0OYeHHbIMU Wemku/npoknadku, koeda MawuHa cmoum.

— B cny4ae noxapa ucrnosb3ylime NOpoWKoasbIl, a He 800sIHOU O2HemMywumersisb.

— He nopmume 3awjumHbie o2paxdeHusi MawuHbl U cmpo2o cobrodalime 06bI4YHbIe yKa3aHUsl Mo
obcnyxueaHuio.

— He noseonsiiime kakum-nu6o o6Lekmam nonadames 8 omeepcmusi. He ucnosib3ylime MawuHy ¢
3acopuewumucsi omeepcmusimu. Bcezda depxume omeepcmusi ce0600HbIMU OM MbiU, 80JI0C U Opyaux
MnocmopoHHUX nNpedmMemos, Komopbie MO2ym CHU3UMb MOMOK 8030yXxa.

— He cHumatime u He meHsilime mabIUYKU U HaKsIelKu, PacrosioKeHHbIe Ha MalluHe.

— [HaHHyro MawuHy Henb3s NpuMeHsIMb Ha dopoaax U ynuyax.

— Cob6ntodalime mMepbl MPedoCcmMOPOXHOCIMU 80 8PEMs] MEPE8O3KU MalWlUHbI NPU MemMriepamype HuUXe mo4ku
3amep3aHusi. Boda e 6ayke ¢ soccmaHaenuearouseli 000U unu waHaax Mo)xem 3aMep3HymMb U CePbEe3HO
noepedums MawWuHy.

— MHcnonb3ylime wiemku u npoknadku, nocmaesnsieMblie eMecme ¢ MaWuHoU U yka3aHHble 8 Pykoeodcmee
nonb3oeamerisi. Ucrionb3oeaHue Opya2ux Wemok usu npokiadok Moxem cHU3UMb 6e3onacHocme.

— B cny4ae HeucnpagHocmu MalWluHbl MPo8epbme, He 8bl38aHa Jlu OHa omcymcmeuem obcnyxueaHusi. Ecnu
Hem, o6pamumech K yrnoJIHOMOYEHHOMY crieyuasucmy usiu 8 aemopu3oeaHHbIl CepeucHbIl LjeHmp.

— Ecnu mawuHa
¢ He pabomaem G0/IKHbIM 06paszom
* noepexdeHa
* umMeem yme4ku 800bl UNU NeHbI
e ocmanachk Ha ynuuye 8 nioxyr no2ody
* HaMoKna usu rnonasna e eody,

HeMeOsieHHO ebiKJIro4Yume ee u obpamumechk e CepeucHsiti Ljeump Nilfisk Alto unu k mexHu4yeckomy
cneyuanucmy.

— Ecnu cnedyem 3ameHums Kakue-nu6o demanu, mpebylime y yrnoJIHOMOYeHHO20 dusiepa usu PO3HU4YHO20
npodaeya OPUrMHAJIbHBIE 3anacHble Yacmu.

— [nsa obecnevyeHusi Hadnexaujeli u 6e3onacHoli pabombl MaWUuHbI N1aHo80e obcnyxueaHue, onucaHHoe
8 coomeemcmeyroujeli 2r1ase daHHo20 Pykoeodcmea, GO/MKHO 8bIMOSIHSIMbCS YMOTHOMOYEHHbIMU
compyO@HuUKamu usiu aemopu3oeaHHbIM CepeucHbIM LjeHmpom.

— BHumMamesnbHoO npoymume ece UHCMPYKUUU nepeod ebinosiHeHUeM J1to6ol pabomabl Mo 0b6¢cnyxueaHuro unu
pemMoHmy.

— He moiime mawuHy no0 npsiMbIM Hanopom 800bI Uslu eOKUMU seuwjecmeamu.

— BbleoOumb MawuHy U3 aKcnsyamayuu ciedyem e coomeemcmeuu ¢ npasusiamu ymunu3sayuu, nocKosibKy
oHa codep)xum epedHble UTu MOKCUYHbIe Mamepuasibl (3/1eKMPOHHbIE KOMIOHEHMbI U M.0.), ymunu3ayusi
KomophbIx, co2nacHo cmaHdapmam, G0/KHa MPou3eo0umbcsi 8 cneyuanbHbIX YeHmpax (CcMm. 2nasy
«Ymunu3sauus»).
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PYCCKWUHA PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALNU

OMUCAHUE MALLUHDbI
CTPYKTYPA MALUUHBI

1.
2.
3.
4.
5
5
6.
7.

8.
9.

10.
1.
12.
13.
14.

Tabnunyka ¢ cepuiHbIM HOMEPOM/TEXHUYECKMU OaHHbIMMW/
cepTudmKaLmen cooTBETCTBUSA

Pyuka ynpaBneHus

PykosiTka perynvMpoBK/ HakInoHa pyyku ynpasneHus
Pyuka ynpaBneHusi NOTOKOM pacTBopa

MonoxeHre MMHUManbHOro NOToka pacTeopa
MonoxeHne MakcumarnbHOro NoToka pacteopa

KpblLlLka BoccTaHOBUTENBHOMO Havka

3apHee BcrnomoraTenbHOe KOMeco AN TPaHCNopTUPOBKM/
NapKOBKM

LleHTpanbHble koneca Ha 3akpensieHHon ocu
LLleTka/npoknagka

Mnatdopma weTkn/NpoknagkoaepxaTens

LLIsabpa

MaxoBukn fepxatens weabpbl

Ckpebok nepegHeit LBabpbl

Ckpebok 3agHel LBabpbl

15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
23a.

23b.
24.
25.

26.
27.

s !
5l

KpenexHble npy>xuHbl ckpebka weabpbl
CnycKHOW LUNaHr BOCCTaHaBNMBatoLLEen Boabl
Ckoba cnyckHOro LunaHra BOCCTaHaBnNuBaroLLen Boabl
CnyckHOM BEHTWUIMb pacTBopa

Peivar nogbema/onyckanus wBabpbl

dunbTp pacTeopa

CeTteBoM LWHYp

BakyyMHbIl wnaHr weabpbl

YCTPOWCTBO ANsl TPAHCNOPTUPOBKW/NMAPKOBKN
YCTPOWCTBO Anst TPAHCNOPTUPOBKW/MAPKOBKN
(3auenneHHoe)

YCTPOWCTBO Anst TPAHCNOPTUPOBKW/NMAPKOBKN
(oTuenneHHoe)

MO3NLMOHMPYIOLLMIA LMMWMHT YCTPOUCTBA
TpaHCNOPTUPOBKN/MAPKOBKM

Onopa weTkn/npoknaakogepxaTens

Bayok ¢ BoccTaHaBnmBatoLLen BOOon

Bayok gns pacteopa

o 12
| e

S311233A
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PYKOBOLACTBO MO 3KCIITYATALNU PYCCKWUIA

CTPYKTYPA MALLUUHbDbI (npogomxeHune)

31. Kpbliwka 6a4ka c BoCcCTaHaBNMBaloLLEN BOAON (OTKpbITOE
noroxeHue)

32. YnnoTHeHue KpbIwKM Bavka ¢ BOCCTaHaBNMBAOLLEN BOAON

33. Onopa weTku/npoknagkoaepxarenst

34. OTcek bayka ¢ BoccTaHaBnMBaloLLEen Boaon

35. HanwueHas roprnosuHa 6ayka anst pacteopa

36. BakyyMHas ceTka c aBTOMaTU4eCKOWN 3anopHO-BbIMYCKHOW
cucTemon

37. CnyckHoe 0TBepCTME ANA BOCCTaHaBMNMBaoLLEN BOAbI

38. [BuraTernb BakyyMHOW CUCTEMBI

39. [euraTenb WeTku/npoknagkogepxarensi

40. Mnatcopma LeTkn/Npoknagkoaeparens

41. BwWHT onsa perynmpoBK® CKOPOCTU MaLLNHBbI

42. lUletka

43. Tlpoknagkogepxarternb

44. Tlpoknagky

45. Kopnyc WwuTka ¢ Knemmamu

46. BuHT

47. TlepexogHoe oTBepcTue

48. OnopHbIN CTepXKeHb KoXXyxa (YCTaHOBIEH)

49. HanpaBneHue BpalleHUs ans 3auenneHns weTtkn/
npoknagkoaepxarens

S311236A
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PYCCKWUHA PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALNU

NMAHE-Nb YNPABJIIEHUA

51. TllaHenb ynpasneHus

52. Tlepekntoyatens WeTKU/ aepxaTens npoknaakm
53. T[lepekntoyatens BakyyMHOW CUCTEMBI

KOMMNEKTYOWWE/ONUUAOHAJIbHbBIE Y3Jlbl

S311232A

B fononHeHne K cTaHA4apTHbIM KOMMOHEHTaM MalluHa Ans 0co0ObIx obnacrten NPUMEHEHNA MOXET ObITb oGopy,u,osaHa

creayoLMMK NPUHAANEXHOCTAMU 1 y3namu:
—  LUeTku/npoknagku U3 pasnuyHbIX MaTepuanos

3a [oNoNHUTENBHBIMU CBEAEHUSMU O NPUHAAMEXHOCTSX Y ONMUMOHAnNbHbIX y3nax obpalianiTech K aBTOPM30BaHHOMY PO3HUYHOMY

npoaasy.
TEXHUWYECKUE OAHHbIE

O614Me XAPAKTEPUCTHKM SCRUBTEC 343E SCRUBTEC 343E

230B 115B

[nvHa malunHbl 1.120 mm

LLnpuHa maLumnHbl co weabpoit 720 mm

LLinprHa maLwmHbl 6e3 weabpsbl 570 Mmm

MwuH./makc. BbICOTa MaLUMHbBI C PeryrnmpyemMoln py4kon ynpasneHust 860 - 1.105 mm

O6LLKMIA BEC MaLUWHBI 75 Kr.

MwuHuUManbeHbIN paguyc NoBopoTa 750 Mm

LLInprHa 30HbI O4NCTKM 430 mm

[nameTp LeHTpanbHOro Koneca 250 mm

[OnameTp wWweTku/npoknaaku 430 - 432 mm

[laBneHne 3agHero koneca Ha non 1,0 H/mm?

[aBnexue nepeaHero Koneca Ha non 1,9 H/mm?

HanonbHoe faBneHune Ha LETKy/NpoknaaKy 28 kr.

PaBouMe XapaKTepuCTHKM SCRUBTEC 343E SCRUBTEC 343E

230B 115B

CosznaBaeMmebiit Bakyym 1.316 mmH,O

CkopoCTb BpalleHUsi aBuratens WeTku/npoknaakoaepxarens 150 06./MUH. 170 06./MUH.
YpoBeHb AaBreHust 3Byka Ha pabovem mecte (ISO 11201, ISO 4871) (LpA) 70 ob(A) £ 3 ob(A)

YpoBeHb AaBnenus 3Byka mawwmHbl (ISO 3744, ISO 4871) (LwA) 87 nb(A)

YpoBeHb Bubpauumm pyku onepatopa (ISO 5349-1) < 2,5 m/cek.?

MoLyHoCcTb MOTOpa BakyyMHOW CUCTEMbI 550 Br.

MoLHocTb MOTOpa LWEeTKW/NMPOoKNaaku 1.100 Bt. 550 Br.
CnocobHOoCTb NpeogoneBaTtb NOAbEM 2%

JlnHenHoe HanpsxeHne 230B-50Ty 115B-60 Ty
EmMkocTb 6a4ka ons Ynctonm Boapl 31 nutpos

EmkocTb Gayka ¢ BocCTaHaBnMBatoLLen Boaon 30 nuTtpoB

8 SCRUBTEC 343E
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PYKOBOLACTBO MO 3KCIITYATALNU PYCCKWUIA

CXEMA JJEKTPOMNMPOBOOKHU
KHonka LiBeToBbIE KOAbI
C1 OrpaHuuunTtens BK YepHbin
EV1 OnekTpoMarHUTHbIA BOASHOW KnanaH BU CuHuin
FR Pama BN KopuyHeBbI
M1 [BuraTens LieTku/npoknagkoaepxarensi GN 3eneHblit
M2 [iBuraTtenb BakyyMHOW CUCTEMBI GY Cepbliii
PL LLItencenbHas Bunka oG OpaHxeBblit
SWi1 MepeknioyaTens LWeTku/gepxatensi Npoknaaku PK Po3oBhbin
SW2 | [lNepekntoyatenb BaKyyMHON CUCTEMBI RD KpacHblii

VT droneTosbIf

WH Benbin

YE XKenTbin
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PYCCKWUHA PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALNU

NCNoJIb3OBAHUE

OCTOPOXHO!
B HekomopbIx Mecmax Ha MawuHe uMeromcsi Hak/leliKu ¢ cuMeosiamu:

OIMTACHO
OCTOPO>XHO

- BHUMAHUE
KOHCYIIbTALINA

Mpu 3HakomcTBe ¢ HacTosiwmm PykoBoacTBom, Onepatop AOMKEH yaensiTb 0ocoboe BHUMaHNE 3HAaYEHNIO STUX CUMBOSIOB,
yKa3aHHbIX Ha Tabnuykax.
He 3akpbiBaiiTe 3T TabnMyku 1 cpasy e 3aMeHsINTE UX B Cryvae NoBPeEXOEHUS.

NEPEQ BBOOOM MALUUHbI B AEUCTBUE

YcTtaHOBKa WEeTKXU Unm npoKnagkogepXxarens

NPUMEYAHUVE
Ucnonb3ytime wemky (42) unu npoknadkodepxamerb (43) 8 coomeemcmeuu ¢ MuUnoM o4uu,aemMo20o nosna.

BcTaBbTe NO3VLMOHUPYOLWMIA WNNUHT (24) 1 pacuennte YCTPOMCTBO TpaHCNOpTMPOBKU/MapkoBku (23b).

MogHumuTe NnatdopMy LeTku/npoknagkoaepxartens (10), nepensrHyB pyyky ynpasneHus (2).

PacnonoxwTe weTky (42) unu npoknagkoaepxarens (43) nog nnatgopMon.

Onyctute nnatcgopmy (10) ¢ NOMOLLbIO PyyKM ynipasrneHus (2).

MopxkntounTe ceTeBow LWHYpP (21) K aNeKkTpoceTu.

3auenuTe LWeTKy Unv NpoknaakoaepXKaTenb, Haxas nepeknoyartens WweTku/npoknaakm (52) Ha HECKOMNbKO CeKyHA.

Ecnn npv aTOM BO3HMKAOT TPYAHOCTM, MPOBEPHUTE BPYYHYHO LLETKY/NPOKNagKkoaepaTternb NPOTUB YacoBOW CTPenku (49).

ogorwN=

PykoBoACTBO MO NpMMEHEHUIO LWEeTOK/NPoKnaaok (B kKayecTBe peKoMeHAaLumn)

Buabl umeroWmnxcs WeTokK Midlite Grit 180 Midgrit 240 Prolite Union Mix

BeToH

BeToHHO-MO3anyHbI Non

Kepamunueckue nnutkun/GyToBbin
O6was YncTka KameHb
Mpamop

BuHunosble NnnTkm

Pe3nHoBble NAUTKN

Pe3vHoBble NnnTkm

MonupoBka Mpamop

BuHunoBble NnNnTkn

YctaHoBKa WBabpbI
7. YcraHoBuTe wBabpy (11) 1 3akpennTe ee C MOMOLLbIO MaxoBUKOB (12), 3aTeM NoaCcoeanHNTE K HEN BaKyyMHbIN LUMaHr (22).

HanonHeHus 6a4yka gnsa pacteopa

8. OrtkponTe KpbIlWKy Bayka c BoccTaHaBnmBatoLLe Bogon (41) n 3akpenvTe onopHbI cTepxeHb (59).

9. C nomoLLbo HanMBHOM roproBuHbl (35) HanonHUTe 6a4ok (27) pacTBOPOM, NPUrOAHLIM 4151 BbINOMHSAEeMOo paboThbl.
He HanonHsinTe 6a40k Ans pacTBopa NOMHOCTbLIO - OCTaBbTE HECKOMBKO CaHTMMETPOB OT Kpasi.
Bcerga cnepyinte MHCTPYKLMSIM MO NOATOTOBKE pacTBoOpa, NPMBEAEHHBIM HA YNaKOBKE XMMUYECKOro BELLECTBa.
Temnepatypa pactBopa He AomkHa npesbiwatb 40°C.

BHAMAHUE!
HUcnonb3yiime mosibko cs1abo neHswjuecs: u He 8ocryiaMeHsieMble Yucmsiuwjue cpedcmea, npedHasHayeHHbIe
0n1s1 ucnosb306aHUsI 8 a8MOMamuYyeCcKUX Yucmsauw,ux MawuHax.

PerynupoBku
10. Otperynupynte pyyky ynpaeneHus (2) ¢ nomMoLLbio pbibaros (3) 4N yaoOHOro NomnoXeHus.
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PYKOBOLACTBO MO 3KCIITYATALNU PYCCKWUIA

MYCK N OCTAHOBKA MALUUHbI

Myck mawwuHbI

1. ToaroToBbTe MaLUWHY, Kak MOKa3aHo B NpeAblayLuem pasgene.

2. OTkaTuTe MalIMHy Ha MecTo paboTbl, TOMKasi ee pykaMu 3a pyyky ynpasnenus (2).
3. Mopgkntounte ceTeBou WHYp (21) kK anekTpoceTu.

HanpsixeHue, yKka3aHHble Ha mabnuyke (1) ¢ cepuliHbIM HOMePOM MaWuHbl, COOMeemcmeayrom rnoKkazamessim
aslekmpocemu.

OCTOPOXHO!
lMeped nodknroyeHUEM cemeso20 WHypa K ajiekmpocemu y6edumech, 4mo Yacmoma u 3J7ieKmpuyeckoe

4. Onyctute Wweabpy (11) ¢ nomoLubto peidara (19).

5. ToBepHuTe pblvar ynpasneHns NOTOKOM pacTBopa (4) B MOMNOXeHWe Mexay MUHUMansHOW rpaHuuen (5a) u makcMmansHom
(5b). Bo Bpemsi paboTbl HY Npu Kakmx 06CTOATENbCTBAX HEMb3si MOMHOCTLIO NEPEKPbITb NOAaYy BOAbI Ha LLETKU.

6. [epxa pyKy Ha pyyke ynpasneHus (2), 3anycTute MalLnHy, yCTAaHOBMB MepeknodaTens WeTKU/NPoKnaaku 1 nepeknoyarens
Bakyyma (52 n 53) B nonoxeHue «I».

OcTaHOBKa MalUUHbI

7. BblkniounTe WeTKy/Npoknagkoaepxatenb 1 BakyyMHyt0 cuctemy, nepesens nepekntovarenu (52 n 53) B nonoxeHune «0».

8. OrtcoenuHnTe ceTeBom WHYp (21) OT aneKkTpoceTu.

9. MNogHumwuTe wBabpy ¢ nomoLLbo peiyara (19).

10. BcTaBbTe NO3MLMOHNPYHOLLMIA WNAWHT (24) 1 nogHUMUTE LLETKy/Npoknagkogepxartenb, 3auenmns yCTPONCTBO
TpaHcnopTUpoBKN/napkosku (23a).

SKCIMIMYATALNA MALUUHbI (HUCTKA/CYLLUKA)
1. 3anyctTe MalUMHy, KaK NMokasaHo B NpeablayLleM pasgene.
2. [epxa oGe pyku Ha py4yke ynpasrneHus (2), BbIBeAUTE MaLLMHY U HAYHUTE YMCTKY/CYLLKY Mona.

BHUMAHUE!
Bo usbexaHue noepexdeHusi Mo8epxHOCMU rosa He ucnosib3ylime wjemku 6e3 pacmeopa. Ecnu mawuHa He
pabomaem, ocmaHoeume wemky/npoksadkodepxamesib, Haxxae rnepeksrodamerns (52).

BHUMAHUE!
lpexde yem NOOHUMamb wWemky/npokKnadKy, ebIKJII0YUMeE UX, HaXkae nepeknroyamens (52).

3. Ecnu HeoGxoaumo, oTperynupyiTe KOnMMYecTBO pacTBopa C MOMOLLbIO pbiyara (4).

NPUMEYAHUVE
[ns npasunbHo2o nodmemaHus/cywku nomnos ro kpasim cmen Nilfisk Alto pekomeHOyem nodvesdxamb K cmeHam rpasol
CMOPOHOU MawUHbI, KaK MoKkasaHo Ha pucyHke 1.

) OB

Puc. 1
P100160

PerynupoBka CKOpPOCTU MalUUHbI

4. CKOpOCTb MaLUMHbI BAPbUPYETCS B 3aBUCUMOCTM OT TUMa O4YMLLAEMOro nosia U BbIGpaHHOTO CPpeacTBa OUUCTKM: LLETKM UK
MPOKNaAKN.
Ecnu Heo6xoanmo, MOXHO OTPErynmMpoBaTh CKOPOCTb MaLUWHbLI B COOTBETCTBUN C NMOPSAKOM AEMCTBUIA, ONMCAHHOM B rrase
«TexobcnyxmBaHme».
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PYCCKWUHA PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALNU

TPAHCMOPTUPOBKA/TTAPKOBKA MALUNHbI

Ons TpaHCI'IOpTVIpOBKVI/I'IapKOBKVI MalUuHbI BbINONHUTE creaytowine aencreus.

1.

2.
3.
4

BbikntounTe LWeTKy/NpoknagkoaepKaTenb U BakyyMHyto cuctemy, nepeBeas nepekntodatenu (52 n 53) B nonoxeHue «0».
OTcoenunHuTe WHYP NUTaHUs (21) OT SNEKTPOCETU 1 HAMOTaNTe ero Ha aepXkaTerb.

MogHumuTe WBabpy ¢ nomoLlbo pbiyara (19).

BosbmuTeCh 3a pyuky ynpasneHus (2) u crerka onycTuTe ee, noka 3agHee koneco (7) He kocHeTcst nona (Pwuc. 2). YoepxvBas
MaLLVHY B 3TOM MOSIOXEHUM, MOATONKHUTE €€ K MECTY TPaHCMNOPTUPOBKM/MapKOBKM.

YT06bI MO OKOHYaHUM paboThl HE TAHYTb LLETKY/MPOKNAAKY No Mofy U He OCTaBnsTb MOKPbIE Creabl, CHAMUTE LLETKY/
npoknazky ¢ nnaTopMbl C MOMOLLbIO BbINMYCKHOMO YCTPOMCTBA (ONMcaHue 3Toro AelcTeus cM. B pasgene «locne
MCMOMb30BaHNsA MalUUHbI»), 3aTEM YCTaHOBUTE ee Ha onopy (25).

§310234

OMNMOPOXHEHUE BAYKA

ABTOMaTMYeckas nonnaBkoBas 3anopHas cuctema (36) oTknovaeT BakyyMHyl0 CUCTEMY cpa3sy nocre 3anonHeHus 6avka ans
oTpaboTaHHow Boabl (26).

OTkntodeHne BakyyMHOW CUCTEMbI 3@ CHET HanonHeHusi 6bayka c BocCTaHaBMNMBatoLLLEe BOAOW CUrHaNU3npyeTcst MoBbILLEHWEM LLyMa
ABuratensi BakyymHon cuctembl. Kpome Toro, npekpatiaercs cyLuka nona.

BHUMAHMUE!

Ecnu eakyyMmHasi cucmema criy4yaliHo omksro4aemcsi (Hanpumep, koeda akmueupyemcsi Monaaeok u3-3a
pe3Kkoz20 08UXeHUs1 MawUuHbl), 01151 MPOJosnKeHUs1 pabombl HA00: 8bIKITIOYUMb 8aKyyYMHYH cUCMEMY, HaXae
Ha nepekntodamens (53), 3amem omkpbimb KpbiwKy (6) u npoeepums, Ymo nornnasok eHympu cemku (36)
onycmuricsi 0o ypoeHsi 800bl. 3ameM 3akpolime KpbiwKy (6) u eksIrO4UMeE 8aKyyMHYIO cucmemMy, Haxae
nepeksroyamerns (53).

Korga 6a4ok ans otpaboTtaHHOM BoAbl (26) 3anonHUTCS, ONMOPOXHUTE ero creayroLmm obpasom.

OnopoxHeHue b6avka c BocCTaHaBNMBaloLEen Bogomn

abhwN =~

o

3anycTuTe MalUMHy, HaXkaB MepeknioyaTeny WeTKn/Npoknagkoaepxarens u BakyyMHow cuctemsl (52 n 53).
OTcoeanHuTe WHYP NUTaHKsA (21) OT 3NEKTPOCETM U HAMOTaWTE ero Ha AepXaTerb.

MogHumuTe WBabpy ¢ nomoubko pbiyara (19).

OTroHVTE MalUMHy B Ha3Ha4YeHHOEe MeCTO AN yTUIn3aLumn OTX040B.

BcTaBbTe NO3MUMOHNPYIOLLMIA WNAWHT (24) 1 nogHMMUTE LLETKy/NpoKnagkoaepxartenb, 3auenmns yCTPONCTBO
TpaHCNopTUPOBKN/NapKoBku (23a).

OnopoxHuTe 6a4oK C BOCCTaHaBNMBatLLEN BOAON (26) ¢ nomoLlbto wraHra (16).

3arem npomoriTe 6a40K YMCTOW BOAOMN.

OnopoxHeHue b6ayka gns pacrteopa
BbinonHute warn ¢ 1 no 4.

7.
8.

OnopoxHuTe 6a4vok aAnst pacteopa (27) ¢ NOMOLLbIO CMYCKHOro BeHTUnsA (18).
3arem npomoriTe 6a40K YMCTOW BOAOMN.
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PYKOBOLACTBO MO 3KCIITYATALNU PYCCKWUIA

NMOCHNE NCNOJIb3OBAHUA MALLUUHDbI

Mocne paboTbl, Npexae YeM NMOKUHYTb MaLUMHY:

1.  CHumuTe WeTKy/npoknagkoaepxatenb creqyowmum obpasom:

* NPV NOQHATOW LLEeTKe/NpoKknaakoaepaTene yCcTaHOBUTE KHOMKY BKMOYEHUs WweTku/npoknagku (52) B nonoxeHue «I» un
Yepes HECKOMbKO CeKyH[ - 06paTHO, B nonoxeHune «0», 0cBOBOXAas, TEM CaMbIM, LLETKY/NpoKnaakoaepxaTterb.

OTcoenunHuTe WHYP NUTaHUs (21) OT SNEKTPOCETU 1 HAMOTaNTe ero Ha aepXaTerb.

OnopoxHuTte 6avkn (26 n 27), kak onncaHo B NpeabigyLiem ab3ale.

MpoBeanTe exenHeBHOE TexobcnyxmBaHue (CM. rmasy « TexobenyxusaHuey).

XpaHuTe MaLUMHy B CyXOM U YUCTOM MECTE, MOAHSIB UMW CHSIB LUETKY/AepKaTenb NPoKnaaku v Lweabpy.

CHATUE BAYKA C BOCCTAHABJIMBAKOLLEWN BOOOU

[na npoBeeHWs NPOBEPKM N TEXOBCNYXX1BaHKSA MOXeT noTpeboBaTbCs CHsATe Bayka ¢ BocCcTaHaBnuBatoLLe Bogown (26), kak
noKasaHo Huxe.

OnopoxHuTe 6a4ok ¢ BOCCTaHaBNM1BaloLLen Boow (26), kak Moka3aHO B COOTBETCTBYIOLLEM pasferne.
BbiBeanTe MaLlVHY Ha rOPU3OHTaNbHYI0 NOBEPXHOCTb.

Y6eaunTech, 4TO CETEBOWN LLUHYP (21) OTCOEAMHEH OT CETU NEKTPONUTaHMS.

OT1coenmnHnTe BakyyMHbIN WNaHr (22) ot weabpsbl (11).

OTcoenunHMTe CMYCKHOW LUNaHr BocCTaHaBnueatowwel Boabl (16) ot ckobbl (17).

OTKpoviTe KpbILLKY (6).

3axsaTtuTe 6a4ok c BoccTaHaBnmBatoLen Bogon (A, Puc. 3) B 3oHe (B) n cnerka cnonocHute ero.
OT1coenunHuTe BakyymHbIi wnaHr (C) oT 6ayka, 3ateM cHumnTe 6a4ok (A) ¢ wnadramu (D) u (E).
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OJNMUTENBbHbIA NMPOCTOU MALLUUHBI

Ecnun mawwmHon He cobupatoTca nonb3oBaThes B TeveHne 6onee 30 gHen, coenanTe cneayollee:
1. BbInonHuTte npouenypsbl, onncaHHble B pasgene «llocne paboTbl C MaLLIMHONY.

2. XpaHuTe MallvHy B YACTOM U CYXOM MecTe.

NEPBbIVW NEPMOA UCMOJIb30BAHUSA
CriycTsi nepBble 8 YacoB NPOBepLTE HAAEXALLYIO 3aTHKKY KPENexa U COeANHUTENbHLIX AeTanei MaluHel. [posepsTe BUAUMbIE
[eTarnu Ha LenoCTHOCTb U yTEUKY.
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PYCCKWUHA PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALNU

OBCINYXXUBAHUE

[OnuTenbHbIn CpoK CJ'Iy)K6bI MallVHbI 1 ee MaKkcumarbHas 6e30nacHoOCTb B 3Kcnnyatauun obecneynBatoTcs npaBunbHbIM U
perynapHbiM O6CJ'Iy)KVIBaHVIeM.

CJ'Ie,D,yIOLLI,VIVI rpadnk coaep>XUT JaHHbIE O MNAaHOBOM 06CJ'Iy)KMBaHMM. YKasaHHble MHTepBarbl MOryT OTnn4aTbCA B 3aBUCUMOCTU OT
KOHKPETHbIX paGoqu yCJ'IOBVIVI, KOTOpble onpenenarnTcd COTPYAHUKOM, OTBETCTBEHHbLIM 3@ TEXHUYECKOEe 06CJ'Iy)KVIBaHVIe.
OCTOPOXHO!

TexobcnyxueaHue OOSKHO MPO80OUMbCSI MPU OMKJTIIOYEHHOU MauwuHe U cemeeom WHype, omcoeGUHEeHHOM om
cemu.

Kpome mozo, cnedyem muwamenbHo cobsiro0ams yKka3aHusi, npueedeHHble 8 2/1ase «be3zonacHocmb».

Bce nnaHoBble nnu BHeodepedHble paboTbl N0 06CNyXMBaHWUIO AOMKHbBI BbINOMHATHCS KBaNnUMULMPOBaHHBIM NEPCOHANIOM UMK
aBTopM30BaHHbIM CepBUCHBIM LieHTpom.

B naHHOM pykoBoACTBe onuncaHbl NuyLb 6onee nNpocTble U 0bblYHbIE NpoLeaypbl 06CNyXBaHUS.
NPUMEYAHVE

CsedeHusi o Opyaux npouedypax obcrnyxueaHusi, ykazaHHbIx 8 « Tabnuye lNnaHogo2o Ob6cnyxueaHUsi», MOXHO Halimu 8
crieyuansHoMm «Pykosodcmse o ObcryxusaHuto», komopoe umeemcs 8 nobom CepsucHom LieHmpe.

TABJIULA NMNAHOBOIO OBCNYXXUBAHUA

ExXeaHeBHO no-
crie ucnonb3o-
BaHUA MaLUUHbI

Kaxable wectb
ExxeHepenbHO Pa3 B rog
MecsiLeB

Mpoueaypa

OuuncTka WBabpbl

Yuctka wetkn

OuuncTka 6aka 1 BaKyyMHOI CETKU

MpoBepka 1 3aMeHa ckpebka LwBabpbl

OuuncTka dunbsTpa pacteopa

I'IpOBepKa HaTAXEeHUA BUHTOB U raek

[MpoBepka n 3ameHa erJ'IbHOVI LLEeTKn asurartens BaKyyMHOP’I
CUcCTemMbl

(1) W nocne nepsbix 8 4acos paboThbl.
(2) [OanHas onepauus TexobcnyxmBaHus BbINONHAETCA aBTopu3doBaHHbIM CepBucHbim LieHTpom Nilfisk Alto.
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PYKOBOLACTBO MO 3KCIITYATALNU PYCCKWUIA

OYUCTKA LLBABPbI

NMPUMEYAHUE
Lllsabpa domkHa bbimb Yucmou, a ee CKpebKu 8 XopoweM COCMOsIHUU 01 HOpMaribHOU CyWKU.

ocmpbie 06/10MKU.

BHUMAHUE!
lMpu yucmke weabpbl pekomeHAyemcsi Hadeeamb 3aUjumHbie nepYyamku, mak kKak mamM Mo2ym oKa3zamhbCsi

Noohkwdh =~

8.

BbiBeanTe MallvHy Ha rOPU3OHTAaNbHYI0 NOBEPXHOCTb.

Y6eanTech, YTO CETEBOW LUHYP (21) OTCOEAMHEH OT CETU 3NEKTPONUTaHUS.

OnycTtuTe wWBabpy ¢ nomoLbto pbiyara (19).

OTcoeanHnTe BaKyyMHbIN LWNaHr (22) ot waeabpbl.

Ocnabbte maxoBuku (12) n cHumute weabpy (11).

BbiMmoinTe 1 ouncTtute Wweabpy. B yactHocTn, ounctute otcekn (A, Puc. 4) n otBepctue (B) OT rpsisu n mycopa.

MpoBepbTe nepenHuin ckpebok (C) n 3agHuin ckpebok (D) Ha NpegMeT UX LLeNOCTHOCTU, OTCYTCTBMS MOPE30B U Pa3pbiBOB; B
crnyyae HeobXoAUMOCTM 3aMeHnTe MX (CM. NOpPAAOK AENCTBUI B CNieAytoLem pa3aene).

YcTaHoBWTE feTanu, 4eNCcTByst B 0OpaTHOM MOpSiAKe.

NMPOBEPKA U 3AMEHA CKPEBKA LLUBABPbI

1.
2.

Ounctute WBabpy COrmacHo onucaHuio B NpeabiayLlem pasgerne.

MpoBepbTe kpas nepeaHero (E, Puc. 4) n 3agHero ckpebkos (1) Ha 04HOM ypOBHE MO BCEN UX ANWHE; B CryYae HeobXxoaumocTu
OTperynupywTe ux BbICOTY, KakK ONUCaHO HUXe:

* Ypanute kpenexHble npyxuHbl (F), 3atem oTperynupynte nepegHuii (C) n 3agHuii (D) ckpebku.

* YcTaHoBUTE KpensLme Npy>XuHbl Ha NepeqHuin 1 3aaHWIN CKpebku.

MpoBepbte nepenHuii (C) n 3agHuiA ckpebkm (D) Ha LEenoCTHOCTL, HanM4YnMe NOpPe3oB U Pa3pbIBOB; ECINN HEOOXOAMMO 3aMeHUTE
MX, KaK nokasaHo Hwxke. Takke nposepbTe nepeaHun yron (H) 3agHero ckpebka Ha npeameT nsHoca. Ecnv oH nsHolueH,
nepesepHUTE ckpebok, YTOObI 3aMEHUTb M3HOLLEHHbIN yron apyrim (1), ecnv oH B HopManbHO cocTosiHMKU. Ecnv n gpyrue yrmbl
M3HOLLEHbI, 3aMeHnTe ckpebokK B criedytoLLem nopsake:

* Ypanute kpenexHble npyxuHbl (F), 3aTem oTperynupyinTte (unu nepesepHuTe) 3agHui (D) ckpebok.

* YcTaHoBWUTE KpensLme Npy>XWHbl Ha NepeqHUin 1 3agHWIN CKpebku.

YctaHoBuTe WwBabpy (11) n 3akpyTute maxosuku (12).

MpucoeguHuTe BakyyMHbIN WNaHr (22) k weabpe (11).

Puc. 4

§310240
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PYCCKWUHA PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALNU

YUCTKA LLETKH

1.
2.
3.

06r10MKU.

NMPUMEYAHUE
Mpu Yyucmke wemok pekomeHOyemcsi Hadesamsb 3aujUumHbie nepyamku, mak KaKk mam Mo2ym OKa3ambsCsi 0CMpbIe

CHumunTe LLeTKY, KaK onncaHo B pasgene «/icnonb3oBaHue».
Ounctute LLETKY C NOMOLLbKO BOAbl 1 MOKOLLEro cpeacrtea.
[MpoBepbTe LWETUHY WETKN Ha NpeaMeT ee LeNnoCcTHOCTM U u3Hoca. Ecnu Heobxoanmo, 3aMeHuTe LLIETKY.

OYUCTKA BAKA N BAKYYMHOW CETKHU

1.
2.
3.
4.

5.

No

8.

OTroHnTe MalUMHy B Ha3Ha4YeHHOe MeCTO AN YTUIN3aLmmn OTXO40B.

Y6enutech, UTO ceTeBol LUHYpP (21) OTCOEAMHEH OT CETU INEKTPONUTAHMS.

OTKpoiTe KpbILLKY (6), 3aTeM O4UCTUTE U MPOMOWTE YMCTON BOAOM ee, 6aukn (26 1 27) 1 BakyyMHyto peLueTky (36).

CnycTtute Boay 13 6a4KOB C MOMOLLBIO CIIMBHOTO LWnaHra (16) u BeHTuns (18).

Ecnu Heobxoaumo, ocBoboamnTe cdukcatopsl (B, Puc. 5) n otkpoiite peleTky (A); BoccTaHoBUTe nonnaeok (C), oumctute Bce
KOMMOHEHTbI 1 3aTeM YCTaHOBUTE UX 3aHOBO.

MpoBepbTe, Liena nu npoknagka Kpbilky 6adka ¢ BoccTaHaBnmeatoLLen sogoi (D).

NPUMEYAHVE
lNpoknadka (D) cosdaem & bayke 8aKyym, HeobxoOumbili Oris 8cacbkigaHus 80ccmaHaenusearoujeli 800bl.

B cnyyae HeobxoammocTu 3ameHuTe npoknagky (D), ynanue ee us kopnyca (E).

Mpu ycTaHOBKE HOBOW NPOKakX caenanTe Tak, 4tobbl ee cThik (F) Haxoguncst B 3agHen LeHTparnbHo obnactu, kak
nokasaHo Ha PUCYHKE.

MpoBepbTe LeNnoCTHOCTL 1 YNNOTHUTENBHBLIE CBOMCTBA 6a3oBor noeepxHocTu (D) npoknagku (G).

Y6enutech, 4TO NepexofiHoe OTBepPCTUE (47) He 3aCOPEHO.

NPUMEYAHVE
Omeepcmue (47), obecriedusaroujee ypasHusaHue 8030yxa 8 8030yWIHOM 3a30pe KpbIWKU, criocobcmeayem co30aHuto

saKyyma 8 bauke.

B3akponTe KpbllwKy Gayka ¢ BocCTaHaBnMBaroLLen Bogon (6).

S311227A
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PYKOBOLACTBO MO 3KCIITYATALNU PYCCKWUIA

O4YUCTKA ®UITBTPA PACTBOPA

1. OnopoxHwuTe 6a4ok Ans pacTtBopa (27), kak MOKa3aHO B COOTBETCTBYIOLLEM pasfaerne.

2. BbiBegnTe MalUMHY Ha rOPU3OHTanNbHY MOBEPXHOCTb.

3. YbeguTecb, 4TO CETEBOM LUHYP (21) OTCOEOQNHEH OT CETU ANEKTPONUTaHNS.

4. CHumuTe npospadHyto Kpbiwky (A, Puc. 6), 3atem yganute ceTky dunbsrpa (B). OuncTsTe 1 yctaHoBMTE ux Ha cTorke (C).

MPUMEYAHUE
Cemky ¢bunbmpa (B) Heobxodumo npasusibHO pacronoxums 8 kopryce (D) cmodku (C).

®1

f_

/
=

Sﬂﬁf

Puc. 6
S310232A

PEMNYNNMPOBKA CKOPOCTU MALLUUHBI

MPUMEYAHUE
CKopocmb MaWUuHbI 8apbUPYyEMCs 8 3a8UCUMOCMU OM mura o4ulWaemMoeo r1osna u eblIbpaHHo20 cpedcmea OYUCMKU!
wemku usu rnpokxadku.
B cnyyae HeobxoOumocmu 8binoniHume criedyrouyro rnpouedypy.

—

CHumuTe Bavok ¢ BOCCTaHaBNMUBatOLLEN BOAOW, Kak Noka3aHo B rnase «Mcnonb3oBaHue.
2. OTperynupyinte CKOPOCTb MaLLMHbI C MOMOLLBIO BUHTA (4 1), Kak NOKa3aHO HuXe:
* Ocnabbre BUHT (46) Ha NpaBoOW CTOPOHE MalLUMWHbI, MOBEPHYB €ro NPOTUB YaCOBOW CTPESKM.
* [loBepHuTe perynupyownin BUHT (41) NpOTYB YacoBOW CTPEnK/ ANs YBenmMyYeHUs CKOPOCTU MaLLUHbI.
» T[loBepHuTe perynupyownii BUHT (41) No YacoBon cTpernke Ans yMeHbLUEeHNsi CKOPOCTU MaLUVHbI.
* [locne perynvpoBku 3aTSHUTE BUHT (46).
3. YcraHoBuTe 6ayok C BOCCTaHaBNMBAIOLLEN BOAOW, Kak NOKa3aHo B rnaee «Vicnons3oBaHue».
4. Korga maluvHa rotoBa K aKcnnyataumm, NpoBeanTe TECTbl HA MalUMHE BPYYHYIO U, eCrnv HeoOXoauMbl Apyrve peryrnvpoBKy,
nostopute warn ¢ 1 no 4.
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PYCCKWUHA PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALNU

YCTPAHEHUE HENOJIAAOK

Henonapgka Bo3moxHas npuumnHa YcTpaHeHue

CeteBoWi WHYp (21) HemncnpaseH vnu

[Buratenu He BKNoYaoTCs
OTCOEOMHEH OT CETU 3NEKTPONMTaHus

3ameHnTe nnu NoaKMioymUTe CETEBOW LLUHYP

Bavok anst orpabotaHHoM Boabl (26)

OnopoxHuTe
3anosiHeH

BakyymHasi ceTka (36) 3acopeHa unu 3acTpsin

Ouunctbre CEeTKYy 1 npoBepbTe NonsiaBokK
nonnaBokK

BakyyMmHbIN WwnaHr (22) oTcoeamHeH ot

weabpsl (11) Uy nospesxaeH MoncoeanHuTe

HepocTtaTouHoe BcackiBaHue rpsisHoN BoAbl Lsabpa (11) 3arpssHeHa, M3HOCUMMCH UK

NOBpeXEHb! CKpebky (13, 14) Ounctute WBAbPY NnNM 3amMmeHnTe ckpebku

HenpaewunbHO 3akpbiTa Kpbllka 6adka
C BOCCTaHaBnueatoLern Bogou (6), nnm
nospexaeHa npoknagka (32)

[MposepbTe n/vnu ounctute YNNOTHAKOLLYHO
NOBEPXHOCTb NN 3aMeHNTe NPOoKnaaKy

3arpsiaHeH 6a4ok ¢ BOCCTaHaBNM1BaLLEN

_ Ounctute
Bogow (6) (3akynopeHo cnyckHoe oTBepcTue)
HepocTtaTouHbln pacxog pacteopa 3arpsisHeH cunetp pacteopa (20) Ounctute
Mopn ckpebkamu (13, 14) mycop. Ypnanute mycop

LlIsaGpa ocTaenseT cnefabl Ha nony Ckpebku weabpsbl (13, 14) naHocunmce,

3ameHwnTe ckpebku
OTKOSOMNUCb UMK pasopBanuchb

[ononHutenbHble cBeAEHNS MOXHO HanTy B PykoBoacTBe no o6enyxuBaHuio, KoTopoe numeetcs B nodom CepsucHom LleHTpe
Nilfisk Alto.

YTUNN3ALUUA

BbiBOONTL MaLLWHY 13 aKcnnyaTauum AOMKEeH KBanunuumpoBaHHbIA cneumanucT no yTunmsaumm.

Mepen yTvnu3aumen MalnHbl CHAMUTE U OTAENUTE CreayroLme Matepuansl, KOTopble NOANeXaT Hagnexallen ytunnsaumnm
COMMacHoO AeNCTBYIOLLEMY 3aKOHOAATENbCTBY:

—  letka

—  Tpoknagky

—  OmneKTpuyeckne 1 AneKTpoHHble getanm (*)

(*) O6pawanTtech B Gnvkanwmin ueHTp Nilfisk Alto, oco6eHHO Npy yTUNMU3aumnm aNeKTPUHECKNX U SNEKTPOHHBLIX AeTanen.
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KULLANICI ELKITABI TURKGE
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

GiRIS

NOT
0 Késeli parantez igindeki rakamlar Makine Tanimi béliimiinde gésterilen pargalara génderme yapmaktadir.

EL KITABININ AMACI VE ICINDEKILER

Bu kilavuzun amaci, makineyi tamamen guivenle ve serbest bir bicimde kullanmasini saglamak amaciyla gereken bilgileri misteriye
vermektir. Bu el kitabi teknik veriler, emniyet, isletme, depolama, bakim, yedek parga ve elden gikarma konularinda bilgi igerir.
Makine uzerinde herhangi bir islem gerceklestirmeden 6nce, bu kilavuz operatér ve yetkili teknisyenler tarafindan dikkatlice
okunmalidir. Talimatlarin yorumlanmasi konusunda kuskuya diismeniz durumunda veya daha fazla bilgi i¢in Nilfisk Alto ile temasa

gegcin.
AMAG

Bu el kitabinin amaci operatorlerin ve ehliyetli teknisyenlerin makinenin bakimini yapmasini saglamaktir.
Operatorler, sadece yetkili Teknisyenlerce gergeklestiriimesi gereken islemleri yapmamalidir. Nilfisk Alto bu yasaga uyulmamasi
sonucunda kaynaklanan arizalari karsilamaktan sorumlu tutulmayacaktir.

EL KITABININ MUHAFAZASI
Bu Kullanim Kilavuzu makinenin yaninda, uygun bir ¢anta i¢erisinde, sivilar ve kilavuza zarar verebilecek diger maddelerden
uzakta muhafaza edilmelidir.

UYUMLULUK BEYANI

Makineyle birlikte verilen uyumluluk beyani, makinenin yurirlikteki yasalarla uyumlu oldugunu tescil etmektedir.

NOT
0 Orijinal uygunluk belgesinin iki niishasi makinenin dokiimantasyonu ile birlikte verilmektedir.

TANITICI VERILER

Makinenin modeli ve seri numarasi levha (1) tGzerinde yazilidir.

Makinenin uretim yili uyumluluk beyaninda yazilidir ve ayrica makine seri numarasinda bulunan ilk iki hane ile de belirtilmigtir.
Asagidaki bilgiler, makine ve motor pargalarinin siparisi sirasinda yarar saglamaktadir. Makine kimlik bilgilerini yazmak igin
asagidaki tabloyu kullanin.

MAKINE MOGEIT vttt

MAKINE Seri NUMAIAS! <.ttt ettt ee e ee e e

DIGER REFERANS KILAVUZLAR
—  Yedek Parca Listesi (makine ile birlikte verilmektedir)
—  Servis Kilavuzu (Nilfisk Alto Servis Merkezlerinde basvurulabilir)

YEDEK PARCALAR VE BAKIM

Gereken tim isletim, bakim ve onarim islemleri yalnizca yetkili personel ya da Alto Servis Merkezleri tarafindan gergeklestiriimelidir.
Sadece orijinal yedek parga ve aksesuarlar kullaniimalidir.

Servis ya da yedek parga ve aksesuar siparisi vermek igin, makine modeli ve seri numarasini belirterek Nilfisk Alto’yu arayin.

2 SCRUBTEC 343E 909 6315 000(4)2009-11 F



KULLANICI ELKITABI TURKGE

DEGISIKLIKLER VE GELISTIRMELER

Nilfisk Alto firmasi Grtnlerini stirekli olarak gelistirmektedir ve daha dnce satilan makinelere bu faydalar tatbik etmek zorunda
olmaksizin ve takdiri kendisine ait olmak Gzere bu gibi degisiklikleri ve iyilestirmeleri yapma hakkini sakh tutar.

Herhangi bir degisiklik ve/veya aksesuar ilavesi Nilfisk Alto tarafindan gerceklestiriimelidir.

CALISMA OZELLIKLERI

Yikayici-kurutucular, emniyetli kullanim kosullar altinda kalifiye bir operatér tarafindan sivil ve sanayi ortamlarinda purtizsuz ve sert
zeminlerin temizlenmesi (yikama ve kurutma) amaciyla kullanihr.

Yikayici/kurutucular, sabit halilar igin ve hali temizlemesinde kullaniimamalidir.

TERIM SiSTEMI
lleri, geri, 6n, arka, sol veya sag ifadeleri, operatoriin elleri gidon lzerinde olacak sekilde sirlicli koltugunda oturdugu konum
referans alinarak kullaniimistir (2).

AMBALAJIN ACILMASI

Makineyi dikkatli bir bicimde ambalajindan gikartmak igin ambalaj tizerinde yer alan talimatlari izleyin.

Makine teslim edildiginde, makine ve ambalajinin nakliye esnasinda her hangi bir hasar goriip gérmedigini kontrol edin. Goriiniirde
hasar varsa, ambalaji saklayin ve teslimatini yapan Kargo sirketine kontrol ettirin. Hasar tazminati basvurusu doldurmak igin derhal
tastyici firmaya basvurun.

Makine ile birlikte asagidaki malzemelerin teslim edilmis oldugunu kontrol edin:

—  Yikayici/kurutucu Kullanim Kilavuzu

—  Yikayici/kurutucu Yedek Parga Listesi

—  Sebeke kablosu uzantisi

EMNIYET

Asagidaki semboller potansiyel tehlike durumlarini gésterir. insanlari ve esyalari korumak icin daima bu talimati dikkatle okuyun ve
gerekli tim 6nlemleri alin.

Yaralanmalari énlemek igin operatériin isbirligi elzemdir. Makineyi isletmekten sorumlu kisinin tam bir isbirli§i olmaksizin kaza
onleme programinin etkin olmasi miimkin degildir. Fabrika da galisirken veya etrafta dolagirken meydana gelen kazalarin gogu,
ihtiyat gerektiren en basit kurallara uymamaktan kaynaklanir. Dikkatli ve ihtiyath bir operator kazalara karsi en iyi garanti olup her
tirlG kaza 6nleme programini basariyla tamamlanmasi igin gereklidir.

SEMBOLLER

TEHLIKE!
Operatér igin 6liim tehlikesi riski yaratan tehlikeli bir durumu gésterir.

DIKKAT!
Onemli veya faydali islevierle ilgili bir dikkati veya agiklamayi gésterir.
Bu sembolle isaretlenmis olan paragraflara dikkat edin.

NOT
Onemli veya yararli fonksiyonlar ile ilgili bir notu belirtir.

UYARI!
Insanlar i¢in potansiyel yaralanma riskini gésterir.

DANISMA
I:E Bir islem yapmadan 6nce Hizli Baslangi¢ Kilavuzu’'na basvurulmasi gerektigini gésterir.
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

GENEL TALIMATLAR

insanlara ve makineye yonelik olasi hasarlari bildirmek igin belirli uyari ve dikkat isaretleri agagida gésterilmistir.
TEHLIKE!

A\

A\

Herhangi bir bakim, onarim, temizlik veya degistirme prosediirii uygulamadan énce fisi sebeke cereyanindan
ayirin.

Bu makine, sadece uygun sekilde egitilmis kisiler tarafindan kullanilmalidir. Cocuklar veya 6ziirlii kigiler bu
makineyi kullanamaz.

Elektrikli pargalar yakininda ¢alisirken herhangi bir ziynet esyasi takmayin.

Emniyet destekleri ile desteklemeden, kaldirilmis makinenin altinda ¢alismayin.

Makineyi zehirli, tehlikeli, yanici ve / veya patlayici toz, sivi veya buhar yaninda galistirmayin: Bu makine
tehlikeli tozlar siiplirmek i¢in uygun degildir.

UYARI!

Makinenin gii¢ kablosu ve ucunda yer alan fis topraklidir. Makinenin arizalanmasi durumunda, toprakli
baglanti elektrik carpmasi riskini azaltir.

Glic kablosu fisi, ytiriirliikteki yasalara gére topraklanmis, uygun bir prize takilmalidir.

Uygun olmayan baglanti elektrik carpmasina neden olabilir. Prizin uygun sekilde topraklandigindan emin
olmak igin kalifiye bir elektrik teknisyenine danisin.

Gli¢ kablosu fisini kurcalamayin. Gii¢ kablosu figi, prize takilamiyorsa, kalifiye bir teknisyen tarafindan
ytirtirliikteki yasalara gére topraklanmis bir priz takilmasini saglayin.

Gli¢ kablosunu sebeke elektrigine baglamadan énce, frekans ve voltajin makinenin seri numara plakasi (1)
lizerinde yazili olan sebeke voltaj degerine uygun oldugunu kontrol edin.

Makineyi elektrik kablosundan ¢ekerek prizden ¢ikartmayin. Prizden ¢ikartmak icin kabloyu degil fisi tutun.
Fisi veya makineyi islak ellerle tutmayin.

Prizden c¢ikartmadan 6nce tiim kontrolleri kapatin.

Gli¢ kablosunu hasar, kesik, ¢atlak ve yipranma acgisindan diizenli olarak kontrol edin. Gerekliyse, degistirin.
Giic kablosu hasarliysa, imalatgi veya yetkili Servis Merkezi tarafindan degistirilmesi gerekir.

Tehlikeleri 6nlemek amaciyla gii¢ kablosu hasarliysa, Nilfisk Alto Servis Merkezi ya da kalifiye bir teknisyen
ile temasa gegin.

Makineyi elektrik kablosundan ¢cekmeyin veya buradan ¢ekerek tasimayin ve elektrik kablosunu asla tutma
yeri olarak kullanmayin. Elektrik kablosunu kapiya sikistirmayin veya elektrik kablosunu keskin kenar ya da
koselerden cekmeyin. Makineyi elektrik kablosu tizerinde ¢alistirmayin.

Firgalar elektrik kablosu ile temas etmemelidir.

Elektrik kablosunu sicak ylizeylerden uzakta tutun.

Yangin, elektrik carpmasi veya yaralanma riskini azaltmak icin fise takili oldugunda makineyi gézetimsiz
birakmayin. Kullanilmadiginda ve servis islemlerine baslamadan énce makineyi sebeke cereyanindan ayirin.
Makineyi, kendi basina hareket etmeyeceginden emin olmadik¢a gézetimsiz birakmayin.

Makineyi hem calisirken ve hem de kullaniilmadiginda daima gilines, yagmur ve olumsuz hava sartlarina
karsi koruyun. Makineyi kapali, kuru bir yerde muhafaza edin: Bu makine, kuru kosullarda kullaniimali, i1slak
kosullarda kullanilmamali ve disarida bulundurulmamalidir.

Makineyi kullanmadan énce, tiim kapilari ve/veya kapaklari kapatiniz.

Makinenin oyuncak olarak kullanilmasina izin vermeyin. Cocuklarin bulundugu yerlerde kullanirken fazladan
dikkat gereklidir.

Makineyi sadece bu kilavuzda anlatildigi sekilde kullanin. Sadece Nilfisk-Alto tarafindan énerilen aksesuarlari
kullanin.

Sagc, taki ve elbisenin sarkan kisimlarinin makinenin hareketli parcalar tarafindan yakalanmamasi icin gerekli
tiim énlemleri alin.
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

UYARI!

— Makineyi egimli yiizeylerde kullanmayin.

— Ozellikle tozlu alanlarda makineyi kullanmayin.

— Makineyi kullanirken, insanlara ya da esyalara zarar gelmemesi i¢in gerekli 6nlemleri alin.

— Ozellikle nesnelerin diisme tehlikesinin bulundugu yerlerde raf ya da merdivenlere ¢garpmayin.

— Makinenin lizerine igi sivi dolu kaplar koymayin.

— Makinenin galigma sicakhigi 0°C ila +40°C arasinda olmalidir.

— Makinenin muhafaza edilecegi ortam sicakligi 0°C ila +40°C arasinda olmalidir.

— Nem araligi %30 ila %95 arasinda olmalidir.

— Zemin temizlik deterjanlarini kullanirken deterjan siselerinin etiketlerinde yazilan talimatlari uygulayin.

— Zemin temizlik deterjanlarina temas etmek igin uygun eldiven ve koruyuculari kullanin.

— Makineyi bir nakliye araci olarak kullanmayin.

— Zemine zarar vermekten kagcinmak amaciyla, makine dururken firganin/althgin ¢alismasina izin vermeyin.

— Yangin durumunda sulu degil, tozlu yangin séndiirme cihazi kullanin.

— Makinenin emniyet mahfazalarini kurcalamayin ve normal bakim talimatini izleyin.

— Makine agikliklarindan herhangi bir nesnenin igeri girmesine izin vermeyin. Acikliklarin tikali olmasi
durumunda makineyi kullanmayin. Ac¢ikliklari toz, sa¢ ve hava akisini azaltabilecek diger yabanci
maddelerden daima koruyun.

— Imalatgi tarafindan makineye yapistirilan levhalari sékmeyin veya degistirmeyin.

— Bu arag, kamuya ait yollarda veya caddelerde kullanilamaz.

— Bu makineyi donma sicakligi sartlarinin altinda hareket ettirirken ihtiyatli olun. Geri kazanma tanki veya
hortumlardaki su donabilir ve makineye ciddi hasar verebilir.

— Makine ile birlikte verilen veya Kullanim ve Bakim Elkitabinda belirtilen firgalari ve yatak takimlarini kullanin.
Diger firga ve yastiklarin kullanilmasi emniyeti azaltabilir.

— Makinenin anizali galismasi durumunda bu arizalarin bakim eksikliginden ileri gelmemesini saglayin. Bakim
eksikliginden ise yetkili personelden veya yetkili servis merkezinden yardim isteyin.

— Makine
o diizgiin galigmiyorsa
e hasarliysa
* su ya da koplik kagiriyorsa

disarida koétii hava sartlarina maruz kalmissa
* Islaksa ya da suya diismiigse
makineyi hemen kapatin ve Nilfisk Alto Servis Merkezi ile ya da kalifiye bir teknisyenle irtibata gegin.

— Parga degistirilmesi gerektiginde Yetkili Saticidan veya Perakendeciden ORIJINAL yedek parca temin edin.

— Makinenin uygun ve emniyetli kullanimini saglamak igin bu kilavuzun ilgili béliimlerinde gésterilen planl
bakim islemlerinin, yetkili bir personel veya yetkili bir Bakim Merkezi tarafindan uygulanmasini saglayin.

— Herhangi bir bakim/onarim islemi gerceklestirmeden 6nce tiim talimatlari dikkatle okuyun.

— Makineyi dogrudan veya basingli su veya asindirici maddeler piiskiirterek yitkamayin.

— Makinenin yapisinda 6zel merkezlerde gercgeklestirilebilecek atik islemlerini gerektiren standartlara tabi
zehirli / zararl (elektrikli pargalar, vb.) bulundugundan bu makine dikkatli bir sekilde hurdaya c¢ikartiimalidir
(Bkz., Hurdaya Ayirma boéliimii).
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

MAKINE TANIMI
MAKINENIN YAPISI

1.
2.
3.
4.
5
5
6
7
8

Seri numara plakasi/teknik veriler/onay belgesi
Gidon

Gidon egimi ayarlama tokmagi

Cozelti akis kontrol levyesi

Minimum ¢ozelti akis konumu

Maksimum ¢ozelti akis konumu

Su toplama haznesi kapagi

Nakliye / park icin arka destek tekeri

Sabit eksen Uzerinde merkez tekerler

Sipurge / altlik

. Firgalyastik tutucu gévdesi
. Cekeek Unitesi

Cekgek Unitesi montaj ¢arklari
On gekgek iinitesi bigagi
Arka cekgek unitesi bigagi

15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
23a.
23b.
24,
25.
26.
27.

Cekcek bigagdi montaj yaylari

Su toplama tahliye hortumu

Su toplama tahliye hortumu kenedi
Cozelti tahliye vanasi

Cekeek Unitesi kaldirma / indirme kolu
Cozelti filtresi

Elektrik kablosu

Cekegek vakum hortumu

Nakliye / park aygiti

Nakliye/park aygiti (takili halde)
Nakliye/park aygiti (¢cikartiimis halde)
Nakliye / park aygiti pozisyon pimi
Firca/althk destegi

Su toplama haznesi

Cozelti tanki

S311233A

6 SCRUBTEC 343E

909 6315 000(4)2009-11 F



KULLANICI ELKITABI TURKGE

MAKINENIN YAPISI (Devami)

31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.

Su toplama haznesi kapagdi (agik)
Su toplama haznesi kapagi contasi
Firca/althk destegi

Su toplama hazne bdlmesi

Cozelti tanki doldurma bogazi

Otomatik kapatma samandirali vakum 1zgarasi

Su toplama tahliye deligi

Vakum sistemi motoru
Firga/althk-tutucu motoru
Firgal/yastik tutucu gévdesi

Makine hiz ayarlama vidasi

Firca

Althk yatagi

Althk

Terminal paneli kutusu

Vida

Telafi deligi

Kapak destek cubugu (takili halde)
Firga/althk-tutucu kenetlenme dénis yonu

S311236A
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

KONTROL PANOSU
51. Kontrol panosu

52. Firga/althk digmesi
53. Vakum sistemi digmesi

AKSESUARLAR / SECIMLI PARGALAR

S311232A

Standart pargalara ilave olarak, makinenin kullanim amacina gore asagidaki aksesuarlar / segimli pargalar makineye takilabilir:

—  Farkh malzemelerden yapilmis stiptrgeler/altlik takimlari

Yukarida s6zu edilen secime bagl aksesuarlar hakkinda daha fazla bilgi icin yetkili bir Satici ile temasa gegin.

TEKNIK VERILER
Genel SCRUBTEC 343E SCRUBTEC 343E
230 Volt 115 Volt
Makine uzunlugu 1.120 mm
Cekcekli makine genisligi 720 mm
Cekgeksiz makine genigligi 570 mm
Ayarlanabilir gidonlu minimum / maksimum makine yiksekligi 860 - 1.105 mm
Toplam makine agirligi 75 kg
Minimum dénus yarigapi 750 mm
Temizleme genisligi 430 mm
Merkezi tekerlek capi 250 mm
Firga / althk capi 430 - 432 mm
Zemin Uzerinde arka tekerlege basing 1,0 N/mm?
Zemin lzerinde 6n tekerlege basing 1,9 N/mm?
Firga/altlik zemin baskisi 28 kg
Performans SCRUBTEC 343E SCRUBTEC 343E
230 Volt 115 Volt
Vakumlama 1.316 mmH,0O

Firga/althk tutucu motor hizi

150 devir/dakika

170 devir/dakika

Calisma alanindaki ses basing seviyesi (ISO 11201, ISO 4871) (LpA) 70 dB(A) + 3dB(A)

Makine ses basing seviyesi (ISO 3744, ISO 4871) (LwA) 87 dB(A)

Operator kol titresim diizeyi (ISO 5349-1) <2,5m/sn?

Vakum sistemi motor guict 550 W

Firga / altlik motoru 1.100 W 550 W
Tirmanma egimi 2%

Sistem voltaj 230V -50 Hz 115V -60 Hz
Temiz su tanki kapasitesi 31 litre

Su toplama haznesi kapasitesi 30 litre

8 SCRUBTEC 343E
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

KABLOLAMA DiYAGRAMI
Anahtar Renk Kodlari
C1 Sipresor BK Siyah
EV1 Su solenoid valfi BU Mavi
FR Govde BN Kahverengi
M1 Firga/altlik-tutucu motoru GN Yesil
M2 Vakum sistemi motoru GY Gri
PL Fis oG Turuncu
SWA1 Firga/althk digmesi PK Pembe
SW2 | Vakum sistemi diigmesi RD Kirmizi

VT Menekse rengi

WH Beyaz

YE Sari

Cl
swe /—ﬂy
BN(3) BN
I_ZE BU(4) / BU
PL ‘ SwW1

BN BKCD BN
YE-GN YE-GN o\ YE-GN
BU WH() o\ BU i Z

fR EV1
W
YE-GN
B ° T
S310239A
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

KULLANIM

UYARI!

Makinenin bazi yerlerinde asagidakileri gésteren bazi yapiskan levhalar vardir:
— TEHLIKE

— UYARI

— DIKKAT

— DANISMA

Operatdrun bu kilavuzu okurken plakalarda gdsterilen sembollere titizlikle dikkat etmesi gerekir.
Bu levhalari herhangi bir nedenle kapatmayin ve hasar gérmesi halinde derhal degistirin.

MAKINE CALISTIRILMADAN ONCE

Firga veya altlik yatagi montaji

NOT
e Temizlenecek zemin tipine gére firca (42) veya altlik tutucusu (43) kullanin.

Konumlandirma pimini (24) yerlestirin ve nakliye/park aygiti (23b) makinesini ayirin.

Gidonu (2) yukari kaldirmak suretiyle firga/altlik-tutucu gévdesini (10) kaldirin.

Firgayi (42) veya altlik-tutucuyu (43) govdenin altina yerlestirin.

Gidonu kullanmak suretiyle (2) govdeyi (10) algaltin.

Glg kablosunu (21) sebeke cereyanina baglayin.

Firga/althk tutucuyu, firga/althk digmesine (52) birkag saniye basarak kenetleyin.

Bu islemi yaparken zorlanirsaniz, firga/altlik-tutucuyu saatin ters yoniine (49) elle déndirin.

ogarLN=

Firga/althk uygulama kilavuzu (yalnizca o6neriler)

Mevcut firga tipleri Midlite Grit 180 Midgrit 240 Prolite Union Mix

Beton

Terrazzo (Pismis toprak) zemin

Seramik fayans/tas

Genel temizlik
Mermer

Vinil karolar

Kauguk karolar

Kauguk karolar

Cilalama Mermer

Vinil karolar

Cekgek linitesi montaji
7.  Cekgek unitesini (11, Sekil C) monte edin ve garklarla (12) sabitleyin, daha sonra vakum hortumunu (22) gekgek Unitesine
takin.

Cozelti tankinin doldurulmasi

8. Sutoplama haznesi kapagini (41) acin ve destek gubugunu takin (59).

9. Hazneyi (27) yapilacak isleme uygun bir ¢ézelti ile doldurmak igin, doldurma bogdazini (35) kullanin.
Cozelti haznesini tamamen doldurmayin, kenarindan birkag santimetre birakin.
Her zaman ¢ozeltiyi hazirlamak igin kimyasal Urtiniin kabi Uzerinde yer alan etikette verilen seyreltme talimatlarina riayet edin.
Cozelti sicakhigi 40°C’yi agmamalidir.

DIKKAT!
Sadece otomatik kaziyici makine uygulamalari igin amaglanan diisiik kopiiklii, tutusmayan tipte kimyasal
maddeler kullanin.

Ayarlamalar
10. Rahat bir pozisyona ulagsmak igin, topuzlari (3) kullanarak Gidonu (2) ayarlayin.
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

MAKINENIN BASLATILMASI VE DURDURULMASI

Makinenin galistiriimasi

1. Daha 6nceki paragrafta tanimlandigi Gzere makineyi hazirlayin.

2. Makineyi eller gidon (2) tzerindeyken iterek calisma alanina gétirdn.
3. Gug kablosunu (21) sebeke cereyanina baglayin.

UYARI!
Gli¢ kablosunu sebeke elektrigine baglamadan 6nce, frekans ve voltajin makinenin seri numara plakasi (1)
lizerinde yazili olan sebeke voltaj degerine uygun oldugunu kontrol edin.

4. Kolu (19) kullanarak ¢ekgek Unitesini (11) asagiya indirin.

5.  Cozelti akis kontrol kolunu (4) minimum limit (5a) ile maksimum limit (5b) arasinda bir konuma gevirin. Calisma esnasinda
supurgelere giden su akigini tamamen kapatmak hicbir zaman mumkin degildir.

6. Elinizi gidon (2) tGzerinde tutmaya devam ederken, firga/altlik-tutucu anahtari ve vakum sistemi anahtarini (52 ve 53) “I’
konumuna cevirerek makineyi ¢alistirin.

Makinenin durdurulmasi

7.  Firga/althk-tutucu anahtari ve vakum sistemi anahtarini (52 ve 53) “0” konumuna gevirin.

8. Gug kablosunu (21) sebeke cereyanindan ayirin.

9. Kolu (19) kullanarak ¢ekgek Unitesini kaldirin.

10. Konumlandirma pimini (24) yerlestirin ve nakliye/park aygitini (23a) kenetlemek suretiyle firga/altlik-tutucuyu kaldirin.

MAKINENIN KULLANILMASI (KAZIMA /| KURUTMA)

1. Daha 6nceki paragrafta gosterildigi sekilde makineyi calistirin.

2. Her iki elinizi de gidon (2) uzerinde tutmaya devam ederken, makineye manevra yaptirin ve zemini kazima/kurutma iglemini
baslatin.

DIKKAT!
Zemin ylizeyine zarar vermemek igin, ¢6zelti olmaksizin firgayr kullanmayin ve makine kullaniimadiginda
diigmeye (52) basarak fir¢a/altlik-tutucuyu durdurun.

DIKKAT!
A Firga/althk linitesini kaldirmadan énce, diigmeye (52) basarak 6nce kapatin.

3. Gerekiyorsa kolu (4) kullanarak sollisyon miktarini ayarlayin.

NOT
Duvarlarin yan kisimlarini dogru sekilde yikamak/kurutmak icin Nilfisk Alto sekil 1°te gdésterildigi gibi duvara makinenin
sag yanindan yaklasmanizi tavsiye eder.

Bo s

Sekil 1
P100160

Makine hizinin ayarlanmasi
4. Makine hizi, temizlenecek olan zemin tipine ve firga veya altlik tnitesi segeneklerinden hangisinin kullanilacagina goére degisir.
Gerekirse, Bakim Béluminde belirtilen ilgili proseduru takip etmek suretiyle makine hizini ayarlamak mimkunddir.
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

MAKINENIN NAKLIYESI / PARK EDILMESI

Makineyi nakletmek / park etmek icin, asagidaki islemleri yapiniz.

1. Firga/altlik-tutucu anahtari ve vakum sistemi anahtarini (52 ve 53) “0” konumuna gevirin.

2. Gug kablosunu (21) sebeke cereyanindan ayirin ve tutucuya yerlestirin.

3. Kolu (19) kullanarak ¢ekgek Unitesini kaldirin.

4. Gidonu (2) tutun ve arka teker (7) zemin (Sekil 2) ile hafifce temasa edinceye kadar gidonu hafifge algaltin. Makineyi bu
pozisyonda tutarken, nakledilecek / park edilecek alana kadar iterek gottrin.

5. Firga/althk unitesininin zeminde surtklendiginde ardinda islak iz birakmasini 6nlemek amaciyla, ¢alismaniz bittiginde, firca/
altlik-tutucusunu serbest birakma cihazini kullanarak gévdeden cikartin (Makineyi Kullandiktan Sonra baslikli paragrafta yer
alan prosediire bakin), ardindan destek (25).lzerine yerlestiriniz.

$§310234

HAZNENIN BOSALTILMASI

Su toplama haznesi (26) doldugunda, otomatik bir samandirali kapatma sistemi (36) vakum sistemini kapatir.

Su toplama tankinin dolmasi nedeniyle vakum sisteminin kapatilmasi, vakum motorundaki guriltinin artisiyla belli edilir, bir bagka
gOsterge de zeminin kurulanmamasidir.

DIKKAT!

Vakum sisemi kazayla kapatilirsa (6rnegin ani makine hareketi nedeniyle samandira aktif hale gegtiginde),
calismaya devam etmek igin: diigmeye (53) basarak vakum sistemini kapatin ve ardindan kapagi (6) agarak
1zgara (36) icerisindeki samandiranin su seviyesinin altina inip inmedigini kontrol edin. Daha sonra kapagi (6)
kapatin ve diigmeye (53) basarak vakum sistemini agin.

Su toplama haznesi (26) doldugunda, asagidaki islemlere uygun bigimde bosaltin.

Su toplama haznesinin bosaltiimasi

Firga/althk-tutucu ve vakum sistemi digmelerine (52 ve 53) basarak makineyi baslatin.

Glg kablosunu (21) sebeke cereyanindan ayirin ve tutucuya yerlestirin.

Kolu (19) kullanarak ¢ekgek unitesini kaldirin.

Makineyi uygun bosaltma alanina goturan.

Konumlandirma pimini (24) yerlestirin ve nakliye/park aygitini (23a) kenetlemek suretiyle firga/altlik-tutucuyu kaldirin.
Toplama haznesini (26), tahliye hortumu (16) kullanmak suretiyle bosaltin.

Calismanin ardindan, hazneyi temiz su ile durulayin.

R wN =

Cozelti tankinin bosaltiimasi

1-4 arasindaki adimlari uygulayin.

7. Tahliye vanasini (18) kullanarak ¢ozelti tankini (27) bosaltin.
8. Calismanin ardindan, hazneyi temiz su ile durulayin.
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

MAKINE KULLANILDIKTAN SONRA
Calisma sonrasinda makineyi birakmadan 6nce su islemleri yapin:
1. Supurge/althk-tutucuyu asagida gosterildigi gibi sokiin:

» Firga/altlik-tutucu kaldiriimis haldeyken firga/althk-tutucu anahtarini (52) “I” konumuna dogru gevirin ve birkag saniye sonra
tekrar “0” konumuna déndurin bdylelikle firga/althk tutucuyu serbest birakmis olursunuz.

Tanklari (26 ve 27) dnceki paragrafta gosterildigi gibi bosaltin.

ok wN

SU TOPLAMA TANKININ SOKULMESI

Gug¢ kablosunu (21) sebeke cereyanindan ayirin ve tutucuya yerlestirin.

Gunluk bakim islemlerini gergeklestirin (Bakim Bolimune bagvurun).
Makineyi, firga/altlik ve gekgek unitesi kaldirimis veya s6kulmus halde, temiz ve kuru bir yerde saklayin.

Kontrol ve bakim iglemlerini yaratmek icin, su toplama haznesini (26) asagdida gosterildigi sekliyle sbkmek gerekli olabilir.

Makineyi diiz bir zemin tzerine getirin.
Vakum hortumunu (22) gekgek Unitesinden (11) sokun.

Kapag (6) acin.

N WN =

S

«
i

(@

Su toplama haznesini (26) ilgili paragrafta gosterildigi sekliyle bosaltin.
Elektrik kablosunun (21) sebeke cereyanindan ayrildigindan emin olun.

Su toplama tahliye hortumunu (16) sikma kenedinden (17) sékun.

/
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Civardaki (B, Sekil 3) su toplama haznesini (A) tutun ve hafif¢e yukari kaldirin.
Vakum hortumunu (C) tanktan soékuin, daha sonra tanki (A) hortumlariyla (D) ve (E) birlikte sokun.

f
(

MAKINENIN UZUN SURE KULLANILMAMASI

S311229A

Arag 30 giinden daha fazla sure kullanilmayacaksa, asagidaki islemleri gergeklestirin:

1. Makineyi Kullandiktan Sonra adli paragrafta belirtilen prosedurleri uygulayin.

2. Araci kuru ve temiz bir alanda saklayin.

ILK KULLANIMIN DONEMi

ilk kullanim dénemi sonrasinda (ilk 8 saat), makinenin sabitieme ve baglanti parcalarinin saglam bir sekilde takildiklarini. Gézle

g6rulen pargalarinin batunliguni ve sizdirmazligini kontrol edin.

909 6315 000(4)2009-11 F
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

BAKIM

Makine émrunin uzunlugu ve maksimum isletme emniyeti, dogru ve duzenli bir bakim ile saglanir.
Asagidaki bakim semasi, planli yapilacak olan bakimlari vermektedir. Gosterilen zaman araliklan 6zel ¢alisma kosullarina gore
degisebilir ve bakimdan sorumlu personel tarafindan belirlenir.

UYARI!
Bakim prosediirleri, makine kapali ve elektrik kablosu sebeke cereyanindan ayrilmis halde iken
gerceklestirilmelidir.
Ayrica, Emniyet Béliimiinde verilen talimatlari dikkatle okuyun.

Planli veya olaganustl turdeki battiin bakim iglemlerinin, kalifiye bir personel veya yetkili Bakim Merkezi tarafindan yuritilmesi
gereklidir.
Bu Kilavuz sadece en kolay ve en yaygin bakim prosedurlerini tanimlamaktadir.

NOT
Planli Bakim Tablosunda belirtilen diger bakim islemleri igin herhangi bir Bakim Merkezinde bulunulabilecek olan Servis
El kitabina basvurun.

PLANLI BAKIM TABLOSU

Giinliik, makine
Prosediir kullanildiktan Haftalik Her alti ay Yillik
sonra

Cekgek Unitesinin temizlenmesi

Firganin temizlenmesi

Tank ve vakum izgarasinin temizlenmesi

Cekgek Unitesi bigagdi kontroll ve degistiriimesi

Cozelti filtresinin temizlenmesi

Vida ve somun sikiliklarinin kontrol(

Vakum sistem motoru karbon firgasi kontroll ve degistiriimesi

(1) Ve ilk 8 saatlik galigma sonrasinda.
(2) Bu bakim proseduri Nilfisk Alto yetkili Servis Merkesi tarafindan gergeklestiriimelidir.

14 SCRUBTEC 343E 909 6315 000(4)2009-11 F



KULLANICI ELKITABI TURKGE

CEKGEK UNITESININ TEMIZLENMESI

NOT
0 lyi bir kurutma saglamak icin ¢ekgek (initesi temiz olmali ve bigaklari iyi durumda olmalidir.

DIKKAT!
A iginde kesici atiklar mevcut olabileceginden, ¢ekgek iinitesini temizlerken eldiven giyilmesi énerilir.

Noohkhwdh -~

8.

Makineyi diiz bir zemin izerine getirin.

Elektrik kablosunun (21) sebeke cereyanindan ayrildigindan emin olun.

Kolu (19) kullanarak ¢ekgek Unitesini algaltin.

Vakum hortumunu (22) ¢ekgek Unitesinden sokin.

Carklarn (12) gevsetin ve gekgek Unitesini (11) ¢ikartin.

Cekgek Unitesini yikayin ve temizleyin. Ozellikle, bélmeleri (A, Sekil 4) ve vakum deligini (B) her tiir ¢dp ve kirden temizleyin.
On bigagi (C) ve arka bicagi (D) saglamlik, kesik ve yirtik olup olmamasi agisindan kontrol edin; gerekli olmasi durumunda
bunlari yenileriyle degistirin (asagidaki paragrafta verilen prosediire bakin).

Sokme iglemini ters yonde izleyerek bilesenleri yeniden toplayin.

(}EKQEK UNITESI BIGAGI KONTROLU VE DEGISTIRILMESI

2.

Daha 6nceki paragrafta gosterildigi sekliyle cekgek Unitesini temizleyin.

On bigak kenarlarinin (E, Sekil 4) ve arka bigak kenarlarinin (1) uzunluklari boyunca ayni seviyeye denk gelip gelmediklerini
kontrol edin, gerekli olmasi durumunda asagida belirtilen prosedir dogrultusunda ylksekliklerini ayarlayin:

* Montaj yaylarini (F) ¢ikarin, ardindan 6n bigagi (C) ve arka bicagi (D) ayarlayin.

* Montaj yaylarini 6n ve arka bigaklara monte edin.

On (C) ve arka bigagin (D) saglam oldugunu, kesik ve yirtik olup olmadigini kontrol edin; gerekirse asagida gosterilen sekilde
degistirin. Ayrica, arka bicagin 6n kdsesini (H) asinma acisindan kontrol edin. Eger asinmigsa saglam olan kose (1) ile
degistirmek icin bicadi ters yuz gevirin. Eger diger kése de asinmis ise, bicagi asagidaki prosedire gore yenisiyle degistirin:
* Montaj yaylarini (F) sékln ve ardindan arka bicagi (D) degistirin (ya da ters yiz edin).

* Montaj yaylarini 6n ve arka bigaklara monte edin.

Cekeek Unitesini (11) yerine monte edin ve garklari (12) sikin.

Vakum hortumunu (22) ¢ekgek Unitesine (11) baglayin.

Sekil 4

§310240
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

FIRCA TEMIZLENMESI

1.
2.
3.

NOT
ﬂ icinde kesici atiklar mevcut olabileceginden, firgalari temizlerken koruyucu eldiven giyilmesi énerilir.

Kullanim bélimiinde gosterildigi sekilde firgayi gikartin.
Fircayi su ve deterjanla temizleyin.
Firga killarinin saglam ve asinmamis olmasini kontrol edin; gerekirse firgayi degistirin.

TANK VE VAKUM IZGARASININ TEMIZLENMESI

1.
2.
3.
4.

5.

No

8.

Makineyi uygun bosaltma alanina géturin.

Elektrik kablosunun (21) sebeke cereyanindan ayrildigindan emin olun.

Kapag (6) acin, ardindan kapag, tanklari (26 ve 27) ve vakum izgarasini (36) temiz suyla yikayin ve temizleyin.

Tahliye hortumu (16) ve vanasi (18) araciligiyla suyu tanklardan bosaltin.

Gerekirse tutma kiskaglarini (B, Sekil 5) gevsetin ve 1zgarayi (A) agin, samandirayi (C) ¢ikartin ve tim bilesenleri dikkatli bir
sekilde temizleyerek hepsini tekrar yerlerine monte edin.

Toplama haznesi kapak contasini (D) bitlnlik agisindan kontrol edin.

NOT
6 Sizdirmaz conta (D), hazne igerisinde suyun toplanmasi igin gereken vakumu olugturur.

Gerekirse, sizdirmaz contayi (D) yuvasindan (E) ¢ikararak yenisi ile degistirin.

Yeni sizdirmazlik contasini takarken ekleme pargasini (F) sekilde gosterildigi izere arka merkez alana monte edin.
Sizdirmazlik contasinin (G) oturma yuzeyini (D) butlnlik ve sizdirmazlik agisindan kontrol edin.

Telafi deliginin (47) tikanmadigini kontrol edin.

NOT
0 Telafi deligi (47) kapagdin i¢ boslugundaki havayi telafi eder ve béylece haznede vakum olusmasini saglar.

Su toplama haznesi kapagini (6) kapatin.

S311227A
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

COZELTI FILTRESININ TEMIZLENMESI

Cozelti tankini (27) ilgili paragrafta gosterildigi sekliyle bosaltin.

Makineyi duz bir zemin Uzerine getirin.

Elektrik kablosunun (21) sebeke cereyanindan ayrildigindan emin olun.

Seffaf kapagi (A, Sekil 6) sokiin ve filtre gerdiriciyi (B) ¢ikartin. Destek (C) Uizerinde temizleyin ve takin.

hON =

NOT
0 Filtre gerdirici (B) destek (C) muhafazasi (D) (izerine dogru sekilde yerlestiriimelidir.

®1

f_

/
=

Sﬂﬁf

Sekil 6
S310232A

MAKINE HIZININ AYARLANMASI

NOT
0 Makine hizi, temizlenecek olan zemin tipine ve firga veya altlik (nitesi segeneklerinden hangisinin kullanilacagina gére
degisir.
Gerekli olmasi durumunda, asagidaki prosed(irii uygulayin.

—

Kullanim bélimuinde gésterildigi sekilde su toplama haznesini sokiin.
2. Asagida gosterildigi sekliyle makine hizini vidayla (41) ayarlayin:
* Makinenin sag tarafindaki vidayi (46) saat istikametinin aksi yoniinde déndiirmek suretiyle gevsetin.
» Makine hizini artirmak igin ayarlama vidasini (41) saat istikametinin aksi yéntinde déndurtn.
* Makine hizini azaltmak i¢in ayarlama vidasini (41) saat istikameti yontinde déndurtn.
* Ayarlamadan sonra, vidayi (46) sikin.
3. Kullanim bélimunde gosterildigi sekilde toplama haznesini yerine takin.
4. Makine calismaya hazir halde iken, elle kontrol testlerini gergeklestirin ve gerekirse diger ayarlamalari yaparak 1 ve 4 no.lu
adimlari tekrar edin.
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

ARIZA TESPIT VE GIDERME

Sorun

Olasi Nedeni

Géziim

Motorlar galigmamaktadir

Elektrik kablosu (21) hasar gérmus olabilir ya
da sebeke cereyani ile baglantisi kopmustur

Kabloyu degistirin ya da baglayin

Kirli su vakumlamasi yetersiz

Su toplama haznesi (26) dolu

Bosaltin

Vakum izgarasi (36) tikalidir veya samandira
kapatiyordur

Izgarayi temizleyin ve samandirayi kontrol
edin

Vakum hortumunun (22) gekgek Unitesiyle (11)
baglantisi kopmustur ya da hasar gérmustur

Baglayin

Cekeek Unitesi (11) kirlidir veya ¢ekgek Unitesi
bicaklari (13, 14) asinmis ya da hasarlidir

Cekgek Unitesini temizleyin veya bigaklar
degistirin

Su toplama haznesi kapag (6) diizgiin
bicimde kapanmamistir ya da sizdirmazlik
contasi (32) hasar géormustur

Oturma ylzeyini kontrol edin ve/veya
temizleyin ya da sizdirmazlik contasini
degistirin

Su toplama haznesi (6) kirlenmistir (tahliye
deligi tikalr)

Temizleyin

Cozelti akisi yetersiz

Cozelti filtresi (20) kirlidir

Temizleyin

Cekeek Unitesi zeminde iz birakiyor

Cekgek Unitesi bigaklari (13, 14) altinda artik
birikmistir.

Artiklar! temizleyin

Cekgek Unitesi bigaklari (13, 14) asinmis,
gatlamis veya yipranmigstir

Bicaklari degistirin

Daha fazla bilgi icin, herhangi bir Nilfisk Alto Servis Merkezinde mevcut olan Servis El Kitabina basvurun.

HURDAYA AYIRMA iSLEMI

Makineyi hurdaya ayirma igini kalifiye bir hurdaciya yaptirin.
Makineyi hurdaya ayirmadan once yurirlikte olan kanunlara gére imha edilecek asagidaki materyalleri sékin ve ayirin:

—  Firca
- Althk
—  Elektrikli ve elektronik pargalar (*)

(*) Ozellikle elektrikli ve elektronik pargalarin hurdaya ayrilmasi sirasinda, en yakin Nilfisk Alto Merkezi'ne bagvurun.
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Nilfisk-Advance Representative Office
No. 46 Doc Ngu Str.

Ba Dinh Dist.

Hanoi

SR. Vietnam

Tel.: (+84) 4 761 5642

Fax: (+84) 4 761 5643

E-mail: nilfisk@vnn.vn

USAALTO

Cleaning Systems Inc.

Part of the Nilfisk-Advance Group
12249 Nations Ford Road
Pineville, NC 28134

USA

Tel.: (+1) 704 971 1240

Fax: (+1) 704 971 1241

E-mail: info@altocsi.com

Clarke

2100 Highway 265

Springdale, AR 72764

USA

Tel.: (+1) 479 750 8450

Fax: (+1) 479 750 4540

E-mail: customerservice@clarkeus.com
www.ClarkeUS.com

Clarke American Sanders

2100 Highway 265

Springdale, AR 72764

USA

Tel.: (+1) 479 750 1000

Fax: (+1) 479 750 4540

E-mail:
customerservice@americansanders.com
www.AmericanSanders.com

American Lincoln

1100 Haskins Road

Bowling Green, OH 43402

USA

Tel.: (+1) 419 352 7511 option 2

Fax: (+1) 419 373 4221

E-mail:
customerservice@americanlincoln.com
www.AmericanLincoln.com



